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Тицографя Товарищеетва А И.Д. С 


о мужик$ Иванф и о етаромъ 
ЗиЪЪ Горынич$. 


Въ н3Ъкоторомъ царетвЪ, не въ нашемъ госу- 
дарствЪ, въ этакихъ м3стахъ, въ этакихъ боль- 
шихъ деревняхъ жилъ-былъ мужикъ, по имени 
Иванъ. Мужикъ рослый, здоровый, мужественный, 
и, хотя дЪтный, а шибко богатый. Земли у него 
было изрядное множество — ажъ до края свЪта, а 
дальше ужъ море-омянъ тёкъ, откуда по утрамъ 
зори солнце выводитъ. На самомъ же краю свЪта, 
промежъ моря-окяна и мужиковой земли, лежалъ 
старый-престарый ЗмЪй Горыничъ. И, какъ ле- 
жалъ онъ аккуратъ въ томъ самомъ м3ЗетЪ, гдЪ 
небо съ землею сходится, и прачки вЪшаютъ мо- 
крое бЪлье сушитьеся на облака, то почитали его 
люди сыномъ неба и стражемъ небеснымъ. И тя- 
нулея тоть Змзи Горыничъ на многя вереты и 
былъ весьма широкъ и толетъ. Такъ что, хотя 
земли у ЗмЗя Горынича было всего только, что у 
него подъ брюхомъ, да что лапами прихватилъ, 
однако, пропадала чрезъ то дуромъ превеликая 
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палестина угодьевъ. И столь превосходная, что 
ближе господа-помфщики, которые изъ баръ и 
въ дворянекомъ банкЪ позаложившись, только 
языками пощелкивали да печаловались другъ 
дружкЪ: 

— Просто уму непостижимо, господа дворяне, 
сколько подъ этою глупою скотиною чернозему 
погибаетъ. Ежели бы теперича намъ съ вами ее 
съ мъета выжить да черноземъ этотъ между со- 
бою подЪлить, большое мы пр1обрЪли бы богал- 
ство, — ажно п внукамъ и правнукамь заглаза 
станетъ. 

Что ЗмЪй Горыничьъ былъ скотина глупая, въ 
томъ господа - помЪщики правы были. Глупая и 
смирная. Занятевъ-службы у него почитай что 
никакихъ не было, потому что небо — что жь его 
сторожить? Туда, опосля Ильи Пророка, живымъ- 
то никто и не посыкивался. Умъ, который смолоду 
имЪлъ, ЭмЪй отъ старости прожилъ, науки перс- 
забылъ, торговлею и ремеслами не занималея, — 
такъ, по всему тому, отъ большой скуки, про- 
водилъ время больше соннымъ д$ломъ. Съ 
господами-помфщиками, по необразованю своему, 
не зналея, а съ мужикомъ Иваномъ жилъ ни въ 
ссорз ни въ мирЪ. Такъ нужно сказать: большой 
надобности другъ въ дружкЪ не видали, а сосЪди 
были хороше. До того даже, что ЗмЪЙ позволилъ 
протоптать черезъ хребетъ свой особую тропу отъ 
самой мужиковой избы прямо на оюмянъ-море, 
чтобы Ивановымъ бабамъ было спорзе на порто- 
мойню ходить, а ребятамъ сЪти таскать, заколы 
бить да невода закидывать. 
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Пролежалъь ЗмЪй Горыничъ на мФстЪ сорокъ 
ВВКоВЪ, и Пожаловалъ ему Богъ за выслугу лЪть 
золотую чешую. Лежитъ ЗмЪй, на солнц побле- 
скиваетъ, а господа-помЪщики смотрятъ на него 
издали, черезъ заборъ, и отъ аппетита даже слю- 
ною исходятъ: 


— Ахъ, животное! Да есть ли въ тебЪ разумъ- 
то, чтобы понять, какая ты еси золотая валюта? 


Какъ ни глупъ былъ ЗмЪй, а догадался, что 
господа-помЪвщики не съ добромъ на него зарятся, 
и началъ потрухиваль: 


— Ахъ, ограбятъ меня, сироту, какъ нить да- 
дутъ, ограбятъ. Потому — народъ слабюй; земли 
у нихъ - только столъ поставить, да къ столу су- 
дебному приставу сЪсть, чтобы опись имуществу 
сдФлать. 


И сталъ онъ кланяться мужику Ивану. 


— Не покинь шабра, другь Ванюша! Жили мы 
съ тобою кои ВЪки въ соглаеи, пальцемъ другъ 
друга не тронули, а у господъ нынЪ%, какъ я за 
мъчаю, на, чешуйку мою глаза горятъ. Такъ ужъ 
чЪмъ ихъ баловать, нафзжихъ людей, лучше я 
порадВю тебЪ, сосЪду извЪчному. Все же ты че- 
ловЪкъ простой, имфешь крестъ на шеЪ; коли и 
попользуешься какою малостью, то не до семи же 
шкуръ, а съ умЗренностью, честь зная. Прочихъ 
же не допущай! 

— ЗачЪмъ допущать? — говорить Иванъ, — рас- 
чета нЪту. Али я своему счастью дуракъ? А на- 
счетъь обдёру,— истинно тебЪ, Горыничъ, скажу: 
вовсе не драть тебя никакъ невозможно, потому— 
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простъ ты очень, и чешуя у тебя хороша. Но, что 
я кресть на шев имЗю, это ты правильно ‘разсу- 
дилъ. Пользоваться я отъ тебя, Горыничъ, буду, 
но по чести-совзсти: чешуи драть не стану, а 
коли иной разъ этакъ метелочкою съ тебя пыль 
пообмахну, на томъ не взыщи. 

Стали они жить, да поживать, да добра 'нажи- 
вать. Надоть Ивану недоимку вносить, а денегъ у 
Ивана не припасено, —ништо! взялъ метлу, обмах- 
нулъ ЗмЗя, — анъ, глядь, прутья-то всЪ въ золо- 
ТЪ, вотъ-те, стало-быть, и деньги. Другой, на 
мзетЪ Ивана, только т%мъ и занимался бы денно 
и ночно, что ЭЗмВя чистилъ. Но мужикъ Иванъ 
жадности въ душВ не имфлъ и, будучи склон- 
нымъ къ земледвлю, больше страдничалъ по 
своимъ полямъ — пахотамъ; за метлу же брался 
лишь предъ большими праздниками, да когда ста- 
роста въ окно стучался: подати подавай!—и столь 
умЗренно, что ЗМЪй, по дурости своей, даже оби- 
жался: 

— Забываешь старика, Иванъ! Али мнЪ для 
тебя жалко? 

Долго ли, коротко ли, разбогатЪлъ Иванъ, воз- 
величился, п всЪ ближние господа-помЗщики стали 
его очень бояться и почитать. На что ужъ предво- 
дитель дворянства, баронъ Фридрихъ-Амал!я-Карлъ 
Карловичъ Шпицбубе фонъ-Мюнхгаузенъ, важный 
былъ господинъ, по прямой лини отъ крестонос- 
цевъ происходилъ и везмъ, по старой памяти, 
ковапымъ въ броню кулакомъ грозилея,—а п тотъ, 
бывало, какъ встрЪтитъ Ивана, сейчастъ ему руку 
протягиваетъ, да не въ перчаткВ, и не палецъ, 
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либо два, какъ всЪмъ прочимъ, а цфлую голую 
пятерню: 

— Ви бефинденъ зи зихъ, Иванъ Петровичъ? 
Гутъ или не очень гутъ? 

— Гутъ-то гутъ, — говорить Иванъ,— а вотъ за- 
ЧЪмъ ты, ваше превосходительство, свиней да гу- 
сей моихъ задерживаешь, не пропущаешь на ры- 
нокъ скрозь свое име? Оттого мн№ большой 
убытокъ. ГрЪхъ тебЪ — сосЪди, чать! 

— Ну, не сердись, Иванъ Петровичъ, — зачъмъ 
сердиться? Мы съ тобой на другой собакЪ сой- 
демся. 

Особливо же возлюбилъ Ивана веселый баринъ 
Альфонсъ Альфонсовичъ мусье Гильоме. Сей 
мусье, бывъ принужденъ бЪжать изъ отечества 
своего, по несогласямъ съ полищей нравовъ, онъ 
же говорилъ — по причинамъ политическимъ, — 
жилъ первоначально въ городЪ Петербург въ 
подмастерьяхъ у самаго перваго парикмахера на 
Большой Морской. Но, какъ былъ патрлотъ и не- 
уклонно мечталъ о реванш, то однажды, стригу- 
чи атташе германскаго посольства, оттяпалъ ему 
ножницами полъ уха. За такое эльзасъ-лотаринг- 
ское геройство хозяинъ выгналъ Гильоме вонъ; 
онъ же, не унывая, позхалъ гувернеромъ, на 
кондищи, въ деревню къ русскому помЪщику 
Митрофану Простакову п, проживъ у него мнопе 
годы, присоединилъ къ парижекимъ своимъ пр- 
ятностямъ то немаловажное дарован!е, что вы- 
учился пить водку и пЪть руссмя ‘пЪени. Когда 
Митрофанъ Простаковъ, часто оть огорченя 
эмансипащей, частиою отъ ботвиньи съ бзлужиной, 
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волею Божею помре, Гильоме вдову его, Софью 
Милоновну, безъ труда обольстилъ и, сочетавшись 
съ оною бракомъ, самъ въ помЪзщики вышелъ. 
Въ качеств француза, — ибо кому же неизвЪстно, 
что французъ есть Вольтеръ?— Гильоме слылъ по 
УЪзду первымъ либераломъ, хотя на самомъ дЪлЪ 
былъ только безгранично легкомыеленъ и жено- 
любивъ. Шпицбубе фонъ-Мюнхгаузенъ страхъ его 
не любилъ и двЪ пустоши у него оттягалъ; Гиль- 
оме же, хотя и скиталея по судамъ, тщась оныя 
возвратить, но только всуе на адвокатовъ тратил- 
ся да начальство жалобами утруждалъ. И, такъ 
какъ Иванъ-мужикъ накопилъ противъ Шпицбубе 
фонъ-Мюнхгаузена тоже не одну досаду, то стали 
они съ Гильоме первые друзья. ВеЪ праздники 
ВМЪстЪ: пообЪдаютъ, — ужасно много они 06%- 
дали!— и пошли гулять по базару, въ обнимку, 
цзлуются, ура кричатъ и пени играютъ. Гильоме 
камаринскую норовитъ, а Иванъ по-французекому 
не обученъ, такъ на гармоникЪ марсельезу наяри- 
ваетъ. И столь это у нихъ складно выходило, что 
друпе господа-помЪщики только диву давались, а 
Шоаицбубе фонъ-Мюнхгаузенъ лаже и. призадумы- 
вался: 

— Какой, однако, между ними альянсъ франко- 
рюсстъ! 

Вотъ до чего превозвысилъ себя Иванъ: сталъ 
его уважать самъ Джонъ Джемсовичъ Булль, не- 
людимый хозяинъ сталелитейнаго завода. А ми- 
стеръ Булль ни съ кЪмъ изъ сосЪдей не знался 
и всЪхъ ихъ почиталъь ниже земляныхъ червей, 
потому что былъ самимъ собою очень много 
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доволенъ: пришелъь онъ въ н$Ъкоторое царство 
нишимъ-мальчонкою безъ штановъ, а потомъ, ка- 
зенныя субсищи получивъ, въ большого милл1он- 
щика разжилея. Доходы въ Англ отсылалъ, но 
зубы рабочимъ чистилъ кулакомъ боле, чЪмъ 
по-русски. Когда же мировой приговаривалъ его 
за мордобойство къ штрафу или на Казачьемъ 
плацу сидфть, мистеръ Булль писалъ своему 
консулу жалобу на угнетеше великобританскаго 
подданнаго; и заваривалась такая международ- 
ная каша, что изъ-за нея уже трое мировыхъ 
повзсились на собетвенныхъ своихъ ЦЪпяхъЪ. 
Но и грозный Джонъ Джемсовичъ чуть. зави- 
дить, бывало, съ веранды своего коттэджа, что 
Иванъ, громыхая подводою, въЪзжаетъ на за- 
водекй дворъ, вынималъ сигару изо рта, а 
руки изъ брючныхъ кармановъ, ухмылялся отъ 
одной рыжей бакенбарды до другой и любезно 
приглашалъ: 

— Русски звинь... стаутъ хочешь? 

Ибо иныхъ ласковыхъ словъ не зналъ, будучи 
больше привыченъ ругаться съ рабочими. 

Съ Джономъ Джемеовичемъ. по портерамъ, съ 
Альфонсомъ Альфонсовичемъ по коньячкамъ, съ 
барономъ — пивка, съ тЪмъ-другимъ — иного-про- 
чаго, — только и дъла стало у Ивана, что чаи-са- 
хары по гостямъ разводить да у себя господъ 
принимать: что есть въ печи, все на столъ мечи. 
Жуируетъ. жизнью во всю подоплеку, а чтобы не 
подъ сухую веселиться, выппиеалъ изъ губернекаго 
города Анджело Мазини, шарманщика иптальяи- 
скаго: навертывай — „Среди долины ровныя“. 
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Но, сколько Мазини арШ на шарманкЪ ни на- 
вертывалъ, ни одной мужикъ Иванъ не любилъ 
больше, чВмъ — „Куды ты, ангелъ мой, стремишь- 
ся?“ Такъ что, слушая ее, даже плакалъ и, ути- 
рая слезы кулакомъ, приговаривалъ: 


— А Господь же меня знаетъ, куда я стремлюсь?! 


Выбрали - было господа Ивана глаенымъ въ 
земство,—только тамъ онъ, по мужицкому добро- 
дупПю своему, скандалу надЪлалъ. Дали ему 
слово, какъ путному, онъ и пошелъ растабары- 
вать предъ господами: 


— Надо, господа сосЪди, жить не по-пёсски, но 
по-Божески... не такъ, чтобы все угрозою да сва- 
рою, какъ вы промежъ себя грызетесь,— надо дать 
время и мирному ангелу полетать... Что хорошаго? 
Мусье на барона ярится, баронъ на мусье—обоимъ 
разоръ: однимъ подъячимъ что денегъ перепла- 
чено! А ну-те-ка, благословясь, — обымемъ другъ 
друга, рцемъ: брате! — и ненавидящимъ насъ про- 
стимъ. Худой миръ лучше доброй ссоры.... Хри- 
стосъ-то что велзлъ? Ну-те-ка, братцы, господа 
честные, —ась? 


Очень Иванъ тогда господъ - помЪщиковЪъ окон- 
фузилъ. Даже Гильоме на него обидлся. Потому 
что онъ, какъ нарочно, только-что приноровился 
подложить барону Шпицбубе фонъ-Мюнхгаузену 
здоровеннЪйшую свинью, а мужикъ Иванъ вдругъь 
ему — про Христа!.. И стали тутъ господа-помЪ- 
щики на мужика рукамп махать: 


— Оставь, братъ, Иванъ, пожалуйста, эти рацеп! 
Мысли у тебя благородныя, разговоръ чуветви- 
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тельный, по, что касается политичнаго обращеня, 
ты еще мало каши Злъ. 

И порЪ%шили: впредь гласному Ивану-мужику 
въ земствЪ съ господами засЪдать, но въ оратор- 
ство не вдаваться, понеже говорить онъ не отъ 
политики, но оть души, и чрезъ то можетъ всегда 
господъ осрамить и цивилизащю нарушить. 

Долго ли, коротко ли, за всеЪми тБми дЪлами 
и забавами мужикъ забылъ и думать о ЗмЪЪ 
ГорыничЪ, каково-то онъ на краю свЪта полежи. 
ваетъ. А полеживалъь ЗмЪЙ не ахти хорошо и не 
такъ, чтобы очень весело. 

Однимъ раннимъ утромъ, когда еще черти на 
кулачки не бились, а мужикъ Иванъ, угостившись 
съ вечера у мусье Гильоме, на палатяхъ трей 
сонъ видЪлъ, чуеть ЗмЪйЙ: больно саднитъ у него 
Въ правомъ боку, что на море-ок1янъ выходитъ. 

— Кто тамъ? — спрашиваеть ЗмЗИ. 

— Л тамъ. 

— А кто ты таковъ? 

— Джонъ Джемеовичъ Булль, эсквайръ, фабри- 
кантъ, заводчикъь и просвЗщенный мореплава- 
тель. 

— Откуда ты, пострЪлъ, взялся? ВЪдь сказано 
Ивану-мужику: никого изъ вашей братьи ко мнъЪ 
не допущать. 

— Иванъ твой коё время на полатяхъ храпомъ 
храпитъ. Да мнЪ въ немъ и страху большого 
НВту: кабы я черезъ его землю прошелъ, — дру- 
гое ДВло. А я къ тебЪ подвалилъ по свободному 
море-окяну, на собственномт, пароход, подъ ве- 
ликобританскимъ флагомъ. 
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-- Что же, — говорить ЗМЗЪИ, — тебЪ, господинъ 
эсквайръ, угодно? И что ты тамъ такое у меня 
въ боку пакостишь, отчего мнЪ саднитъ? 

— Очень просто, что, — отвзчаеть Джонъ 
Булль, — я съ тебя чешую деру. 

Разсвирз п лъ ЗмЪИ. 

— Какъ же ты, такой-сякой, смВешь съ чужого 
тЪла чешую драть?! Ну, счастливъ твой Богъ, 
что кости у меня стычныя, обернуться мнЪ на 
тебя тяжело: показалъ бы я тебЪ, гдЪ раки зиму- 
ютъ. Да воть погоди: проснется Иванъ, прятель 
мой ВЪрный, онъ те пропишетъь ижицу! 

— 0, нЪть, — отвЗчаеть Булль, — онъ ижицы 
не пропишетъ. 

— Что такъ? — силенъ ты ужъ очень, что ли? 
Слыхали мы, братъ, тоже и про тебя, — ты вЪзлдь, 
рыжий дьяволъ, только съ виду важенъ, а на 
ДЪлЗВ-то тебя не токмо Иванъ-богатырь, а и соб- 
ственные твои пастушонки поколачиваютъ. 

Джонъ Джемсовичъ ему на то въ отвзЪть: 

— Потому я не боюсь Ивана-мужика, что вчера 
онъ самъ намъ у Гильоме жалилея, что ему од- 
ному за тобою не усмотрЪзть: очень ужъ ты великъ 
выросъ. И положили мы съ нимъ по- сосздекн, 
чтобы блюсти тебя вдвоемъ — онъ съ сухого пути, 
а я съ моря. Вотъ видишь, какой ты, сеэръ ЗмЪй 
Горыничъ, глупый и неблагодарный: мы твое 
благополуче устрояемъ, а ты рычишь, брыка- 
ешься, пускаешь хулу. Рыжимъ дьяволомъ меня 
обозвалъ, насчетъ пастушонковъ нехоропто наме- 
каешь. РазвЪ можно такъ обращаться съ велико- 
британекимъ подданнымъ? Счастье твое, что я 
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челов къ торговый и миръ люблю: больше трехъ 
ссоръ въ сутки не затЪзваю. Не то я сейчасъ 
закатилъ бы тебЪ такое дипломатическое нред- 
ставлене, что не прочухаться тебЪ до вторыхъ 
вЪниковъ! 

Усомнился ЗмЪИ, разбудилъ мужика Ивана. 

— Правлу иль нЪтъ сказываеть Джонъ Булль 
о твоемъ съ нимъ соглашени? 

Но Иванъ, какъ вечорась весьма монопомей 
ошибся, только глазами хлопалъ, въ затылкЪ че- 
салъ, да руками разводилъ: 

— Ничего, — говоритъ, -— не помню, окромя того, 
что былъ монопоей покоренъ и дворянскому 
предводителю Кожину по сему случаю землю за 
безцвнокъ продалъ. А впрочемъ, такъ надо ду- 
мать, — Джонъ Джемеовичъ врать не станутъ. 
Господинъ настоящ1й, образованный, не то, что 
нашъ братъ-сиволапъ. Мы въ лЪеу живемъ, 
молимся пенью, да и то съ лЪнью; на верею 
крестимся, а Бога во щахъ слопали. А онъ, 
братъ, всякую науку-этику произошелъ, такъ что 
надувать и жульничать ему не только заповЪдь 
Бояия, но и Милль со Спенсеромъ не велятъ. 
И ужъ ежели онъ взялся сторожить твое добро, 
будь благонадеженъ: устережетъ! Вотъ до чего 
устережетъ: самъ для себя просить станешь — и 
то не дастъ. 

— Вотъ тебЪ разъ! Аль я вь своемъ добрЪ не 
воленъ, въ своемъ дому не хозяинъ? 

— Не дастъ, и шабашъ. Скажетъ: тебЪ на ба- 
ловетво, а у меня ЦЪЛЪй будетъ. Я, братъ, ихъ, 
англичановъ-то, знаю. У меня самого Джонтъ Юзъ 
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землю арендуетъ, —такъ ты къ нему и не под- 
ступись. 

- Уез, —поддакиваетъь Джонъ Джемсовичъь, -— у 
меня цЪлзе и не подетупись! Ибо ты, сэръ Горы- 
ничъ, большой звинь и не можешь быть безъ си- 
вилизэшенъ и протекторатъ. 

Поклонилея Иванъ и по своему хозяйству хло- 
потать пошелъ. А ЗмЪй смутился. Оно и лестно, 
что этакая особа взялась счасте его составить, а, 
съ другой стороны, и жутковато какъ бы. 

— Почему же ты, сэръ, — сказалъ онъ, — если 
взялея меня сторожить, взамВнъ того, самъ пер- 
вый меня обдираешь? 

— А въ возмЪщене расходовъ: даромъ я что 
ли по морю-окмяну пароходъ гонялъ? 

— Такъ вонъ и Иванъ-мужикъ меня не даромъ 
сторожитъ, однако, чешуи не деретъ, а только 
пыль метлою обмахиваетъ. 

А Джонъ Джемсовичъ шепчетъ ему на ушко: 

— Эхъ, ты, простота! Не видишь развЪ, что за 
то онъ обмахиваетъь тебя всею, а я, какъ чело- 
ВвЪкъ деликатный, деру до живого мяса только въ 
одном мъЪестЪ? Кто же изъ насъ выходитъ спра- 
ведливЪе? Ему всего тебя подай, а я и кусочкомъ 
доволенъ. 

Очень онъ ЗмЗя этою логикою поразилъ. Такъ 
что тоть даже, впервые за эки года, покосился 
на Иванову избу съ подозрзшемъ: 

„Ишь, дескать, что умные люди говорятъ. А 
ну, какъ и впрямь ты только прикидываешься 
праятелемъ, а на дЪлЪ-то выходишь лукавый му- 
жиченко? “ 
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И запало ЗмВю въ сердце, отъь хитрыхъ Джонъ- 
Буллевыхъ словъ, неудовольств!е на Ивана. А СЪ 
Джонъ Джемсовичемъ онъ заговорилъ уже много 
ласковВе: 

— Инъ-правда твоя. Что жъ? надо и тебЪ кор- 
миться. Только ты ужъ хоть поосторожнЗе какъ- 
нибудь дери, чтобы мнЪ полегче было, а то вЪдь 
проето хоть кричи крикомъ. 

— 0!—сказалъь Джонъ Джемсовичъ, — объ этомъ 
не безпокойся: у насъ на всякую боль лзкаретве 
есть. 

И, вынувъ изъ кармана коробокъ ошйныхъ пп- 
люль, угощаетъ Змзя: у насъ — про васъ, кушай- 
те, милости просимъ!.. Наглотался ЗмЪй снадобья 
и заснулъ богатырекимъ сномъ. Мистеръ Булль 
съ него золотые ремни кроитъ, а ему и горюшка 
мало. Проснулся ЗмЪй, облизпулся, а Булль 
ему еще пилюлю, да еще, да еще... И полюбилъ 
ЭЗМЪй тЪ пилюли до страсти и по ЦВЛЫМЪ` днямъ 
оть нихъ въ безчувсти валялся, а Джонъ 
Джемеовичъ, знай, ухмылялся въ бакенбарду да 
ремни кроилъ. 

По н3зкоторомъ времени слышитъ ЗмЪЙ, сквозь 
тяжюй ошйный сонъ, будто что-то у него надъ 


ухомъ зудитъ, словно монашка надъ покойникомъ 
начитываетъ. 


— Это что еще? 

— Я это! — отвЪчаетъ ему голосокъ слаще меду. 
— Вто таковъ? 

— Аббать Жоржъ Дорси, мусье Гильоме пле- 


мянникъ, смиренный инокъ коллеги Сердца 
]шсусова. 
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— Чего же тебЪ, господинъ аббатъ, отъ меня 
надобно? 

— Замфтилъ я, шовмеиг ЗмЪй, что вы безъ 
вВры живете и тмъ непремфнно погубите свою 
душу и угодите въ адъ. И ‘я посп8шилъ притти, 
чтобы обратить васъ къ истинному Богу и наста- 
вить на правый путь. 

— Чувствительнфйше тебЪ благодаренъ. Только 
вотъ что; говоришь ты, будто Гильоме племянни- 
комъ приходишься, — такъ ты бы его сперва 
обратилъ. А то онъ Бога-то ровно бы и вовсе за- 
былъ,— даже самъ тЪмъ на весь свЪть хвастается. 

— ОВ, вопзеие! Дядя мой осужденъ безвозвратно, 
осужденъ навЪки. Ибо онъ республиканецъ, воль- 
теранецъ и либрпанеёръ. Вообразите себЪ: онъ 
меня, родного племянника и благочестиваго че- 
ловЪка, собственноручно выгналъ изъ ‘дому только 
за то, что я пропов$дывалъ ему непогрЪшимость 
и свЪтекую власть святЪйшаго отца нашего, рим- 
скаго папы... Уа-{-еп, Зайал! — и колЪнкою сзади. 

— Слыхалъ я про эту власть, — говорить 
ЗмЪй, — нечего сказать, хорошую штучку прид 
мали! Неудивительно, если у Гильоме на тебя к 
лЪнка зачесалась. Ну, а еще что врать станешь 

— Если угодно, за нзеколько штучекъ вашей 
драгоцфнной чешуи я могу вамъ дать отпущене 
грзховъ въ сей жизни и будущей... Очень много 
берутъ, и вс господа покупатели весьма одоб- 
ряютъ. 

— Ну, каше у меня грЪхи. Я — ЗмЪй старый. 
Уже и какъ грЪшатъ-то, позабылъ. На чтоб мнЪ 
твое отпущене!? 
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— ЗатЪмъ, берусь слЪдить за вами, чтобы вы 
не уклонились въ еретичество. 

— А если уклонюсь? 

— 0Ъ, шопзеиг! Для уклоняющихся у насъ, сми- 
ренныхъ иноковъ, было встарину превосходное 
исправительное средство: ихъ ставили живыми на 
костеръ и поджаривали, пока они не раскаются, 
послЪ чего возрожденная душа ихъ улетала 
прямо въ рай... Такъ что, если вы будете любезны 
разрЪ шить... 

— НЪтъ-еъ, не буду любезенъ; съ ума я что 
ли сошелъ? — вскричаль ЗМЪЙй, — дайся ему на 
кострз печься! Удивительная вещь, однако: 
сколько лЪть я съ сосздомъ Иваномъ знаюсь, и 
онъ тоже христанинъ, и за вЪру свою готовъ 
хоть на смертный бой, а никогда онъ ко мнЪ ни 
съ папою не приставалъ, ни раемъ со мной не 
торговалъ, ни поджаривать меня не собирался. 

— Это потому, — отвЪчаль Жоржъ Дорси, — что 
вашъ сосЪдъ Иванъ —схизматикъ и будетъ такъ же 
кипЪть въ гееннЪ огненной, какъ вольтеранець 
Гильоме и вы, шоичеи ЗмЪй, если не признаете 
папу, благо индульгенщй и святость блаженной 
памяти инквизишщи. 

Махнулъ змЪй на него лапою: пошелъ, молъ, 
туда, откуда пришелъ! — и, ошуму глотнувши, 
опять захрап®лъ. А Жоржъ Дорси, не будь 
глупъ, выждалъ, покуда у змЗя сонъ закрЪпчалъ, 
и давай лущить чешую у него прямо со лба. 
Но, чтобы люди думали, что онъ лущитъ не 
для корысти, но для взры, то, луща, воспзвалъ: 
„Ге Оейт ]апдалпиз“ и, какую чешуйку слущитъ, 
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сейчасъ же на МЪстВ ея вырззывалъ ножикомъ 
по живому мясу крестикъ пли папеюи иниЩалъ. 
А слущенное отсылалъ въ Римъ, въ фондъ 
Пе! ргоразапдае — на борьбу съ вольтеранетвомъ 
дяди Гильоме и восточною схизмою мужика 
Ивана. 

Кончилъ мужикъ Иванъ по хозяйству хлопо- 
тать. Пришелъ взглянуть на змВя— только руками 
всплеснулъ, да ужахнулся. Чешуи на змЪЪ — по- 
ловины какъ не бывало, кровища изъ него такъ 
и валитъ, а кругомъ народу видимо-невидимо, со 
всЪхъ помфщьихъ усадебъ. Даже Анжело Мазини, 
шарманщикъ итальянский, ЭЗмЪя за ушко тянетъ; 
даже Марья Богдановна, бабка-голландка, съ перо- 
чиннымъ ножикомъ въ хвост ковыряется. На- 
брался Иванъ храбраго духа и сталъ было господъ 
помъщиковъ усовфщивать. Какъ вскинутся на 
него всЪ: 

— Мужикы Что ты понимаешь? РазвЪз мы худое 
что дълаемъ? О его же благЪ заботимся: сивили- 
зэшенъ ему въ самое нутро вгоняемъ! 

А Фридрихъ-Амаля-Карлъ Карловичъ Шпиц- 
бубе фонъ-Мюнхгаузенъ даже пригрозилъ Ивану 
(правда, издали) закованнымъ въ броню кулакомъ: 

— Хабенъ зи гевидЪ ль? 

Плюнулъ Иванъ и прочь пошелъ: 

— Ну, васъ, — говоритъ, — къ ляду! Отъ васъ 
лучше подальше: того гляди, смертоубство 
выйдетъ, — въ свидЪтели попадешь! 

Долго ли, коротко ли, слышитъ Иванъ ревъ н3- 
каки, ровно бы разгудЪлось оюмянъ-море. Глядь- 
поглядь, бФтуть къ нему всЪ господа-помЪщики: 
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лица ни на комъ н%тъ, души оть страха изъ 
пятокъ выглядываютъ. 

— Предетавь,—кричать,—дружище Иванъ! ЗмЪй 
твой проклятый взбЪсился. 

Глянулъ Иванъ черезъ заборъ -такъ и ахнулъ: 
ужасти, что такое! Реветь ЗмЪИ не своими голо- 
сами, мечется, инда пыль столбомъ до неба ле- 
титъ, подъ каждую лапу по человЪку зажалъ, а 
въ пасти аббата Жоржа Дорси держитъ, да со 
щеки на щеку его жуетъ-перекидываетъ. Спина 
ощетинилась, горбомъ встала, — дорожки, по кото- 
рой Ивановы бабы на портомойню ходили, и въ 
поминв нЪть. Хвостище у ЗмЪя такъ вертуномъ 
и ходитъ. Чего не коснется—въ муку! Деревья съ 
корнемъ рветъ, бревна за облака швыряетъ. 

Только свистнулъ Иванъ: 

— Однако, — говоритъ, ловко! Съ чего бы это 
онъЪ? 

— Не знаемъ,—отвзчаютъ господа, — истинно не 
знаемъ. Должно-быть, закормилъ ты его; съ хоро- 
шаго корму бЪеится, съ жиру, отъ большой сы- 
ТоСти. 

Удивился Иванъ. Зналъ онъ, что ЗмЪФЙ поет- 
никъ и, кромЪ рису, въ роть ничего не беретъ. 
Но Гильоме, какъ былъ совЗетливЪе другихъ, 
отозвалъ Ивана въ сторону и признался: 

— Увлеклись мы очень. Джонъ Джемсовичъ 
ему ошумъ дать забылъ, а тутъ его съ моря-окяна 
вътеркомъ пообдуло,—онъ и заворочалея. Почуялъ, 
что мы его индЪ расцарапали, да какъ заеви- 
щетъ, застонетъ, завопитъ... Мы было его унималь. 
Малайка Фукушима, — знает, Джонъ- Буллевъ 
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казачокъ, что себя подъ барчонка строитъ, — здо- 
рово ему по зубамъ прошелся. Инда ЗмЪИ даже 
притихъ было... А потомъ собрался съ духомъ и 
пошелъ крушить... 

Покачалъ Иванъ головою: 

— Ахь вы, черти-черти! 

А господа надсЪдаются, крикомъ кричать: 

— Безпремзнно Змзя теперь убить надо. Взб%- 
сился ЗмЪй: всЪхъ насъ, по необразован!ю своему, 
слопаетъ. Убить — и шкуру промежъ себя подЪ- 
ЛИТЬ. 

— НЪть,—сказалъ Иванъ,—это вы, господа-по- 
мЪщики, неладно затзяли. Не резонъ Змзя уби- 
вать. Первое дЪло: не онъ виноватъ, что взбЪеил- 
ся, — вы его взбЪеили. Второе дЪло: какое вы 
имЗете право на его шкуру? А третье и главное— 
кто же его, махину этакую, убивать-то пойдетъ? 

— Какъ кто? — хоромъ закричали господа-пом%- 
щики, — конечно, ты, Иванъ! Кому же еще? Это 
твоя святая обязанность! 

Иванъ даже ротъ разинулъ: такъ его ошело- 
МИЛО. 

— Я? — говоритъ. 

— Непрем%нно ты. Мы, пожалуй, всЪ теб по- 
можемъ, —только сзади, издали; а тебЪ, какъ млалд- 
шему питомцу цивилизащи, надлежить впереди 
всЪхъ, во имя ея, на ЭмЪя итти и на рогатину 
его принять. 

— Н3Зть, ужъ увольте, —отвЪчалъ Иванъ,-—боль- 
но не въ охоту мнЪ драться со Змъемъ! И. въ 
правЪ-то онъ своемъ правъ, и здоровъ онъ непо- 
мВрно -- вЪдь, возясь съ нимЪъ, идоломъ, животъ 
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надорвешь. А, главное, пруятели мы извЪчные. — 
Сами посудите: могу ли я на сосЪда съ рогатиной 
итти? 

— 9, что тамъ „прятели“!— шумятъ господа, — 
веЪ мы друзья-товарищи до первой ссоры. 

— Ну, это по-вашему, по-господекому, а у насъ, 
въ мужицкомъ нашемъ разумЪ, совефмъ друпя 
понят1я. Не пойду. Сами раздразнили ЗмЪя, сами 
и унимайте. 

— Да вЪдь твой ЗмЪй-то, — кричатъ господа, — 
твой, или нЪтъ? ВЪдь за все, что онъ набЪдоку- 
рить, тедь у мирового отвЪчать придется. Твой 
ЗМЪЙ, тедъ его и убивать. 

Озлился Иванъ. 

— Что вы мнЪ тычете „твой“ да „твой“? Отку- 
да онъ моимъ сталъ? Ничей ЗмВй — свой да Бо- 
ий. А что прятели мы, это вЪрно. 

На это ему говорять съ язвительностью: 

— Ха-ха-ха! То-то соездъ-праятель твой, — отъ 
большой дружбы, должно-быть, весь твой заборъ 
по доскЪ расшвырялъ. 

Бросилея Иванъ къ забору: точно, исщепилъ 
его ЗмЪЙй хвостищемъ, по пескамъ мечучись. Взя- 
ла Ивана досада: долго и прочно онъ тотъ заборт, 
городилъ!—и принялся онъ ЗмЪя ругать: 

— Что же ты, Горыничъ, въ самомъ дВЛЪ, озор- 
ничаешь? То дорожку мою испортилъ, теперь за- 
боръ разнесъ. За что? Нели и обидВлъ тебя кто, 
я тому не причинент; я твоей чешуи не бралъ... 

А ЗмЪй реветь: 

— Ой, батюшки! ой, матушки! смертушка моя 
приходитъ! ГдЪ ужъ мн разбирать, кто бралъ 
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кто не бралъ... Отъь боли свЪту не вижу. ВеВ вы-— 
черти! Кто ни попадется подъ лапу, такъ и раз- 
давлю. Ой, батюшки! Ой, матушки! 

И бухъ, бухъ хвостищемъ по гумну мужикову: 
только его и видЪли! 

— Видишь, — говорятъ одни господа-помЪщи- 
ки, — какъ ЗМЪЙ жестоко взбЪсился: и знать тебя 
не хочетъ. Напротивъ, тебЪ достается пуще насъ 
ВСЪХЪ. 

— ЕВще бы! — говорятъ друпе, — земли у ЗмЗя 
хотя и много, Бо аккуратъ, чтобы на брюхВ спо- 
койно лежать. А что онъ ни метнется, все при- 
детъ ударомъ по сос$дской землЪ: потому—у себя 
дома податься ему некуда, толстъ очень. 

И хоромъ всЪ кричатъ: 

— Бери рогатину, Иванъ, — безпремЪнно тебъ 
ЗмЪя пришибить надо! Не то онъ тебя въ разеръ 
разоритъ. 

Долго упирался Иванъ, но, какъ прибЪжала 
къ нему его баба да завыла на голосъ, что Горы- 
ничъ, подавшись туловомъ, смялъ у нихъ озимь 
и цзльное стадо съ ихняго выгона какъ метлою 
счистилъ,— разгорЪ лось въ немъ хозяйское серд- 
це. Взялъ’ съ телЪги желззныя вилы-тройчатки н 
пошелъ на ЗмЗя. А тотъ, знай, катается, какъ ума- 
лишенный, по лугамъ-полямъ, да причитаетъ: 

— Ой, батюшки, ой, матушки! ГДЪ жъ это ли- 
ходЗи-то мои попрятались? Такъ бы я вотъ веЪхъЪ 
ихъ зубомъ и переЪлъ. 

Сталъ супротивъ него мужикъ ИвантЪ, поклонть 
отдалъ, вилы съ плеча снялъ и заговорилъ 
истово: 
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— Ну, сосЪдъ Горыничъ, хоть и не твоя вина, 
что ты взбЪеилея и со слЪпу на меня пол3зъ, а 
съ бъшенымъ въ сосздяхъ мн%, мужику, не 
житье. Больно не хотЪлось мнЪ на тебя руки 
поднимать, да, видно, таланъ твой таковъ. Кр%п- 
ко мы съ тобою дружили, крзпко и драться ста- 
немъ... ну-ка, выходи-ка, — кто кого? 


КИТАЙСКАЯ ГРОЗА. 


(ПослЪ боя при Таку). 


Въ немногихъ русскихъ домахъ бой при Таку 
нашелъ столь страшный, тяжелый отголосокъ, 
какъ въ моемъ мирномъ, глухомъ уголкЪ. Въ то 
время, какъ я набрасываю эти строки,—ужъ изви- 
ните, если нескладныя,—изъ-за стЪны слышатся 
стоны и плачъ сестры, потерявшей брата, сестры 
героя, отнынЪ незабвеннаго въ русской боевой 
истори, сестры Василя Геормевича Деденева... 

Г-жа Деденева, образованная и трудолюбивая 
дЪвушка, давно уже работаетъь у меня по раз- 
нымъ переводнымъ и справочнымъ заняйямъ. 
МнЪ на долю выпала печальная обязанность со- 
общить ей стралную вЪеть о смертельно ране- 
номъ лейтенантЪ ДеденевЪ. Момента этого лучше 
не вспоминать. 


Поэтъ, говоря объ ужаесахъ войны, признавался, 
что ему 


. жаль не друга, не жены, 
МнЪ жаль не самого героя. 

Увы! утфшится жена, 

И друга лучний другь забудеть, 


ров, 


Но гд$-то есть душа одна— 

Она до гроба помнить будетъ. 
Средь лицем$рныхъ нашихъ дЪлЪ, 
Средь всякой пошлости и прозы, 
Одн$ я въ м!р$ подглядЪлъ 
Святыя, искренн1я слезы. 
То—елезы бЪдныхъ матерей... 


Этихъ слезъ по В. Г. ДеденевЪ пролито не бу- 
детъ: онъ сирота, безъ отца и матери. Сперва 
корпусъ, потомъ служба замЪнили ему семью. 
Брать и сестра его жили въ ПетербургВ, а онъ 
воть уже восемь лЪтъ оставалея въ дальнемъ 
плавани, такъ трагически заключенномъ на „Во- 
рейцЪ“, который нынЪ изрзшетили китайевя 
пушки. Но трое сиротъ были связаны не только 
ТВеною — пламенною дружбою. Наблюдая ее по 
М. Г. Деденевой, я, человзкъ съ мало развитою 
способностью къ родственной н3Ъжности, прямо 
завидовалъ ей въ огромномъ обили этого драго- 
цфннаго чувства. Разбросанные за тридевять зе- 
мель, двое — здВеь, трети — въ тридевятомъ цар- 
ствз, эти люди только и думали, что другъ о 
друг. 

— Вася не пишетъ!—и полное уные, котораго 
не развлечь никакими шутками, глубочайшая 
апал1я, которую не расшевелить самыми интерес- 
НЫМИ НоВосСТЯМи. 

— Вася написалъ! — и почти дикШ восторгъ: 
веселые глаза, жизнерадостный смЪхъ, шутки, 
быстрыя движен1я, дружелюб1е ко всему мфу, 
остроты. 

Отбывъ обязательный пятилЪтеЙ срокъ службы, 
В. Г. Деденевъ хотЪлъ возвратиться на родину. 


Китайскй вопросъ. 3 


г Орлы 


Какъ его ждали!.. Обстоятельства не позволили, 
удержали его на ВостокЪ. Свой морской цензъ 
онъ заплавалъ за два чина впередъ. Будущею 
осенью его ждали обязательно назадъ въ Петер- 
бургъ и въ родное Нековское Новоселье. 

И воть... 

Вы сидите себ и въ усъ не дуете, наслажда- 
ясь милою жизнью, а въ это время гдЪ-нибудь въ 
Пекинз судьба, въ видЪ скучнаго, безобразнаго 
китайца, ткеть ваше несчасте. Парадокеъ въ 
этомъ родЪ сочинилъ Гейне. Увы! надъ семьею 
Деденевыхъ ирон1я его осуществилась съ бук- 
вальною, неумолимою точностью. Китаецъ выткалъ 
имъ вЪковЪчное несчасте. За что? 

Ужасенъ вЪтеръ смерти, что, дуя на Тихомъ 
океанЪ, нагоняеть дожди слезъ и бури отчаяя 
въ пековскихъ и новгородскихъ захолустьяхъ! И 
тЪмъ ужаснЪе, что, утирая слезы, захолустья мо- 
гуть лишь съ недоумВшемъ повторять: за что 
он? откуда надуло ихъ негаданною бЪдою? 

Наши газеты полны мало скрываемымъ негодо- 
ван1емъ по поводу робкой и вялой европейской 
политики, чьею неизреченною милостью Росая 
втравлена теперь въ операщи противъ „Большого 
Кулака“, а лучше сказать—не будемъ обманывать 
себя — въ войну съ Китаемъ. Въ войну, которая 
Роса глубоко безполезна, которой въ Росеи ни- 
кто не желалъ, не желаетъ и желать не будетъ, — 
въ войну противоестественную. Ибо, сколь бы по- 
бОЪдоноенымъ исходомъ она ни кончилась, мы 
наживаемъ себЪ врага въ природномъ сосздз, 
неудалимомъ отъ насъ никакими судьбами на 
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пространетвЪ двухъ третей нашихъ аз1атскихъ 
владъй. Росфи, какъ шестьсотъь лЪть назадъ, 
снова предоставляется завидная честь—защищать 
своею грудью европейское благополуче отъ мон- 
головъ. Тгор ФВоппеиг! Мы будемъ таскать голыми 
руками калитаны изъ огня, а щелкать и Зеть ихъ 
станутъ друПе. Тасканье уже началось. НЪсколько 
десятковъ русскихъ жизней угасло не за „взру, 
Царя и отечество“, какъ искони и безотказно уми- 
рали наши солдаты на поляхъ благородныхъ, 
крестоносныхъ битвъ, но — за прекрасные глаза 
Вильгельма П, г. Делькассэ и, паче веЪхЪ, госпо- 
дина Джонъ Булля. 

Китай насъ не ненавидитъ. Мы не ненавидимъ 
Китая. Онъ для насъ можетъ и долженъ стать 
источникомъ безконечныхъ выгодъ. Ради нихъ 
Росая совершила рядъ великихъ культурныхъ 
подвиговъ, начиная съ сооружен1я Сибирской же- 
лЪзной дороги. Ничего рЪшительно противъ вы- 
годъ этихъ Китай не имЪетъ, ибо онЪ взаимны. 
Мы для Китая—огромный органъ, чрезъ который 
его могучая древняя цивилизащя вступаетъ въ 
мирные компромиссы съ новою европейскою циви- 
лизащею и понемногу прюобщается къ ней. Всякое 
европейское вм шательство, приходящее въ Ки- 
тай съ моря, Небесной импер1и ненавистно. Она 
не хочеть знать сосЪъдей черезъ соленую воду, 
ни правъ ихъ на общене съ нею. Пусть европей- 
ская цивилизац1я — добро, а китайская —зло,— хотя 
на дълъ это и не такъ, — но Китай желаетъ оста- 
ваться при своемъ злЪ, а не при чужомъ мнимомъ 
добр ошума и 1езуитовъ. Онъ глупъ? Хорошо. 
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Онъ желаетъ и пребыть глупымъ, во хозяиномъ 
въ своемъ домз. Между тЪмЪъ, его низвели въ его 
домз на степень послЪдняго человЪка. Въ Кита 
не стало правительства; его замВнила команда по 
телефону и телеграфу иностранныхъ мисей. Вее 
это было весьма прекрасно и весьма непрочно. 
ВЪчная ошибка европейской дипломати на Во- 
стокЪ заключается въ томъ, что она считаетъ въ 
восточныхъ государствахъ единицами ихъ деепо- 
тическ1я правительства, а подвластныя таковымъ 
народы нулями} увеличивающими вЪеъ единицъ, 
но ничего не значащими въ отдЗльности. Въ 
дЪйствительности же, правительства на ВостокЪ 
слабы, и отъ нихъ легко добиваться уступокъ, 
лишь пока уступки не претятъ народному чувству. 
ПослЪднее расколыхать трудно, уже по самой гро- 
мадности того грознаго челов ческаго океана, на 
дн котораго оно спитъ; чтобы прошла волна по 
населеню въ 400.000.000 человЪкъ, нужна не та 
буря, что ветряхиваетъ народецъ въ пять-шесть 
миллоновъ душъ. Кто не билъ китайцевъ? пре- 
зрительно говорятъ шовинисты. Да, въ правитель- 
ственныхъь войнахъ, потому что покуда Китаю не 
случалось еще вести противъ европейцевъ войнъ 
иного характера. Правительственная война была 
англо-французекая, правительственная — японская. 
И такъ какъ правительства были слабы, и драть- 
ся за нихъ было китайцамъ не въ охоту, то легко 
было и побЪждать китайцевъ. Но то, что происхо- 
дить теперь, весьма похоже на народную войну. 
Огромное значене народныхъ войнъ не намъ, 
русекимъ, отрицать: мы въ 1812 году побЪдили 


Оба 


народною войною Европу и по пятамъ ея прошли 
ВЪ столицу м!ра, въ этотъ ликующ Парижъ, ГДЪ 
теперь такъ весело и такъ... постыдно. Мы шли че- 
резъ Германю. Если китайская народная война, 
сохрани Богъ, повлечетъ для китайцевъ столь же 
успЪшное изгнан1е иноплеменниковъ, какъ уда- 
лось намъ въ отечественную войну, ихъ послЗ- 
дующее наступательное движене на Европу должно 
свершиться черезъ Сибирь и Туркестанъ, то-есть, 
чрезъ Росою. Мы, конечно, китайцевъ не пропу- 
стимъ. Но что же туть все-таки утЪшительнаго? 
Опять — Чингисъ-Ханъ и Тамерланъ за спиною; 
опять русская граница, развернутая огромнымъ 
фронтомъ, выдерживаетъ безчисленныя нападеня 
безчисленныхъ ратей, въ то время какъ Западная 
Европа, — опять стоя за нами, какъ за каменною 
ствною, — мирно прогрессируетъ и уходить оть 
насъ впередъ на добрый вЪкЪъ. 

Телеграммы изъ Таку и о Таку — должно ого- 
ворить съ гордою искренностью, безъ всякой 
патр!отической фальши: за исключешемъ теле- 
граммы вице-адмирала АлексЪева, — были бы 
смЪзшны, если бы пе были грустны. 

Китайск Ш посланникъ въ БерлинЪ извиняется, 
что комендантъ Таку защищалъ кр3Зпоеть по не- 
доразумЪ но, не дождавшись телеграммы изъ Пе- 
кина, повелВвавшей сдачу... Очень утЬшительно 
для Буракова, Деденева, Титова и сотни русскихъ 
матросовъ, которымъ недоразумЪ не это стоило — 
кому жизни, кому тяжелыхъ ранъ! Ужасно уми- 
рать отъ разумной войны, но еще болЗе ужасно 
стать неповинною жертвою какого-то трагическаго 


Не 


941 рго 910. Ахъ, извините, мы отстрзлили вамъ 
голову... Мы, конечно, не имЪли никакого права 
ее отстрЪливать, но намъ поздно сообщили о 
томъ... Наши телеграфы преподло работаютъ... Впе- 
редъ, конечно, мы будемъ осторожнЗе, и другой 
головы вамъ, если вырастетъ, безъ приказа не 
отстрзлимъ!.. ВЪдь это же издЪвательство! 

А. телеграмма Делькассэ, грозящаго вице-королю 
Юннана изъ Парижа?! 

За дерзость такову 
Я голову сь тебя сорву! 

Правда, сорву не сейчасъ, а этакъ послЪ З1юля, 
когда съ помощью Божей удастся добраться туда 
французскому отряду на отряжаемыхъ нынЪ крей- 
серахъ. РазвЪ это политика? Это — крикъ ребенка. 
Дитяти разсказали о пятнахъ на лунЪ сказку 
будто тамъ Каинъ убиваеть Авеля. Дитя грозитъ 
кулачкомъ и вопитъ: 


— Не смЪй, гадюи Каинъ, трогать Авеля, а не 
то я тебя самого поколочу. 


Но луна далеко, Юннанъ тоже, и Каинъ, посмзи- 
ваясь въ усъ, выбиваетъ изъ Авеля душу. 

Китайцы трусы? А что, если это вЪковое заблу- 
жден1е? 

Знаете ли, семьсотъ убитыхъ и только сто плзн- 
ныхъ... битвы исторически храбрыхъ англичанъ 
съ бурами пручили насъ совсЪмъ къ обратнымъ 
пропорщямъ. Теперь, когда буры почти побЪжде- 
ны, они не знаютъ, что имъ дЪлать съ толпами 
плЪнныхъ англичанъ, затрудняющими ихъ движе- 
ня своими массами. Китайцы, можетъ-быть, плохо 


а: Зее 


нападаютъ, но должно-быть, умЪютъ умирать. А это 
не шутка. Врагъ, который позволяетъ истреблять се- 
бя массами, — страшный врагъ. ВЪроятно, епископъ 
Гаттонъ, когда напали на него крысы, передушилъ 
не одинъ ихъ десятокъ, но, въ концз-концовъ, 
крысы съЪли епископа Галттона. 


Мы побЪдили при Таку, побЪдили хорошо, при 
не слишкомъ значительной потерЪ, хотя отъ ки- 
тайцевъ никто и такой прыти не ждалъ. Теперь 
вопросъ: что будетъ изъ того, что мы побфдили и 
побЪдимъ еще и еще? Сш ргодез 


Намъ, русскимт? Да вЪдь у насъ и безъ того 
прекрасныя старыя отношеня съ Китаемъ: Они 
портятся только тогда, когда между извЪчными 
друзьями начинаютъ шнырять черными кошками— 
прытый Джонъ Булль, японекя обезьянки или 
вдругъ просовывается нзмецкШ, закованный въ 
броню, кулакъ. 


Ахъ, этотъ броненосный кулакъ... Сколько на- 
звензлъ и нагремЪлъ онъ въ свое время! Какъ 
гордо имъ стучали по столу: разумВйте-де, языцы, 
и покоряйтеся! И что же? тЪмъ самымъ языкамъ, 
коимъ онъ былъ показанъ, т.-е. намъ, русскимъ, 
приходится теперь проливать кровь сыновъ сво- 
ихъ, чтобы не дать броненосный кулакъ въ обиду 
кулаку безъ всякой брони, но большому и увзси- 
стому, и поддержать его въ неравномъ бою. 


Польза европейскимъ державамъ? 


Но вЪдь вся политика европейскихъ державъ 
въ КитаЪ всегда клонилась исключительно къ 
тому, чтобы ослабить русское вмяне, отнять, для 
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себя, у русскихъ возможныя выгоды, разрушить 
добрыя отношен1я двухъ сосЗдей - великановъ. 
Кокечно, весьма великодушно съ русской стороны 
заплатить добромъ за зло. Но въ то же время мы 
куемъ себЪ вЪковЪчнаго могучаго врага, не пр!- 
обрЪтая ни одного искренняго друга. Ибо — когда 
намъ придется отстаивать отъ врага уже самихъ 
себя — кто знаетъ? — не окажется ли и тогда, какъ 
теперь, эскадра нашихъ друзей и союзниковъ оо- 
вершенно и блестяще готовою... къ увеселительной 
прогулкЪ въ Ла-Маншъ, по случаю какой нибудь 
новой выставки? А „Гиляки“ и „Корейцы“ будуть 
подставлять свои бока подъ бомбы, а Бураковы, 
Деденевы, Титовы-—полагать головы. Ибо — „не въ 
первой!“ 

Польза европейской цивилизация? 

А какое намъ, спрашивается, до нея д%ло? 
Цивилизат1я сама по себЪ повелительная сила, 
а не ребенокъ на помочахъ. ГдЪ она необходи- 
мость, тамъ она внздряется силою собственнаго 
тяготЪън1я. Если Китай желаетъ ея, онъ обзаве- 
дется ею самъ, какъ обзавелись мы, двъети лЪть 
тому назадъ. Если не желаетъ, ужъ, во всякомъ 
случаЪ, не наша печаль ее Китаю навязывать. 
Позвольте! — скажуть мнЪ: обязанность странъ 
культурныхъ уподоблять себ страны диюя. Да 
Китай совсЪмъ не дикая страна! у него есть 
цивилизаця, чуждая нашей, но столь же разви- 
тая и прочная, если еще не болзе убЪжденная. 
Она— косная, она— врагъ прогресса! Да намъ-то 
отъ того какая грусть? ВЪдь китайцамъ съ нею 
жить, а не намъ, Хороша она имъ, — ну, и пусть 
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радуются! о вкусахъ не спорятъ. Сорокъ лЪтъ 
тому назадъ китайцы хотфли напугать англо- 
французсюй десантъ деревяными пушками, кра- 
шенными подъ бронзу и сталь, а теперь они со 
своихт фортовъ сами калЪчатъ броненосныя суда. 
Подумаешь, — какое удивительное благополуч1е для 
Европы отъ внесенной въ Китай европейской ци- 
вилизацщи! 

— Помилуйте! надо же, чтобы въ КитаЪ можно 
было жить европейцу! 

Да ему и можно было бы жить, если бы онъ, 
какъ наши кяхтинцы и т. п., признавалъ китайца 
имъющимъ такое же право, какъ и всяый евро- 
пеецъ, имЪть отечество, домъ, личную и государ- 
ственную независимость. А то вЗдь, въ сущности 
говоря, защищать права европейцевъ въ азат- 
скихъ земляхъ почти все равно, что вырабатывать 
своимъ горбомъ постороннему человЪку привиле- 
гю класть ноги на чужой обфденный столъ. Что 
видзлъ Китай добраго отьъ Европы? Ея вшяше 
растлЪвало его старую цивилизацю, а изъ своей 
она не давала ему ничего или почти ничего хо- 
рошаго. Даже христанство — и то понесли ему 
1езуиты въ такихъ грубыхъ и суевЪзрныхъ фор- 
махъ, что Китай, тысячи лЪтъ обладающий фило- 
софекими релипями, возненавидЪлъ мисс1онеровъ, 
какъ какихъ-то нечистыхъ колдуновъ. 

Мы, русеюе, до сихь поръ не любимъ воспоми- 
нан! о берлинскомъ трактатЪ, гдз Европа одна- 
жды продиктовала намъ свою волю, и вышли 
мы побЪъжденными побЪдителями. А ВЪДЬ ВЪ 
КитаЪ, съ его 400.000.000 подданныхъ, берлинске 
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трактаты переживаются чуть не каждый день. 
Одни руссюе всегда хоть н3Ъеколько церемони- 
лись съ Китаемъ, и съ одними русскими зато не 
отказывался ладить китайскШ народъ, и однихъ 
русскихъ онъ уважалъ и боялся, какъ наши спо- 
койной, не сующейся не въ свое дЪло. Теперь, 
когда китайскому народу берлинскме трактаты 
надозли, и онъ пробуетъ заявить, что имЗетъ 
свою волю, намъ же приходится давить эту 
волю и доказывать оружемъ, что берлинсюе трак- 
таты — чудеснфйшая вещь, но лишь тупыя ки- 
тайсюя головы не понимаютъ, сколько въ нихъ 
тайной сласти. 

— Умирать, ваше-ство, мы завсегда согласны!ы— 
сказаль на смотру солдатъ генералу. Это звучить 
даже сильнЪе и выразительнЪе, чЪмъ римское 
Чисе её Чесогит е$% рго рама тог!. Но — рго рай 
это одно, а роиг ]е гот 4е Ргаззе — это другое. 

И ужъ если наши европейске друзья требуютъ, 
чтобы русеюе за нихъ умирали, такъ — хотя 
бы затзяли настоящую войну, а не „недоразумЪ- 
не“ по телеграфной неисправности, послЪ котора- 
го приносятся извиненя за нечаянный отетрЪлъ 
головы и продырявлене канонерскихъ лодокъ. 

Миръ праху нашихъ героевъ! Умерли хорошо, 
честно, красиво, съ побъдою. Конечно, приходится 
болыше завидовать такой смерти, чЪмъ жалЪть о 
ней. Осколокъ китайскаго ядра въ високъ—лучше, 
чмъ размЪнять свои силы въ бездЪйетви по 
мелочамъ и, сойдя на нътъ, — 


Скончаться посреди дзтей, 
Плаксивыхъ бабъ и л$карей... 
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Вотъ только женскя слезы эти, да стоны, да 
проклятия... тяжко ихъ слышать, и не находишь- 
ся, что имъ противопоставить въ отвЪтъ. РазвЪ 
что извЪчное: 

— Молитесь... За Богомъ молитва, & за царемъ 
служба не пропадетъ! 


( китайцахь, бурахъ, ЛьвЪ Толстомъ и прочихъ 
недоумьнияхь. 


ПолвЪка назадъ война съ китайцами казалась 
чЪмъ-то нелЗпымъ, невообразимымъ, см шнымъ. 
Есть слухъ: война съ Китаемъ! — 


Нашъ батюшка велфлъ взять дань съ китайцевъ 
чаемъ! -— 


Вотъ какую новость придумалъ мужикъ въ кры- 
ловской баенЪ, когда ему понадобилось озадачить 
деревенскихъ политикановъ совсзмъ ошеломляю- 
щею небывальщиною. И дЪйствительно озада- 
чилъ, да такъ здорово, что, покуда политиканы 
„судили, да рядили“, мужикъ, подъ шумокъ, — 
говоря простымъ, удобопонятнымъ языкомъ рос- 
сйскихъ марксистовъ,— лишилъ товарищей части 
питательнаго блага, причитающейся на ихъ долю 
по распредЪленю изъ общей суммы накоплен1я 
богатствъ страны. То-есть, въ переводз на рус- 
скую рЪчь, все щи слопалъ... Я съ грустью 
думаю, что дфдушка ВКрыловъ, — недаромъ же 
БЪлинеюмй звалъ его Конфущемъ нашей литера- 
туры! — окажется правъ и для нашего времени. 
Изв сте о войнЪ съ Китаемъ обрушилось на 
русское общество, какъ громъ изъ яснаго неба, — 
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фокусъ погоды, который можеть ошеломить до 
полоумя человЪка, даже настолько отчаяннаго, 
что р»шается ввЪрять судьбы свои календарю г. 
Демчинскаго и, слЪдовательно, быть готовымъ ко 
всякимъ изступляющимъ умъ неожиданностямъ 
въ природ. Озадаченные до нельзя, мы судимъ 
и рядимъ, и — я боюсь, что кто-нибудь, ТЁМЪ 
временемъ, пришипившись въ уголку, подъ общий 
говоръ, Ъеть втихомолку, ложка за ложкою, наши 
вкусныя, жирныя щи. 

ПолвЪка назадъ надъ войною съ Китаемъ смз- 
ялись не только въ басняхъ. На Александрин- 
скомъ театрз шла комедя „Война 9едосъи Сидо- 
ровны съ китайцами“, перешедшая потомъ въ 
репертуаръ балагановъ. Одедосья Сидоровна разго- 
няла китайскую армю ухватомъ. Раекъ рукопле- 
скалъ. Судя по телеграммамъ съ театра военныхъ 
дъйествй, въ ПЦекинЪ очень и очень не достаетъ 
этой удивительной @едосьи Сидоровны, съ ея 
ухватомъ. Тамъ, за ея воинственныя гастроли, 
державы дали бы хоропия деньги. Но— увы! @е- 
досья Сидоровна умерла еще до Севастопольской 
кампан!и, а ухватъь ея пропалъ безъ вЪсти, и Богъ 
одинъ знаетъ, кто имъ теперь ворочаетъ печные 
горшки. Броненоснымъ же судамъ и удалымъ ата- 
камъ моряковъ современный Китай оказываетъ 
гораздо больше сопротивленшя, чВмъ театральный 
Китай дЪдовъ — бутафорскому ухвату ряженой 
русской бабы. Льется кровь, а не театральныя 
словоизвержен1я, кровь дорогая, родная кровь. 
Руссюе бьются, побЪждаютъ, и—смерть ли, побЪда 
ли, — все то же недоумЪн!е въ умахъ: зачВмъ? 
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Войну буровъ вез понимали. Ве сочувствовали 
геройскому народу, отстаивающему свою самостоя- 
тельность противъ могучей европейской державы, 
всЪ рукоплескали борьбЪ Давида съ Голафомъ п 
надЪялись, что, какъ въ извЗетномъ еврейскомтъ 
анекдотВ о борьбЪ этой, „Давидки имфютъ себъ 
такую свою комбинащю“, при которой м%Ъдный 
лобъ Голафа будеть обязательно прошибленъ 
камнемъ, & затЪмъ слетитъ съ плечъ и самая го- 
лова великана. Когда у Давида не оказалось ком- 
бинащи, и Гомафуъ сталъ одолЪвать, по всему 
земному шару начались поиски охотника всту- 
питься за Давида и припугнуть Голафа. Такого 
охотника на всемъ земномъ шарЪ не нашлось. 
Народы стыдили другъ друга невниманемъ къ 
ОЪДЪ Давида и наперерывъ хвастались своими къ 
нему симпатями. Тутъ и наша русская копеечка 
не щербата!.. Но, твмъ не менЪе, на дЪлВ Го- 
лафу никто не рьшился даже кулака показать; 
только газеты ругались издали, чфмъ, впрочемъ, 
по библейскому сказаншо, занимались отъ скуки 
и евреи Саулова стана до прихода къ нимъ 
Давида. Въ особенности много издзвательствъ 
вызвало откровенное нежелан!е вмЪшаться въ 
трансваальскую войну со стороны правительства 
СЪверо - Американскихъ Соединенныхъ ШТтатовъ. 
Льва Николаевича Толстого, великаго пропо- 
въдника Христова мира на землЪ, произвели 
чуть не въ изверги за то, что онъ отказался 
совЪзтовать американцамъ итти войною на англи- 
чанъ и бойню, уничтожающую тысячи людей, 
превратить въ бойню десятковъ и даже сотенъ 
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тысячъ. Позволяю себЪ повторить здЪеь сообра- 
женя, которыя въ свое время противопоставилъ 
я этому странному недоразумз ню. 


яз 

Льва Николаевича Толстого жестоко бранятъ п 
даже обзываютъ Пилатомъ за то, что онъ отказал- 
ся просить правительство Соединенныхъ Штатовъ, 
чтобы оно запретило англичанамъ воевать съ бура- 
ми. Злобно и р3Ъзко говорится, что „Л. Н. Толетой 
умылъ свои руки въ крови буровъ“. Повторяются 
старые упреки, что „самъ проповЪдникъ огра- 
жденъ въ своихь личныхъ и имущественныхъ 
правахъ и нанятымъ лакеемъ, и дворникомъ, и 
ТЬмъ же городовымъ, судьей и солдатомъ, кото- 
рыхъ не признаетъ, но косвенными услугами ко- 
торыхъ у0епз-по]еп$ — пользуется, а тому народу, 
въ страну котораго ворвалась орда грабителей п 
убцъ, рекомендуетъ заповЪзди непротивлен!я“. 

Давнымъ-давно, совсЪмъ молодой и бодрый ду- 
хомъ, совершилъь я пЪзшее путешеств1е по Кав- 
казу. Много испыталъ я въ немъ приключевнй, 
имЪзлъ курьезныхъ ветрЪчъ. Одну изъ нихъ — въ 
деревнЪ Казбекъ. Заночевавъ у рекомендованнаго 
мнЪ во ВладикавказЪ охотника-осетина, я поутру 
отправился на почтовую станщю завтракать. Под- 
хожу къ станШи, — на крыльцЪ мотается, еле мо- 
жаху, какая-то вдребезги пьяная, — издали вижу, — 
несомнЪнно московская фигура. Видитъ меня и 
устремляется съ воплями и объяйями: 

— Дрррругъ!! к’кими судьбами? 
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Оказывается: извЪзетныяй московсый вивёръ — 
капиталистъ, изъ крупныхъ коммерсантовъ, нынВ 
уже покойный, — царство ему небесное! — хотя 
весьма сомнительно, чтобы его туда пустили... да 
и что бы онъ тамъ сталъ дЪлать?! 

— Вкими судьбами?! 

— Путешествую, какъ видишь. А вотъ тебя-то 
зачЪмъ сюда занесло? 

— Меня? На Казбекъ желаю! 

— ЗачЪмъ?! 

— Желаю на Казбекъ, потому — очень я его, 
подлеца, возненавид® лъ! 

— Чорть знаетъ, что ты мелешь! 

— Не „чортъ“, а я, быть-можетъ, и пью-то тре- 
ти день отъ того, что желаю на Казбекъ. Какъ 
сказалъ мнЪ проводникъ, что ноги на немъ, б%- 
ломъ идол, челов ческой не было, —тутъ я его и 
возненавидЪ®лъ: желаю на Казбекъ, — и шабалиъ! 

— И пол зешь? 

— Пол3зу! 

— Смотри: долззешь ли? 

— Воли не долЪзу, осетинамъ денегъ не за- 
плачу, — потому условлено, чтобы безъ обману: 
привели на вершину, — половину денегъ изъ рукъ 
въ руки; довели обратно на станц!ю, — получаН 
другую половину и магарычъ. 

— Ну, давай тебв Богъ вернуться цзлымъ. Что 
же ты теперь здЪеь-то, на крыльцВ, одинъ топ- 
чешься? 

— А это я такую манеру взялъ, чтобы къ нему 
по утрамъ примзЗряться. 

— Къ Казбеку? 
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— Къ Казбеку. Ишь, анаеема, какой стоитъ 
дылдастый да бЪлый! Погоди, будешь ты меня 
помнить, чортовъ кумъ! — Такъ воть, — по цзлымъ 
утрамъ на него глазЗю, ругаю его да кулакомъ 
грожусь... 

— Страху, значитъ, напущаешь? Ну — что же? 
Спьяну, и то — заняте! Только не понимаю, что 
будешь ты на вершинЪ Казбека дЪлать? Тамъ 
вЪдь кахетинскаго не вайдешь... 

— Какъ — что, милый человЪкъ?! Харкну ему 
всею пастью на самую маковку, гдЪ снЪжокъ по- 
чище, да и назадъ пойду. 

— ЗатЪмъ только и полЪзешь? 

— Затьмъ. Наплюю и доволенъ буду. И въ 
книг станцонной распишусь: лазилъ такой-то 
купецъ, первой гильди, на горишку Казбекъ п 
наплевалъ ему на темя... А то — бВлый! Вырости- 
ка меня въ экую дылду, я, братъ, тоже бЪлый 
буду! Подъ облака-то торчать — это не пенькой 
торговать! 

ЛЪзть на Казбекъ бъднягЪ все-таки не при- 
шлось, потому что къ вечеру того же дня купецъ 
сталь задумываться, опасливо поглядывать во- 
кругъ себя мутными глазами и смахивать съ лац- 
кановъ пиджака „незримые предметы“. А ночью 
вдругъ забушевалъ, переломалъ у себя въ номе- 
рЪ всю мебель, и, когда поутру я пришелъ его 
провздать, было уже поздно: московекаго альпи- 
ниста увезли въ Капкай, связаннаго, въ жесто- 
чайшемъ припалкз дештат 4гетепз. 

Нападки на Л. Н. Толетого раздаются довольно 
часто. Нападаютъ иной разъ люди убЪжденные, 
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со злобою не пустяковою, страдальчески напада- 
ютъ, идейно. И все-таки, когда приходится зна- 
комиться съ противниками Толстого, мнЪ всяюмй 
разъ припоминается непорочно бЪлый, величаво 
ушедиий въ син1я небеса Казбекъ, тихШ, задум- 
чивый, курящся, какъ вимйамомъ, голубыми 
парами ущелй, и у ногъ его — маленьюмй, мяту- 
щШся, пьяненьюй человЗчекъ, который никакъ 
не можетъ простить Казбеку, что онъ такъ великъ 
и незапятнанно-бЪлЪъ. 

Прочитавъ письмо И. Г. въ редакщю „Росаи“, 
съ выговоромъ Толстому за невмЪшательство въ 
англо-бурсюмя дЪла, я подивился не столько этому 
письму, сколько вообще идез — привлекать Льва 
Николаевича къ подобному вмЪшательству. Его 
упрекаютъ, будто онъ, „ослВпленный мечтою объ 
абсолютной правдЪ и гуманности, словно въ сом- 
намбулическомъ снЪ, съ закрытыми глазами, хо- 
дитъ по головамъ живыхъ людей только потому, 
что не хочетъ посчитаться съ обстоятельствами 
реальной жизни“. Увы! Это упрекъ, который, ты- 
сячу восемьсотъ шестьдесятъ семь лЪть тому на- 
задъ, былъ неоднократно поставленъ современною 
близорукостью Высшему Существу, слЪдовать 
которому по евангельскимъ путямъ, воть уже 
четверть вЪка, такъ страстно и настойчиво при- 
глашаетъь насъ Левъ Николаевичъ Толстой. Увы! 
И у Христовыхъ „нравственныхъ учеши нЪтъь 
реальной исторической почвы“, п они — „отвле- 
ченная мораль, внЪ услов! пространства и вре- 
мени“. Въ то самое время, когда Христосъ про- 
повздывалъЪ: „возлюби ближняго, какъ самого 


себя“, на окраинахъ цивилизованнаго м!ра шли 
кровопролитныя войны противъ культурныхъ или 
некультурныхъ народовъ и даже — по странной 
случайности — въ странЪ фризовъ (28 г. поР. Хр.), 
которые, черезъ голландцевъ, приходятся дЪдуш- 
ками современнымъ бурамъ. Хриетосъ не любилъ 
войны, Христосъ осудилъ воюющихъ, сказавъ 
глубокую истину, что „взявиИйся за мечъ, отъ 
меча и погибнетъ“. Христосъ не вмзшивается въ 
политическе вопросы кипЪвшей вокругъ Него 
преходящей жизни. Даже революцщонное брожеше 
въ самой ГудёЪ, гдз Онъ ходилъ со Своею про- 
повЪдью къ грядущимъ вЪкамъ, почти не им3- 
сть въ Ивангеши отклика, хотя бы теоретиче- 
скаго. Кесарево — кесарю, а Боже — Богу, вотъ 
отвзтъ Христовъ, явивпИйся отказомъ дать ло- 
зунгъ Тудейской нацюналистической револющи, 
но зажегиий глубокимъ смысломъ своимъ всем!р- 
ную общечелов ческую революц!ю, которая длится 
на исход уже второго тысячелв тя, и — когда-то 
будеть ея конецъ съ Новымъ [ерусалимомъ и 
блаженнымъ шШеппит!. Христанская легенда 
говоритъ, что императоръ Тивер былъ распо- 
ложенъ къ хриспанству и даже хотВлъ ввести 
Христа въ число божествъ римекаго народа. 
Вообразите теперь, что — хотя бы по поводу этбго 
же возсташя фризовъ, предковъ нашихъ бду- 
ровъ, — Христосъ обратился бы къ Тиверю съ 
представительствомъ за маленьюмй грубый на- 
родъ, который не надлежитъ угнетать великому 
образованному народу! И, если бы не послушалъ 
Тивер!й, — то написалъ бы письмо, съ просьбою 


о вмЪшательств въ римеко-фризекое столкнове- 
не враждебному римлянамъ пареянскому царю!.. 
По мнёншю людей, живущихъ интересами насущ- 
наго дня, такъ бы именно Христу и слЪдовало 
поступить, тзмъ бы онъ и доказаль свое чело- 
ВвЪколюбе. Но вотъ вопросъ: если бы Христосъ 
поступилъ такимъ образомъ, повзрила ли бы, за- 
тЪмъ, вселенная въ Его учеше, отрицающее силу 
меча и царство отъ м!ра сего? РазумЪется, нЪтъ. 
Потому что, кто приглашаетъ, чтобы унять разру- 
шительную работу одного меча, другой мечъ, все- 
таки, значить, самъ вЪритъ въ мечъ, хотя бы 
призывалъ его не прямо для кровопролитя, а 
только для угрозы. 

Кто грозитъ, тотъ долженъ быть готовь и вы- 
полнить угрозу. Вообразимъ себЪ, что Толстой 
написалъ увЪщаюе Соединеннымъ Штатамъ, что 
американск!й народъ вдругь проникся словами 
великаго русскаго писателя до глубины сердечной 
настолько, что заставиль свое правительство сдз- 
лать англичанамъ представлене: либо перестаньте 
воевать съ бурами, либо и мы будемъ съ вами 
воевать. Англичане отвЪчаютъ: очень хорошо, 
воюйте и вы. Такимъ образомъ, вмЪсто одной 
войны, зажигаются на земномъ шарЪ ДВЪ ВоЙ- 
ны, —и кто же оказывается, если глядЪть ВЪ ко- 
рень, авторомъ новаго кроваваго пожара, горшаго 
перваго?—Врагъ войны, УубЪжденный, что она 
величайший грЪхъ, ужаснЪйшее зло въ человз- 
чествЪ. 

— Учитель, — съ недоумЪшемъ говорять ему 
благоговзйные ученики, — вотъ, до твоего ВМВ ша- 
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тельства погибло отъ войны двадцать тысячъ ду- 
ровъ и англичанъ. Ты возбудилъ войну за буровъ 
между англичанами и американцами, и въ ней 
погибло уже сорокъ тысячъ человзкъ... Что же 
это значитъ, учитель? 

— То, что война есть величайшее зло, и что 
непреложна Христова правда: вынув! мечъ отъь 
меча погибаетъ. 

— ЗачЪмъ же, учитель, ты втравилъ двЪ наши 
въ величайшее зло и заставилъ ихъ обнажить 
мечи? 

— ЗатЪмъ, что непреложныя истины — сами по 
себЪ, а, по требованямъ минуты, имъ бываетъ и 
преложен]е. 

— Воля твоя, велимй учитель, а ты говоришь 
какую-то ерунду: если истина можетъ быть прело- 
жима во имя чего бы то ни было, значитъ, она 
не непрёложна, а если она не непреложна, то она 
и не истина, но разв лишь призракъ истины. 

— Вы совершенно правы, дЪти мои! 

— Итакъ, мы можемъ стесать съ своихъ скри- 
жалей Христову заповЪдь о меч? Она несовер- 
шенна? 

— 0, нЪъть: она-то совершенна, но мфъ, въ ко- 
торомъ мы живемъ, такъ несовершенно мыелитъ, 
что, хотя твердитъ се наизусть чуть не каждый 
день и часъ, твмъ не мензе, убЪжденъ до сихъ 
поръ, будто насил1е можно поправить другимъ на- 
ситмемъ. Итакъ, надо сдЪлать уступку м!ру и по- 
жертвовать. совершенною правдою въ пользу его 
ошибки. 

— Но это значитъ солгать, учитель? 
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— Что же дЪлать? Иначе насъ обвинять въ 
томъ, что мы, „считаясь только со евоимъ идеа- 
ломъ, очень мало вниман!я обращаемъ на своего 
ближняго“, „оправдываемъ войну“, „доводимъ че- 
ловзколюб1е до пассивной антропофами“, „прино- 
симъ въ жертву своей послЗдовательности не 
свою, а чужую жизнь... много чужихъ жизней“. 
Насъ будутъ учить тому, что „жизнь сдзлается 
хоть крошечку свЪзтлЪе и лучше“ лишь тогда, 
когда люди „научатся служить добру не въ раз- 
говорахъ, не въ проповздяхъ, не въ мечтахъ, а 
въ реальныхъ условяхъ своего существован1я“. А 
для этого „необходимо, прежде всего, отказатьея 
отъ абсолютизма нравственныхъ идеаловъ, свести 
мораль съ неба на землю, поставить ея требованйя 
въ рамки исторически возможнаго и реально до- 
стижимаго“. 

— Позволь, учитель. „Отказаться отъ абсолю- 
тизма нравственныхъ пдеаловъ и т. д.“ — это что 
значить? 

— А это значить — христанство безъ вЪры въ 
правду Христа, христманство, прлявшее три иску- 
шен!я давола въ пустынз. Христанство, которое 
къ словамъ пепреложныхъ истинъ Христовыхъ 
прибавляетъ оговорку — „поскольку то даволъ 
разр шить“. 

— Все это очень похоже на старое язычество, 
учитель. 

— Да такъ оно и есть, дЪти мои. Настолько 
такъ, что воть — мы съ вами думаемъ по Хри- 
сту. что мечъ губительнзе всего для ТВхЪ, кто 
его изъемлетъ, что только не судяще несудимы 
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будутъ, а насъ за это уже обвинили, какъ тысячу 
восемьсоть лзть тому назадъ, въ обшш сепег$ 
Вита, въ намЪрени разрушить всякую государ- 
ственность... „„Аажда абсолютнаго добра опять 
приводитъ къ торжеству зла, къ гибели многихъ 
хорошихъ и свЪтлыхъ началъ“. 

— Постой, учитель! Стало - быть, абсолютное 
добро есть начало нехорошее, темное? Стало-быть, 
оно есть вредъ? 

— Такъ говоритъ въ конц ХХ вЗка христан- 
ство безъ Христа, а въ [—Ш вЪкВ такъ разсу- 
ждала политическая мудрость языческаго м!1ра. 

— Ты сказалъ: христанство безъ Христа. за- 
чЧЪмъ же они тогда сохраняють это священное 
наименован!е своей вЪры, зачЪмъ заучиваютъь 
наизусть завзть Христовъ, зачЪмъ повторяютъ, 
что изъ закона Его не прейдетъь ни единой 
1оты 7 

— ЗатЪъмъ, что они взрятъ, что все-таки насту- 
пятъ такя „грядупйя тысячелЪт!я“, когда Хри- 
стова правда будетъ царить въ челов честв в — 
чистая, безъ компромиесовъ съ тремя искушешями 
давола. 

— Когда же настанутъ эти „грядупия тысяче- 
лия“? 

— Они вВрятъ, что не скоро, черезъ „десятки 
ВВковъ“. 

— Какъ узнаетъ мфръ объ ихъ приближеши? 

— ВъЪроятно, потому, что будетъ увеличиваться 
число людей, желающихъ исповздывать чиестаго 
Христа, то-есть абсолютное добро, и отметать ком- 
промисеы съ дьяволомъ. 
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— Ты сказалъ: увеличиваться... Но то, что уве- 
личивается, должно сперва начаться? 

— РазумЗется. Воть мы и дали поэтому себ 
слово жить идеаломъ Христа, а не житейскимъ 
озлоблешемъ. 

— И вотъ, значитъ, мы снова у начала спора: 
какъ же мы начнемъ рядъ исповздниковъ чиста- 
го Христа, когда на первыхъ же шагахъ пошли 
къ компромиссу — оправдали войну, признали воз- 
можность добра въ насити, подетрекнули нацю 
противъ наши, и— въ то время, какъ поля завали- 
ваются трупами, — мы съ удовольствемъ думаемъ, 
что есть въ этомъ великомъ торжествЪ человзко- 
люб]я капелька и нашего меда? 

Право, большой логическй курьезъ: идеала 
Христовой этики мы не отмфняемъ, но, кто же- 
лаетъ начать жить по ней, того либо производимъ 
въ юродивые, либо предлагаемъ ему отказаться 
отъ общества, какъ лишнему въ немъ человзку, 
и погрузиться въ самодовлВюшЙ аскетизмъ; ли- 
бо, наконецъ,— если рЪчь идетъ не о случайномъ, 
обыкновенномъ человЪкЪ, но о такомъ генйи, какъ 
Левъ 'Толетой, котораго сами же называемъ „ве- 
личайшимъ моральнымъ авторитетомъ цивилизо- 
ваннаго м!ра“, — негодуемъ на „дезертиретво луч- 
шихъ нравственныхъ силъ съ браннаго поля 
общественнаго и государственнаго служен!я“. Ви- 
дите ли, господа: если вы находите силы эти 
„лучшими нравственными“, а Толетого — „вели- 
чайшимъ моральнымъ авторитетомъ“, то вамъ 
придется согласиться, что и сказанное дезертир- 
ство ихъ, и поведеше Л. Н. Толстого, хотя бы въ 
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томъ же бурекомъ вопросЪ, не можетъ быть Ка- 
призомъ „абсолютнаго гуманизма“. Прежде всего 
уже потому, что „абсолютный гуманизмъ“ капри- 
зовъ въ отношен1яхъ человЪзка къ человЪку не 
допускаетъ. А разъ оно не капризъ, но резуль- 
татъ глубоко обдуманной и прочувствованной си- 
стемы ДЪЙств, то не резонъ налетать на чу- 
жую мудрость съ гонешемъ и проклятями только 
потому, что она мыеслитъ иначе, чёмъ наша см3- 
калка. Системы оспариваются доводами, а не раз- 
рулаются швыряемыми въ нихъ каменьями. За- 
тЪмъ, будьте, послВдовательны въ полемическомъ 
азарт. Если Толстой обуянъ „ошибочностью 
основныхъ методовъ разсужденя“, если обнаруже- 
на „полная несостоятельность его моральнаго 
абсолютизма“, — за что же, въ самомъ дЪлъ, вы 
называете его „величайшимъ моральнымъ автори- 
тетомъ“? Неужели за то, что онъ проповздывалъ 
„основную неправду“, „ложные принципы“, маски- 
рованное, „попустительство злу и насилю“?. Въ 
томъ-то и дЪло, что нзть, и вы это очень хорошо 
знаете. Потому что идеалъ-то Льва Толетого — 
правильный, вы всЪ признаете его, но „сляве 
вещества“ держитъ васъ за фалды на пути къ этому 
идеалу, а Толетой свои фалды высвободилъ и 
шагаетъ, свободный, мужественный, увзренный. 

— Ну, потЪшь „@яне вещества“, солги хоть 
немножко! 

— Не желаю. 

— Да воть, хоть о войнЪ. Ты говоришь: 
война — пакость? 

— Пакость. 


Китайский вопросъ. 
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— Ну, и прекрасно. Пусть будетъ пакость. Но 
это — всякая война, война въ идеЪ, понимаешь 
ли? Но вотъ война сЪверо-американцевъ съ англи- 
чанами въ защиту буровъ пусть будетъ не па- 
кость. ВеЪ войны пакость, а эта — исключене. 
Хорошо? 

— СовсЪмъ не хорошо. Такая же война, какъ 
вс% войны. Людей убиваютъ. 

— Экой ты! Ну, если не хочешь, чтобы людей 
убивали, сдЪлай, чтобы хоть погрозили, что бу- 
дуть убивать. 

— ЗачЪмъ же я буду вводить людей въ грВхъ 
словъ и помышленй объ убйствЪ? 

— Вотъ, и толкуй съ тобой! НЪтъ, ты эгоистъ- 
самосовершенствователь, тебЪ ничто чужая кровь, 
чуже стоны и т. д., И Т. д... 

Й пошла писать губерня! 

Такимъ-то образомъ и получается, что, покуда 
мы размышляемъ абстрактно о правдЪ Христо- 
вой — Левъ Николаевичъ Толстой, проповЪъдникЪъ 
ея по Евангелио, является „величайшимъ мораль- 
нымъ авторитетомъ цивилизованнаго м!ра“. Но 
едва эта правда желаетъ воплотиться въ практи- 
ческую систему жизни и мышлешя, „ояе веще- 
ства“ чувствуеть свои права нарушенными и тол- 
каетъь насъ возмущаться Толетымъ, лгать на 
Толетого, навязывать ему низменныя побужденя 
и пр. И опять, на ряду съ возмущенями, — рас- 
шаркиван!е объ авторитетахъ, о лучшихъ нрав- 
ственныхъ силахъ. Полемисты-церковники, ведуще 
противъ Толстого брань на почв догматическаго 
православ1я, по крайней мЪрЪЗ, этимъ лицемзремъ 
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не грЪшатъ: прямо говорятъ — еретичествуетъ 
Левъ Толстой въ томъ-то и томъ-то противъ уче- 
н1я господствующей Церкви, а потому и берегитесь 
его заблужден!, православные христане!.. Это — 
голосъ, враждебный Толетому, но голосъ твердый, 
голосъ религозной парти. СвЪзтская же полемика 
съ Львомъ Толетымъ — всегда мечупийся изъ угла 
въ уголъ испуганный заяцъ, коему и сытымъ хо- 
чется быть, и капустку сберечь. 
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За высказанныя мысли я удостоился получить 
отъ людей, храбрыхъ драться чужими кулаками, 
нЪеколько писемъ съ самою неистовою руганью. 
Пришлось вести и пылые разговорные споры. 

Эти нападки на Льва Николаевича Толстого за 
отказъ натравливать Соединенные Штаты на, Англ!ю 
переносятъ мысль мою къ недалекой исторической 
эпохз, когда Росс]я сама стояла во мнЪи всей 
Европы не лучше, чЪмъ теперь Англ!я: въ 1863 г. 
Польша бунтовала, мы усмиряли ее очень неувз- 
ренно, а Европа ей рукоплескала. Въ самомъ рус- 
скомъ обществ было много людей, сочувствовав- 
шихъ полякамъ, какъ теперь въ Англи не мало 
бурофиловъ. БолЪе того: даже столь энергическе 
борцы за государственную цзльность импер!и, какъ 
М. Н. Катковъ, на первыхъ порахъ еще обмолвли- 
вались фразами, которыя свидзтельствовали, что 
въ душЪ они совсВмъ не такъ непримиримы, какъ 
на словахъ. „Всли бы,--писалъ Катковъ въ январ- 
ской книжкЪ „Русскаго Вестника“ за 1863 Г.,— 


вопросъ состоялъ въ томъ, чтобы дать Польши 
лучиия учрежден1я, чтобы предоставить ей полное 
самоуправлене и нацональную администрацтю, 
тогда объясняться было бы легко; тогда всякому 
русскому можно было бы отъ души сочувствовать 
полякамъ, не становясь измЗнникомъ своему оте- 
честву“. Государь императоръ Александръ Нико- 
лаевичъ объявилъ, 31 марта, амнистю везмъ 
„ИзЪ числа вовлеченныхъ въ мятежъ подданныхъ 
Вашихъ въ ЦаретвЪ Польекомъ, которые не под- 
лежатъ отвЪтетвенности за каня-либо иныя уго- 
ловныя или по службЪ въ рядахъ Нашихъ войскъ 
преступлен1я, сложатъ оруже и возвратятея къ 
долгу повиновен!я до !/, будущаго мая“. Что по- 
ложило конецъ этому настроеню уступокъ? что 
заставило его смЪниться патрютическимъ озлобле- 
Немъ, не хотввшимъ боле слышать о какихъ 
бы то ни было сдЪлкахъ и соглашеняхъ, обратив- 
шимъ временно имя поляка въ столь же нена- 
вистное на Руси, какъ сейчасъ въ Анги, имя 
бура? Правда, у насъ не водили по улицамъ ос- 
ловъ, гримированныхъ подъ Крюгера, но зато не 
позволяли актерамъ, одЪтымъ поляками, выходить 
на сцену во второмъ актЪ „Жизнь за Царя“ и 
рукоплескали Муравьеву, который, конечно, былъ 
не мягче Китченера. Откуда же такой, съ Бо- 
жлею помощью, оборотъ неожиданный? 

А воть откуда: Европа вмЪшалась. И вм шалась 
не оружемъ, что, по крайней мЪръ, могло навести 
страхъ, но дипломатическими угрозами, подоб- 
ными тЬмъ, какихъ ждали теперь отъ Соединен- 
ныхъ Штатовъ по адресу Англии за несоглаее 


на убЪждене къ которымъ сЪверо-американскаго 
правительства попалъ у н3зкоторыхъ чуть не во 
враги рода челов ческаго Левъ Николаевичъ Тол- 
стой. Чего хотять отъ него? Чтобы онъ поставилъ 
себя въ такое же глупое положене, какъ въ 1863 
году Эмиль де-Жирарденъ? ПослВдн, съ истинно 
гальскимъ легкомысшемъ, что называется, „поню- 
хавъ* сверху польсый вопросъ, разрзшилъ его 
смаху, чуть не въ пять минутъ времени, и зат8мъ 
напечаталъ въ своемъ журнал „[.а Ргеззе“ весьма 
курьезное открытое письмо къ императору Але- 
ксандру П, требуя автономи Польши, съ возна- 
гражденемъ за нее... платоническою благодар- 
ностью со стороны поляковъ! Письмо то Эмиль де- 
Жирарденъ напечаталъ, а н%околько мЪсяцевъ 
спустя, по ходу событй самъ очень хорошо по- 
нялъ, что сунулся въ воду, не спросясь броду; что 
водить пальцемъ по картз, намЪчая границы, не 
значить рЪшать судьбы народовъ; а также — что 
изъ благодарности шубы не сошьешь, а истор!ю 
сентиментальными фразами не зачеркиваютъ. 
Больше того: Эмилю де-Жирардену пришлось въ 
томъ же году заступиться за права русскаго на- 
рода противъ чрезмВрныхъ притязан! польскихъ 
патр1отовь и даже намекнуть, что, можетъ-быть, 
самое желательное для Европы разрзшете поль- 
скаго вопроса — объединен1е обоихъ народовъ пу- 
темъ обще-имперской конститущи, „поглощене 
свободной Польши свободной Росаей“. 

Л. Н. Толетой глубоко правъ въ своей теле- 
граммЪ, что вмЪшательство Соединенныхъ Штатовъ 
въ англо-бурское столкновен1е мыслимо только въ 
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формЪ войны. МнЪ скажутъ: нЪтъь, достаточно 
угрозы войною. Вотъ именно въ Россш-то, стран, 
исторически неподатливой на угрозы, и не слз- 
довало бы говорить подобныхъ наивностей. За- 
ступаться угрозою, значитъ, ухудшать положене 
ТЪхъ, за кого заступаешься. Никто не нанесъ 
польскому дЪлу въ 1863 г. вреда больше, чВмъ 
Наполеонъ Ш. Поляки думали о немъ, что онъ 
пойдетъ за нихъ воевать съ Россей, но, вмЗсто 
французекихъ легоновъ, летвли въ руссве пре- 
дзлы лишь дерзмя депеши Дрюэнъ де-Люи- 
са. Он оскорбляли дворъ, внушали правитель- 
ству мысль о необходимости поддержать свой 
престижъ, отразивъ дерзость твердостью, а Въ 
обществЪ вызвали взрывъ патротическаго негодо- 
ван1я. Польское дфло, готовое разрЪшиться есте- 
ственнымъ путемъ льготъ полякамъ, на которыя 
согласны были даже люди катковской окраски, 
погибло въ тотъ день, когда лордъ Непиръ, графъ 
Тунъ и герцогь Монтебелло продиктовали Гор- 
чакову шесть пунктовъ, коимъ' должна была 
подчиниться Росая въ польскомъ вопросЪ по 
требованю Англи, Австри, Франщи. Русское 
правительство очень твердо заявило въ отвЪтЪ, 
что польсый вопросъ — его внутреннее дЪло, не 
допускающее вмЪшательства другихъ державъ, 
конференй ее. А изъ русскаго общества, до 
тЪхъ поръ относившагося къ мятежу гораздо спо- 
койнзе, чВмъ англИйское общество принимаетъ те- 
перь къ сердцу африканскую войну, посыпались 
на имя государя императора ободрительные все- 
подданнЪйше адресы, и обийй смыелъ ихъ былъ: 
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Царь! не дозволяй иноземцамъ повелЪвать Росаи 
ВЪ ея домашнемъ спорЪ! „Вы не потерпите, госу- 
дарь, никакого покушеня на нераздЪльность Ва- 
шихъ владъни. Вы не уступите ничего изъ до- 
стоян1я русской державы, Богомъ ей даннаго 
и купленнаго цзною русской крови“, — гласитъ 
адресъ отъ Московской городской думы: первый, 
къ слову сказать, актъ ея дЪЗятельности. 06- 
острене борьбы — воть единственный результатъ 
вмъшательствъ угрозами. Кто не хочетъ ударить, 
тоть не долженъ и замахиваться. А иначе, въ 
результатВ, самому будетъ стыдно, а защищае- 
мому — вдвое больнЗе. 

Когда Европа попробовала вмВшаться въ наши 
польск1я дЪла, у нея противъ насъ былъ все-таки 
предлогъ — взнсвШ трактатъ 1815 года, подписан- 
ный представителями восьми державъ. Но Алмери- 
канете Соединенные Штаты, диктующ!е европейской 
держав Великобритан!и приказъ по ея африкан- 
скиль ДЪламъ?! Мы негодовали, когда Европа 
въ 1868 году навязывала намъ взглядъ на мя- 
тежныхъ поляковъ, какъ на воюющую сторону, — 
что, однако, намъ не мЪшало возмущаться тъмъ, 
что англичане не хотВли видЪть воюющей сто- 
роны въ бурахъ, а дЪфйствовали противъ нихъ, 
какъ противъ возмутившихся вассаловъ. Объ 
интервенщяхъ говорятъ, о трактатахъ вепоми- 
наютьъ въ международной политикЪ, когда госу- 
дарство, хотя само по себЪ достаточно сильно, 
чтобы справиться съ возстанмемъ или мъетною 
войною, но такъ истощено общими условями 
своей жизни, что борьба эта, при н3зкоторыхъ 
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стороннихь осложневяхъ, можетъ стать роковою 
для его ЦЪлости. Тогда сосзди стремятся вос- 
пользоваться моментомъ слабости изнемогающаго 
колосса и низвести его на роль подчиненную, 
второстепенную, давя его прежде страшное для 
нихъ могущество. Въ 1863 г. во французскомъ 
сенат и въ англИЙскомъ парламент прямо и 
откровенно говорилось, что возетановлене Поль- 
ши нужно затЪмъ, чтобы низвести „ослабЪвшую“ 
Россю на степень полуевропейскаго государства 
и вычеркнуть ее изъ списка великихъ державъ. 
Теперь всЪ газеты трубятъ, что, если бы Ангия 
спасовала предъ бурами и возникли бы южно- 
африканске свободные штаты, то вЪковому мор- 
скому владычеству Ангши — конецъ, Ангщя ли- 
шится колон, Ангшя размЪняется на мелкую 
монету, подобно Венещанской республикЪ, Испа- 
ни, Нидерландамъ и другимъ историческимъ ца- 
рицамъ морей. Это мнВ=@е, конечно, не лишено 
основаня. Но, если мы предвидимъ разрушене 
британскаго колосса черезъ трансваальскую чер- 
воточину, странно было бы, чтобы самъ колосеъ 
не предвидЪлъ. Раздавить Трансвааль для Анги 
сейчасъ такая же насущная необходимость, такое 
же неизбЪжное услов!е собственнаго существовая, 
какъ для Росыи въ 1868 году—удержать за собою 
Польшу. И никак1я дипломатическя вмЪшатель- 
ства именемъ права или морали не въ состояши 
остановить англ!йскаго напора на африкандеровъ, 
ибо инстинктъ самосохраневя сильнзе права и 
морали. Англ1я сейчасъь на медвЪъжьей охотз, и 
медвЪздь ея, хотя уже на рогатинЪ, но свирЪпо 
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лЪзетъь впередъ по бревну, норовя зацЪпить охот- 
ника лапами. Выпустить рогатину изъ рукъ— зна- 
читъ, самому смерть. И, разумЗется, сколько бы 
ни кричали со стороны: что ты дВлаешь, жестокая? 
такъ просадила медвЪдя насквозь, что изъ него 
кровь рВкою течетъ! —Англ1я и ухомъ не поведетъ. 
Бросить же рогатину она должна будетъ, поневолЪ, 
лишь въ томъ случа, если слЪва или справа 
двинется на нее другой медвЪдь, сЪЗрый съ Кор- 
дильеръ или бурый на Памирахъ. То-есть если 
вспыхнеть новая война. Желаетъ ли кто-нибудь 
искренно новой войны въ Европ? Не думаю. Могъ 
ли велик проповЪдникъ мира Левъ Николаевичъ 
Толетой принять, хотя косвенно участе, въ приска- 
ни путей къ новой войнЪ? Это—смЪшной вопросъ, 
не требующий отвЗта... 
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Обстоятельства наглядно доказали, что „угрозы“, 
которой требовали отъ Соединенныхъ Штатовъ и 
которую отказался совЪтовать Л. Н. Толетой, было 
бы очень мало, чтобы испугать Англ!ю и спасти 
Трансвааль. Китай — не Англ1я, угрозы ему дЪ- 
лало не одно государство, но весь европейски- 
цивилизованный мръ, а онъ угрозъ этихъ все-таки 
знать не захотвлъЪ и разбушевался, какъ цЪлый 
людской океанъ, взволнованный общимъ нацональ- 
НЫМЪ подъемомъ. Что вызвало этотъ подъемъ? То, 
что иностранцы надозли, стали ненавистны своимъ 
вм шательствомъ въ распорядокъ и жизнь страны, 
диктовкою дДЪйствы правительству, презрзн!емъ 
къ народу. 
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Никогда, быть-можетъ, насмЪшливое наказане 
за политическое легкомысл!е, съ какимъ провоз- 
глашалаеь необходимость дипломатическихъ 1/грозъ 
Англи, не приходило такъ быстро и съ такою 
ясно глумливою точностью, какъ въ томъ гомери- 
ческомъ хохот, что повсемЗетно ветрЗтилъ глу- 
пую телеграмму г. Делькассэ къ вице-королю 
Юннана. Но многимъ изъ своихъ осмЗятелей 
г. Делькассэ, даже и сознавая, что кругомъ „опро- 
стоволосился городни\ И“, можетъ, однако, возра- 
зить классическою репликою: 

— Надъ кЪмъ см%Ъетесь? надъ собой смЪетесь!.. 
В%дь двухъ недзль не прошло, какъ вы именно 
такихъ же глупо-безсильныхъ телеграммъ требо- 
вали отъ Соединенныхъ Штатовъ „для успокое- 
н1я общественной совЪсти“. И когда практичесве 
янки не хотВли попасть въ мой просакъ, вы ру- 
гали ихъ эгоистами, торгашами, а когда. мудрВй- 
пий человзкъ современности не захотВлъ уго- 
варивать ихъ лаять на луну, вы и мудрВйшему 
человЪку спуску не дали. „МнЪ влетаетъ по пер- 
вое число“ за то, что я послалъ телеграмму, а ему 
влетало за то, что онъ не послалъ. Вотъ и разбери 
тутъ, какъ на васъ угодить. 

Мы мензе, чЪмъ кто-либо, заинтересованы Въ 
томъ, чтобы грозить Китаю, а между тВмъ, судя 
по ходу войны, намъ больше, чВмъ кому-либо, 
приходится работать для осуществлен1я угрозъ, а 
со временемъ, поэтому, больше, чВмъ кому-либо, 
придется и принять на себя тяжесть ненависти за 
нихъ. Повторяю, что раньше сказалъ: не надо за- 
бывать, что ненависть Китая къ ЕвропЪ парали- 
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зуется разстоящемъ черезъ цзлый материкъ и два 
океана, а мы-то отъь нея—всего за Амуромъ, да за 
узенькими полосками горъ. Не въ томъ дЪло, что 
китаецъ на насъ „попретъ“: это врядъ ли, да если 
попретъ, такъ и назадъ выпремъ. А въ томъ, что 
съ Китаемъ намъ вЪкъ сосЪдями быть, и лучше 
бы Ивану Ивановичу не ссориться съ Иваномъ 
Никифоровичемъ изъ-за пролет вшихъ между ни- 
ми ехидныхъ гусаковъ. 

Два года назадъ, когда я былъ въ Томекз, 
одинъ изъ тамошнихъ дЗятелей обратился ко мнЪ 
оть МЪетнаго коммерческаго мка съ просьбою 
поднять въ печати вопросъ объ улучшении на- 
шихъ пограничныхъ путей сообщен!я съ Среднимъ 
Китаемъ, ибо недостаточность ихъ намъ рЪжетъ 
безъь ножа торговыя сношен1я съ нашимъ пря- 
мымъ аз1атскимъ рынкомъ. Пятаковый московскй 
платокъ, привозимый нами въ какое-нибудь Кавдо, 
стоить тамъ уже двугривенный, хотя Кавдо — 
оть границы рукою подать, а англШеюй, ни- 
чуть не хуже московскаго, доплывъ чрезъ моря- 
океаны и совершивъ огромное караванное путеше- 
стве, обходится китайцу въ гривенникъ. И воть 
головная повязка китайскаго солдата дзлается не 
изъ близкаго, русскаго, но изъ англскаго пла- 
точнаго ситца, потребляемаго для того сотнями 
тысячъ метровъ. Между тЪмъ, китайцы охотно 
измзнили бы англИйскому товару, будь наш хоть 
Чуточку подешевле, — просто изъ-за выгоды близ- 
кихЪ сосфдекихъ отношен!, черезъ границу, бо- 
лъе удобныхъ, чЪмъ корреспонденщя съ шанхай- 
скими, пекинскими, тянь-Цзиньскими ее. конторами 
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англичанъ. Теперь въ Кавдо, вЪроятно, весьма 
недоумЪ ваютъ. 

— Руссюе дерутся съ нашими въ Тянь-Цзинъ. 

— За что? 

— За то, что намъ надозла наглая и обиратель- 
ная опека иностранцевъ, и мы погнали ихъ вонъ. 

— Въ томъ числЪ и англичанъ? 

— И англичанъ. 

— Но что же за дЪло до того руескимъ? РазвЪ 
они друзья англичанъ? 

— 0, нЪтъ! Напротивъ: англичане всюду, гдъЪ 
возможно, подетавляють имъ ножку. Въ Ази 
англичане — прямые враги русскихъ, въ ВЪЧНОМЪ 
спор съ ними за рынки своего сбыта. 

— Въ томъ чиелЪ и за нашъ? 

— Конечно. Вотъ ты теперь покупаешь анг йск! 
ситецъ, англ Иское жел%зо, англ Искую утварь. А 
не будь здЪеь англичанъ, ты покупалъ бы рус- 
скШ и сибирсый товаръ, идущ съ Великой Си- 
бирекой желЪзной дороги, и деньги, что уходятъ 
отъ насъ въ Англ!ю, тогда уходили бы въ Росейю. 

— Значитъ, выгоняя англичанъ и другихъ, мы 
лишь открываемъ рынокъ для Росеи? 

— НепремЪнно. 

— За что же она съ такимъ усердемъ коло- 
тить насъ и заставляетъ удерживать ея конкурен- 
товъ? 

— Потому что, видишь ли, практическя сообра- 
женя, о которыхъ мы съ тобою сейчасъ говорили, 
это—низкая, „миткалевая“ политика. Ея всегда 
держатся англичане, но руссюме считаютъ себя 
выше ея. 
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— А какая ихъ политика? 


— Идейная, по душамъ. Вотъ, напримЪръ, на- 
чнутъ наши обижать христанъ, — русскимъ сей- 
часъ же надо вступиться, потому что они тоже 
христане. 


— Какъ христане?! Другъ мой Что-Ты-Врешь! 
Ты клевещешь на русекихъ: христане — это люди, 
которые навязывають намъ политиканствующихъ 
мисс1онеровъ, наглыхъ и невЪжественныхъ фз- 
натиковъ - монаховъ, издЪваются надъ нашими 
релимями и храмами, вносятъ разладъ въ наши 
семьи, оскорбляютъ наши вЪрован!я, собиваютъ съ 
толку нашихъ дЪтей... Русске никогда не позво- 
ляли себЪ ничего подобнаго! 

— Потому что, другь мой Я-Не-Вру, ихъ хри- 
станство весьма отлично отъ того христанства, 
съ какимъ познакомили тебя 1езуиты и протестант- 
ске мисс1онеры. Ихъ убЪждене, что Христова 
Церковь — не оть м!ра сего, и релийю въ дзла 
государственныя мЪшать нельзя, она — сама по 
себЪ, душевный вопросъ совфети каждаго чело- 
ВвЪка; и на арканЪ тянуть къ спасеню тоже ни- 
кого нельзя: самъ долженъ притти къ Христу. 
Ну, а европейсме мисс1онеры... 

— Не поминай ихъ къ ночи, другъ мой Что-Ты- 
Врешь: нехоропий сонъ увидишь. Но скажи: рус- 
скимъ извЪстно, что за язва 1езуиты? 

— Еще бы нзть! Они сами много горя приняли 
отъ 1езуитовъ, и насилу-то, насилу ихъ отъ себя 
ВЫЖИЛИ, 


— Какъ выжили?! 


— Какъ выживаютъ непрошеннаго гостя, если 
онъ, по ихъ русской пословицВ, хуже татарина. 

— Странно!.. почему же они думаютъ, что 1езу- 
иты, непригодные для нихъ, годятся для насъ? 

— Такое уже странное устройство мозговъ дано 
русскимъ природою, другъ мой Я-Не-Вру. 

— Скажи еще, о, другь мой Что-Ты-Врешь: 
русеве, защищая права европейскаго вмЪшатель- 
ства въ наши дЪзла, сами позволяють ли вмЪъши- 
ваться твмъ же европейцамъ въ своп собственные 
русеюе права и нравы? 

— НЪть, другъ мой Я-Не-Вру, не позволяютъ и 
териЪть не могутъ, когда европейцы изъявляютъ 
на то претензи. 

— Можетъ - быть, только теперь, когда они — 
народъ развитой и могучш, а прежде, когда были 
такими же варварами, какими считаетъ насъ 
Европа, позволяли? 

— Н%ть, другь мой Я-Не-Вру, тогда они смо- 
трзли на иностранца гораздо строже, чЪВмъ мы 
съ тобою. ДвЪсти лЪть тому назадъ, у нихъ то- 
же завелся было Большой Кулакъ, именуемый 
стрЪльцами. И знаешь ли, чЪмъ укротила рус- 
ская правительница Софья стрЪлецкое буйство? 
Посулила уйти съ царскою семьею за границу и 
принять покровительство иностраннаго государя. 
Это показалось русскому Большому Кулаку столь 
страшнымъ позоромъ для русской наши, что онъ 
мгновенно разжалъ пальцы и прекратилъ свои 
безобразя. 

— Удивительные люди руссвше! Думаютъ, какъ 
мы, а бьютъ насъ за то, что мы думаемъ не ина- 


ей ба 


че, чВмъ они!.. Еще вопросъ: ну, 1езуитовъ они 
отъ, себя выжили, — а протестантекихъ пасторовъ? 
— Ихь русевще не гонятъ. 
— Позволяютъ имъ проповЪдывать свою взЪру 
православнымъ, обращать въ нее русекихъ? 


— 0, нзть! что ты! Переходъ русскаго, право- 
славнаго христанина въ другое вЪроисповзда- 
не — тяжко караемое преступлеше. Сектантамъ- 
рац1оналистамъ, вродЪ духоборовъ, пришлось 
узхать изъ Росби въ далекую Америку, а г. Си- 
гма рекомендовалъ имъ даже переселиться къ 
намъ, въ китайскИ Туркестанъ. 


— Но если русеюе считаютъ уклонеше въ про- 
тестантск!е толки преступленемъ для себя, поче- 
му же они навязываютъ ихъ, какъ благодЪян!е, 
намъ, китайцамъ? 


— Можетъ - быть, потому что мы не христане, 
Я-Не-Вру. 

— Конечно... однако, я слышалъ, что въ Росси 
не-христанамъ очень недурно живется, и никто 
ихъ не обращаеть въ христанство противъ воли. 


— Совершенно вЪрно: въ Казанской губерн!и 
даже сняли въ деревняхъ колокольчики, созываю- 
ще крестьянъ на сходъ, потому что татаре-маго- 
метане вообразили было, что это церковные коло- 
кола, подъ которыми ихъ станутъ крестить. 

— Такъ кр®ико руссме уважаютъ чужую ре- 
лиг? 

— Да. И если русеюмй осквернитъ мечеть или 


синагогу —его будутъ судить и подвергнуть стро- 
гому наказан!ю. 
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— А какъ русская власть отпосится КЪ тому, 
чтобы въ сред ей покорныхъ не-хриетанъ мис- 
с1онерствовало духовенство другихъ не-православ- 
ныхъ христанскихъ толковъ? 

— Очень дурно. 

— Почему же? 

— Да потому что — какъ ты разберешь, гдЪ въ 
этакомъ миссонерЪ граница между апостоломъ 
ВЪры и политическимъ агентомъ? 

— Ага! вотъ что... Руссюе правы. Это вЪзрно: 
трудно разобрать; мы тоже разобрать не можемъ; 
оттого вздь и разбушевался Большой Кулакъ. 
Но послЪ всего, что ты сказалъ, — хоть убей 
меня, не понимаю: за что колотять наеъ рус- 
ске, другъ мой Что-Ты-Врешь! 

— Престранный они народъ! 

— Болыше чудаки! 

— Благодарю тебя за бесЪду. Прощай, голуб- 
чикъ Что-Ты-Врешь! 

— До свиданья, добрЪйший Я-Не-Вру! 


КИТАЙ. 


Во Владивостокз я присутетвовалъ при томъ, 
какъ инженеры, отправлявийеся на изысканя 
Манчжурской желЪзной дороги, нанимали манзЪъ — 
китайцевъ. 

Китайцы улыбались наивной улыбкой и лопо- 
тали на своемъ дЪтекомъ языкз: 

— Твоя есть машинка-капитанъ? 

„Капитанъ“ — всяй руссый служащш. „Ма- 
шинка“, — взроятно, „машина“, желЪзная дорога. 

Инженеры отвЪчали: 

— Да! да! Машинка-капитанъ! 

Китайцы смзялись и махали руками. 

— Манзика нЪтъ служи! Машинка-капитанъ 
НЪтТЪ плати! 

И уходили. 

Потомъ оказалось, что „машинка“ значить „мо- 
шенникъ“, и что китайцы справлялись у инже- 
неровъ: 

— Мошенники вы или нЪтъ? 

Это быль первый вопросъ, который задавали 
желтые бЪлымъ. Таково мнЪн1е желтыхъь о 0Ъ- 
лыхъ. Мн®не, основанное на опытз. 


ых 


Достаточно будеть сказать вамъ, что круп- 
Н®Ййпий представитель крупнЪзЙшаго пароходнаго 
предпраят1я во ВладивостокЪ носитъ у китайцевъ 
назван1е — „ламаза-капитанъ“, капитанъ-тигръ. А 
другой крупный представитель Владивостока но- 
ситъ назван1е: „капитанъ-морда-ломай“. 

Вы поймете, камя отношеня существуютъь у 
бЪлыхъ къ желтымъ. 

Во Владивостокз вы безпрестанно слышите раз- 
сказы о томъ, какъ какой-нибудь капитанъ за- 
бралъ на бортъ столько-то сотъ китайцевъ, съ 
обязательствомъ отвезти ихъ на родину, въ та- 
кой-то китайский портъ. 

Но путь ему лежалъ совсЪмъ не туда. СовеЁмъ 
въ противоположную сторону. Содравъ съ китай- 
цевъ деньги за проЪздъ, онъ завезъ ихъ въ пер- 
вый попавшийся портъ, выбросилъ на берегъ и 
ушелъ. 

Таке разсказы возбуждаютъ только смВхЪъ. И 
никому не придетъ въ голову подумать, что бу- 
дутъ дЪлать эти несчастные, которыхъ забросили, 
какъ забрасываютъ слзпыхъ котятъ, — вдали отъь 
родины, обобранные и на чужбинз. 

ВЗдь это только китайцы! 

Въ Нагасаки, на американскомъ пароходЪ 
„Сьша“, пересматривали партшю „кули“, человЪкъ 
500 китайцевъ, которыхъ пароходъ везъ изъ Ки- 
тая въ Америку. 

Въ Нагасаки въ то время свирЪпствовала оспа 
и начиналась чума. 

Юноша пароходный докторъ свидфтельствовалъ 
на, палубЪ кули, а помощникъ капитана сидЪлъ 


И Не 


ВвЪ отдаленми подъ тентомъ, съ поименнымъ спи- 
скомъ китайцевъ. 

Пощупавъ гланды на шез, подъ мышками и въ 
пахахъ, докторъ давалъ китайцу пощечину и 
принимался за слЗдующаго. 

Меня заинтересовалъ этотъь медицинсюй пр1емъ, 
и по окончан!и осмотра я спросилъ у доктора, за- 
чЪмъ эти пощечины. 

— А это, чтобъ не кричать каждый разъ „здо- 
ровъ“. Помощникъ капитана слышитъ пощечину 
и ставить крестикъ, — значить „здоровъ!“ — очень 
просто объяснилъ мнЪ докторъ. 

Лучше всего, однако, было, когда пароходъ 
пришелъ въ Санъ-Франциско. 

Оеспа свирЪпствовала въ трюмЪ, и каждый день 
мы кидали въ море по нзекольку китайцевъ. 

— Сколько человзкъ умерло? — спросили съ 
карантиннаго катера, вышедшаго намъ наветрЪчу. 

— Ни одного человзка и 52 китайца! — отвз- 
чалъ нап капитанъ. 

А знаете ли вы, что въ коломальныхь вой- 
скахъ существуеть „охота на китайцевъ“. 

Это можно доказать съ фактами въ рукахъ, но 
Никто не потребуетъ доказательствъ, потому что 
Въ колошяхъ всЪ объ этомъ знаютъ. 

Солдаты колоНальныхъ войскъ и европейцы- 
жители выходятъ въ лВеъ, прячутся около уедн- 
ненныхъ тропинокъ, подстерегаютъ и убивають 
китайцевъ, отбирая у ‘нихъ драгоцвнный корень 
жень-шень и оленьи „панты“, которые китайцы 
несутъ съ сЗвера на югъ, какъ очень дорогое ме- 
дицинское средетво. 
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Охота на людей —въ колошяхъ явлене бол%е 
частое, чВмъ охота на тигровъ, и вамъ укажутъ 
даже на зажиточныхъ господъ, положившихъ на- 
чало своему благосостоян!ю именно этой охотой. 

— Какой ужасъ! — скажете вы,—но вФдь Евро- 
па посылаетъь къ этимъ несчастнымъ не только 
людей-звЪрей, —она посылаетъ также мисе1оне- 
ровъ, пропов% дниковъ вЪры и любви. 

О, да. ЦВлыя арм миссонеровъ. По большей 
части, 1езуитовъ и протестантовъ. 

Преданныхъ, горячихъ, страстныхъ, богатыхъ. 

Они начинаютъ съ помощи страдающимъ ближ- 
нимЪъ. По большей части, съ устройства больни: 
чекъ, преимущественно дЪтекихъ. 

Они подбираютъ больныхъ дЪтей и ухаживають 
за ними любовно и нъжно. 

БЪдная китаянка, жена кули, нищая, живущая 
со всЪмъ семействомъ на 2—8 копейки въ день, 
видить своего ребенка чистымъ, вымытымъ, лежа- 
щимъ въ чистенькой постели, на бЪлоснЪжномЪ 
бЪльЬв, на какомъ, по ея представлен, спятъ 
только ДЪти богдыхановъ. Онъ Зеть то, что ей 
пикогда не снилось, — настоящую пищу боговъ! 

Она видить чудо своими глазами. На ея гла- 
захъ ребенокъ выздоравливаетъ, полнзеть, — ве- 
селъ, красивъ, какъ никогда прежде. 

И когда этотъ ребенокъ, велвдъ за добрымъ, 
самоотверженнымъ „братомъ“ или за доброй само- 
отверженной „сестрой“, сложивъ ручонки, повто- 
ряетъ слова молитвы и благодарности спасшему 
его невздомому Богу, —онъ обращаетъ свою: мать 
въ христанетво. 
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Полная любви къ тъмъ, кто спасъ ея ребенка, 
полная благодарности, —ея душа открыта для ихъ 
словъ, для ихъ ученй. 

Развз это не лучшая изъ вЪръ, гдЪ богатые 
только и дзлаютъ, что помогаютъ бЪднымъ? РазвЪ 
она не видЪла этого своими собственными гла- 
зами, разв она не испытала этого больше, чВмъ 
на самой себЪ,—на своемъ ребенк$з. 

И вотъ, представьте себЪ картину. 

Мужъ, держашййся вЪры своихъ отцовъ, — и 
жена христанка-прозелитка, вдвойнЪ христанка, 
потому что никто такъ страстно не преданъ вЗръ, 
какъ прозелиты. 

Мужъ и жена, каждый другъ друга считаютъ 
погибшими. 


То, что кажется дозволеннымъ, законнымъ, нрав- 
ственнымъ ему, — кажется грзхомъ ей. То, что 
онъ считаетъ святымъ, она считаетъ заблужде- 
вшемъ, ужаснымъ, гибельнымъ. 


Она кажется ему преступницей, взроломной, 
измВнившей взрЪ предковъ, —онъ кажется ей 
слзпымЪъ, блуждающимъ во тьмф. 

Когда они сходятся на вечерней молитвз, 
посвященной памяти предковъ, — мужъ молится 
имъ, какъ святымъ, — жена оплакиваетъ ихъ, какъ 
погибшихъ грВшниковъ. 

Мужу они кажутся на небЪ, женЪ — въ аду. 

Больше одной христанкой, но больше и одной 
разбитой семьей. 


Семьей, въ которую внесена рознь, раздоръ, не- 
примиримая, фанатическая религозная вражда. 


о Вь 


Обратите внимане на то, что при избеви ино- 
странцевъ китайцы всегда первыми р%®жутъ, вз- 
шаютъ, жгуть мисе!онеровъ. 

Потому что никто не вноситъ столько внутрен- 
няго разлада, розни, вражды во внутреннюю 
жизнь, въ святая святыхъ — въ семью. 

Миссонеры, ведущ1е пропаганду главнымъ обра- 
зомъ среди женщинъ, разрушають китайскую се- 
мью, и китайцы считаютъ ихъ безнравственными. 

Точно такъ же, какъ они считають лжецами 
этихъь людей, увзряющихъ, будто Богъ евро- 
пейцевъ велитъ любить воЪхъ, какъ братьевъ, — 
въ то самое время, какъ европейцы относятся 
къ китайцамъ какъ къ собакамъ. 

Знаете ли вы, что такое лавочка, гдЪ курять 
ошумъ? 

Никакой кабакъ, гдЪ продаютъ. сивуху, абсентъ 
или виски, не можеть сравниться съ этимъ от- 
вратительнымъ притономъ, гдЪ людей отравляютъь 
на вашихъ глазахъ. 

Черезъь крохотную каморку, гдв сидитъ хозя- 
инъ, вы входите въ заднюю комнату, темную, еле 
освъщеную маленькими лампочками, стоящими 
на нарахъ. 

На этихъ нарахъ лежать недвижные, окочензв- 
пе люди, со стеклянными глазами, съ блЪдными, 
словно восковыми, лицами. Съ холодными руками 
и ногами, покрытыми каплями пота. 

Это похоже скорзе на моргъ, чЪмъ на комнату, 
гдЪ лежать живые люди. Это страшнЪе всякаго 
„кабинета ужасовъ“ при музеяхъ восковыхъ фи- 


гуръ. 
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И это на виду у всВхъ китайцевъ, и всЪ ки- 
тайцы знаютъ, что Ангшя и Франщя извлекаютъ 
выгоды изъ этого нащюональнаго несчаст!я, горя. 

Да, несчастя, горя. 

Если бы вы слышали эту интонащю, съ которой 
хороший. китаецъ говоритъ: 

— Такой-то славный человЪкъ, но онъ началъ 
курить ошй. 

Интонацю, полную скорби, сожалЪ я, горя. 
Такъ говорятъ только о смертельно больныхъ. 

И англичане и французы, держапшие въ своихъ 
рукахъ торговлю ошумомъ, губяще, развращаю- 
пе страну, считаютъ это почти подвигомъ, — во 
всякомъ случаЪ необходимостью. 

— Вто знаетъ, быть-можетъ, Европа не разъ съ 
благодарностью вспомнить о насъ, какъ о своихъ 
спасителяхъ. Быть - можеть, мы предупреждаемъ 
новое нашеств1е варваровъ на Европу, спасаемъ 
европейскую цивилизацю оть желтой расы, огром- 
ной, страшной, могучей. Она слишкомъ быетро и 
слишкомъ страшно растетъ. Для блага и безопас- 
ности нашей цивилизащи надо ослаблять, обез- 
силивать эту расу. 

Какое, поистин%, христанское разсуждене. А 
вы услышите его на каждомъ шагу на Востокз п 
отъ людей, продающихъ ошумъ, и отъ людей, до- 
пускающихъ, поощряющихъ, поставленныхъ охра- 
нять торговлю ошумомъ. 

СлЪдуетъ сказать правду, — что Европа играетъ 
роль самую скверную, самую гнусную, роль ка- 
батчиковъ, роль корыстныхъ отравителей въ Ки- 
таз. 
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— Но-но-но! ВЪдь не однимъ отшумомъ торгу- 
емъ мы, европейцы, въ Кита! Мы развиваемъ 
промышленность въ ихъ странЪ. 

Да, но промышленность потому и развивается 
въ Китаз, европейске капиталы потому именно 
и хлынули въ Китай, ‘что тамъ трудъ дешевъ, 
что тамъ трудъ нипочемъ, что тамъ можно пла- 
тить такъ, что это скорзй значитъ — ничего не 
платить. 

— Китаецъ не требователенъ. Китаецъ доволенъ 
малымъ. Китаецъ довольствуется т%мъ, чЁмъ не 
удовольствовалея бы послзде!й нищ! въ Европз. 

И на этомъ основами мы, европейцы, платимъ 
этимъ нищимъ такъ мало, чтобы они всегда оста- 
вались нищими, готовыми съ голоду работать на 
насъ за безцзнокъ. 

Эта промышленность, растущая, развивающаяся, 
обогалцаетъ иностранцевъ,—но что она оставляетъ 
странЪ, жителямъ? 

Посмотрите на колоссальные оклады, которые 
получаютъ въ КитаЪ европейцы, служаше раз- 
личныхъ европейскихъ предпрятй, и сравните 
съ т8ми несчастными грошами, каюе платятся 
китайцамъ за ‘трудъ колоссальный, непосильный, 
изнуряющ, какого никогда не осмЪлилея бы 
потребовать ни одинъ европейскШ наниматель 
отъ европейскаго рабочаго. 

Каждое отребье лондонскихъ или парижекихъ 
мостовыхъ желаетъ жить и живетъ на ВостокзВ съ 
блескомъ, съ роскошью! Я не говорю о самихъ 
предпринимателяхъ, о директорахъ предпрятш, 
которые живутъ съ роскошью, совсЪмъ королев- 
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ской, въ настоящихъ дворцахъ, окруженные не- 
премЪнно десятками слугъ. Но даже мелюе слу- 
жалще, какъ живутъь они! 

Кром огромныхъ, другихъ гонораровъ тамъ не 
существуетъ. 

Еще бы! Онъ, отребье, оказавшееся неспособ- 
нымъ зарабатывать себЪ хлЪбъ на родинЪ, при- 
несъ такую великую жертву! Онъ отправилея на 
дальн Востокъ! 

Онъ насадитель культуры! Онъ солдатъ перваго 
эшелона великой арми цивилизации! 

Вы должны оплачивать его самоотвержене, вы 
должны ‘относиться съ величайшимъ почтешемъ 
къ великой мисаи, которую онъ выполняетъ, 
кровью и твломъ вашихъ честныхъ, вашихъ бла- 
городныхъ солдать, ДЪтей вашего народа, вы 
должны защищать его, когда онъ своими гнуено- 
стями, подлостями, своей наглостью доведетъ 
эксплоатируемый народъ до возетан1я, до мятежа. 

Мы, европейцы, эксплоатируемъ самыя дурныя 
стороны китайскаго общественнаго устройетва. 
Развиваемъ, поощряемъ взяточничество мандари- 
новъ, потому что оно намъ полезно, намъ выгодно. 

Мы, европейске предприниматели, презираемъ 
народъ и ухаживаемъ за мандаринами. 

Мы льстимъ ихь тщеслав1ю, устраиваемъ имтъь 
торжественные премы, праздники, пользуемея ихъ 
корыстолюбемтъ и задариваемъ ихъ, чтобы имЪть 
возможность безнаказанно выжимать соки изъ на- 
рода. 

Мандаринъ — это все. Каждый предприниматель 
въ отличныхъ отношешяхъ съ мандариномъ. И 
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кто когда подумалъ объ отношеняхъ къ простому 
народу? 

Каждый разъ, когда приходится входить въ 
соприкосновен!е съ народомъ, европейцы выказн- 
ваютъ себя деспотами, жестокими и отвратитель- 
НЫМИ. 

— Этоть народъ надо держать въ рукахъ! 
Этотъь народъ надо держать такъ, чтобы онъ не 
подумалъ пикнуть! 

Это общее миЪше европейцевъ на ВостокЪ. 
Мнзне не только промышленниковЪъ - эксплоатато- 
ровъ, но и европейскихъ резидентовъ, защища- 
ющихъ ихъ интересы: 

— Надо поддерживать престижъ европейцевъ! 

„Престижъ“! Каюмя гнусности, каюя неспра- 
ведливости не прикрываются этимъ громкимъ 
словомъ! „Престижъ“ начинается тамъ, гдЪ кон- 
чается справедливость, правда, логика. 

— Это несправедливо, это неправильно, это 
дурно, даже, можетъ - быть, глупо, — но этого тре- 
буетъ „престижь“. 

„Престижъ“ — индульгенщя, отпускающая вс 
грзхи! 

При веякомъ неудовольстви на китайца - рабо- 
чаго, на китайца - служащаго, европеецъ проситъ 
мандарина наказать виновнаго „примЪзрно“. 

Благо, — китайцамъ не занимать стать „примЪр- 
ныхъ“ наказаний. И легчайшее изъ ихъ. наказан1й 
считалось бы безчеловз чнЪ®Ишимъ въ ЕвропЪ. 

Безъ суда и слЪдетв1я, по одной запиекВ евро- 


пейца, мандаринъ забиваетъ виновнаго въ ко- 
ЛОДКИ. 
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Это что-то ужасное. Надо быть китайцемъ, чтобы 
выносить такую пытку. Надо быть народомъ, отъ 
котораго, — не пахнетъ, — оть котораго воняетъ 
терпемъ, чтобы, проводя недЪли въ колодкъ, 
еще имЪть возможность улыбаться доброй, милой 
улыбкой, которой обязательно улыбаются китайцы, 
когда разговариваютъ съ иностранцами, чтобы 
быть ВЪЖлиИвыМи. 


Колодка — это доска съ отверетями для головы 
и рукъ. И въ этой мучительной позЪ, съ постоян- 
но поднятыми руками, ходять провинивийеся ки- 
тайцы по улицамъ. 

Помимо мученй физическихъ, это страшное 
мучене нравственное для китайцевъ: такъ нака- 
зываютъ обыкновенно воровъ. 


И на улицахъ китайскихъ городовъ вы часто 
встрЪтите китайцевъ, забитыхъ въ тамя колодки, 
по требован1ю какого-нибудь европейца, за ни- 
чтожную провинность, за недостаточную почти- 
тельность, за маленькую дерзость. Китайцы не 
дорожатъ жизнью —это правда. Таковы ихъ рели- 
гозныя воззрЪн1я, что дВлають ихъ равнодушны- 
ми къ смерти. Но все-таки китайцы, вЪроятно, 
предпочитаютъ жить. 


Смертныя казни надъ китайцами, по требова- 
н1ю европейцевъ, — вещь самая заурядная, самая 
обычная въ Китав. Грабежъ, насиле, нападе- 
не, — и европейцы требуютъ примЪрнаго „наказа- 
Ня виновныхъ“. 


Но гдз жъ найти виновныхъ, если сни убз- 
жали? 
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Мандаринъ хватаеть первыхъь попавшихся. Въ 
особенности, благо китайцы, на нашь европейский 
взГгляЯДЪ, — всЪ на одно лицо. 

‘Это не анекдотъ. Это фактъ, который вамъ 
подтвердить всяк, живший на Восток. Фактъ 
самый заурядный, самый обычный. 

Мандаринъ спрашиваетъ, сколько требуется го- 
ловъ, чтобы удовлетворить возмущенное чувство 
европейцевъ. 

— Будетъ достаточно, если я казню 10 чело- 
вЪкъ? 

— ЗачЪмъ же десять, когда на мой домъ напа- 
ло только шесть?! 

— Шесть, такъ шесть. 

Это дзлается очень просто. 

Рано утромъ на базаръ выводятъ шестерыхт, 
приказываютъ стать на колЪни, что тв и испол- 
няютъ съ чисто восточной покорностью. 

Помощникъ палача оттягиваетъ голову за косу, 
а палачъ саблей ударяетъ по шез. 

Шесть минуть — шесть головъ. 

Лужи крови. Брызги крови; которыя летятъ на 
толпу, на лежацая груды зелени и овощей. 

И европейцы, которые, покуривая папиросы, 
смотрятъ на это зрзлище, приговаривая: 

— Какое варварство! 

Европейцы съ моментальными фотограф!ямн, 
которыми они ‘снимаютъ казнь, чтобы послать 
сувениръ кузинЪ въ Европу. 

У какого комми въ КитаЪ вы не найдете фото- 
графш казни, — фотограф!и, сдЪланной имъ или 
его пр1ятелемъ-приказчикомъ. 
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И все это на глазахъ народа. 

Правда, китайское правосуд!е — не высокой мар- 
ки правосуде. Но чувство справедливости въдь 
врождено же имъ, какъ и всозмъ людямъ. Что 
должент, чувствовать этотъ народъ, когда на его 
глазахъ разыгрываются тая сцены? 

Своевременно ли, однако, говорить 0бо всемъ 
этомъ теперь? Теперь, когда б№дные европейцы 
въ КитаЪ переживаютъ таке ужасы? 

Да, да, да. Своевременно именно теперь. Теперь 
больше, чВмъ когда-либо. 

Теперь, когда льется кровь нашихъ братьевъ, 
нашихъ солдатъ, жертвъ долга. 

Когда я прочиталъ въ одной изъ вечернихъ га- 
зетъ о иЪсколькихъ первыхъ убитыхъ офицефахъ 
и солдатахъ, — кровь бросилась мнЪ въ голову, и 
слезы сдавили мое горло при мыели объ ихъ 
крови и о слезахъ ихъ матерей. 

Въ уплату за какя гнусности ‚„европейцевъ“ 
пошла эта кровь и эти слезы, эта безвинная 
кровь и эти неутВшныя слезы? 

Въ уплату за каюмя гнусности „европейцевъ“, 
доведшихъ несчастную страну, несчастный народъ 
до отчаянья, до мятежа? 

Именно теперь своевременно и умЗстно спро- 
сить себя: 

— За что мы платимъ такой дорогой цъной? 

Говорятъ, — все, что происходить въ КитаЪ» 
дВло придворныхъ интригь. 

Тысячу разъ неправда. ИмЪИте мужество емо- 
трЪть правдз прямо въ лицо и сознайтесь, что 
намъ, европейцамъ, приходитея имЪть дЪло съ 


Бы 


явленемъ, гораздо болЪе глубокимъ, чВмъ при- 
дворныя интриги, съ огромнымъ народнымъ дви- 
женемъ, народнымъ волнешемъ, народнымъ него- 
дованемъ, нами вызваннымъ, нами заслуженнымъ. 

Правы ли мы, защищая европейцевъ? Да, не- 
сомнЪнно. ВсякЙ человЪкъ правъ, залцищая. 

Но Европа не должна себя успокаиваль: 

— Это фанатизмъ, который слЪиъ! 

НЪтъ, это ТЪло челов ческое, которое чув- 
ствуетъ боль. Этотъ мятежъ—это крикъ страшной, 
невыносимой боли, которую причиняетъ Европа, 
вонзаясь въ Китай грязными когтями эксплоата- 
щи. 

И эти грязные когти эксплоатащи намъ вы- 
дають за благодЪтельныя руки цивилизащи. Не 
поддавайтесь обману! 

Европа лжетъ, когда называеть эту печальную 
необходимость кровью тушить огонь „войной за 
цивилизацию“. 

НЗть. Это война за эксплоатац!ю. 

И не „боксеры“, не „болыше кулаки“, подняв- 
ппеся на иностранцевъ и на продажныхъ манда- 
риновъ, — истинные виновники этой войны, — а 
грязныя лапы тг. евронейцевъ, жадныхъ, жесто- 
кихъ, третирующихъ людей, какъ собакъ. 


Ге ЦИВИЛИЗАЩЯ. 
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Есть богь смЪха. И онъ шутить презлыя шутки. 

Въ то самое время, когда Европа такъ горячо 
аплодировала бурамъ въ ихъ борьбЪ за независи- 
мость, — богь смЪха сказалъ: 

— Отлично! посмотримъ, какъ вы будете апло- 
дировать, когда будутъ бороться за независимость 
съ вами. 

И устроилъ возстан!е китайцевъ. 

И Европа, только что аплодировавшая, заво- 
пила: 

— Возмутительно! 

На дальнемъ ВостокЪ разыгрывается та же дра- 
ма, что и на дальнемъ ЮгЪ, — но тамъ Европа 
была только зрительницей, а здЪсь ей самой до- 
сталась тяжелая роль. 

И она свищеть сегодня той же драмЪ, которой 
аплодировала вчера. 

— Но— позвольте! Что же общаго между твмЪ, 
что происходитъ въ Китаз, и тВмъ, что разыгры- 
вается въ ТраневаалЪ? 

— А, позвольте какая разница? 

— Войва въ Кита — война за Цивилизац!ю! 
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По англичане и войну въ ТрансваалЪ называли 
войной за цивилизацию. 

Война похожа на „большую кокотку“, которая 
громкимъ титуломъ прикрываетъь свое позорное 
ремесло. 

Ни одинъ порядочный человЪкъ, отправляясь 
грабить сосЪда, не говорить: 

— Пойду и ограблю. 

Онъ говорить: 

— У моего сосЪда много, у меня ничего, — пой- 
ду посодЪйствовать болзе правильному распред%- 
лен!ю богатствъ! 

Войны всегда носять громще титулы. 

Изъ ста войнъ девяносто девять носили титулъ 
войны „за цивилизацию“. 

— Мы защищаемъ права иностранцевъ въ Ки- 
таЪ! 

Но и англичане пошли на защиту правъ уитлен- 
деровъ. 

Что такое „боксеры“, какъ не нащюоналисты? 

Нацюоналисты самой чистой кровн. 

Очень забавно читать теперь газеты, распи- 
навийяся за французскихъ нац1оналистовъ, какъ 
он вопятъ теперь противъ нацюналистовъ ки- 
тайскихъ! 

Есть дв мЪрки, два добра, два зла. 

И то, что очень хорошо у французовъ, — ужасно 
скверно у китайцевъ. 

НесомнЪнно, что предводитёль „боксеровъ“ лю- 
бить свое отечество ничуть не меньше, чЪмъ 
Крюгеръ свое, — и каждый изъ нихъ желаетъ для 
своего отечества одного и того же: 
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— Независимости. 

Несомнфино, что боксеры, какъ и буры, идя 
противъ пушекъ Максима, надЪются и уповаютъ 
только на Бога. 

НесомнЪнно, что они будуть побиты Европой, 
какъ буры англичанами, и Европа въ одно и то 
же время будетъ оплакивать борцовъ за незави- 
симость Трансвааля и разстрзливать борцовъ за 
независимость Китая. 

Она будетъ похожа на палача, который плачетъ 
на эшафотЪ, когда ему разсказываютъ о казни въ 
сосзднемъ городЗ. 

— Есть, однакоже, огромная разница между 
тзмъ, что дЪлали буры, и что дЪзлаютъ боксеры. 

Конечно, огромная, 

И она зависитъ не только отъ того, что буры-— 
христ!ане, болЪе культурный народъ, а китайцыр— 
варвары, народъ грубый, жестокй, —разница зави- 
ситъ еще и отъ того, что англичане никогда не 
продзлывали въ ТрансваалЪ того, что прод%лы- 
ваютъ гг. европейцы въ КитаЗ. 

Если бы англичане позволяли себЪ съ бурами, 
ихъ женами, ихъ ДВтьми, то, что гг. европейцы 
позволяютъ себЪ въ КитаЪ, —еще большой во- 
проеъ, были ли буры такъ рыцарски - благородны 
и мягки ко врагу. 

Не видя оть иностранцевъ ничего, кромВ же- 
стокости, эксплоатаци, презрЪня, видя, какъ 
иностранцы пользуются ихъ нищетой, невЪже- 
ствомъ, пороками, — китайске патроты возмути- 
лись, иностранцами и, не видя защиты со стороны 
властей, видя, что ихъ власти держатъ сторону 
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иностранцевъ, — они возстали противъ мандарин. 
НОВЪ. 

Бибиковъ въ одной фразЪ характеризовалъ всю 
пугачевщину. 

— Страшенъ не Пугачевъ, страшно общее не- 
годован1е. 

Страшна не кучка фанатиковъ-боксеровъ, стра- 
но общее негодоване, охватившее Китай, него- 
дован1е противъ иностранцевъ и не могущихъ, не 
желающихъь защищать свой народъ властей, него- 
дован!е, которое заставляетъ регулярныя китайекя 
войска держать сторону мятежниковъ, и народъ — 
считать „боксеровъ“ героями. 

Боксеръ — это только вепышка пламени. Но 
тоть же огонь тлЪетъ въ душ всего китайскаго 
народа. 

И этотъ огонь зажгла г-жа ЦивилизашЯя, 

Г-жа Цивилизаця! Ее вовсе не надо предста- 
влять себЪ легкой, воздушной женщиной, съ гла- 
зами, полными кротости, доброты и любви. 

Она любить казаться такой. Но она совсЪмъ не 
такова. 

Она очень изящна, гращозна, это правда, — но 
подъ модными, красивыми рукавами скрываются 
здоровенные мускулы, которымъ позавидовалъ бы 
любой атлетъ. 

Своими хорошенькими пальчиками она можетъ 
разорвать якорную ЦЗПЬ. 

Въ концз-концовъ, она похожа на хорошенькую 
акробатку, которая въ цирк дзлаетъ, улыбаясь, 
упражнен1я съ пушкой. 

Это — „женщина-пушка“. 
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Въ ея прехорошенькомъ ридикюльчикВ лежитъ 
отличный „бульдогь“ и въ коробочкВ изъ-подъ 
шоколада, которую она держитъ въ рукахъ, ле- 
жатъ пули думъ-думъ. 

Не думайте, пожалуйста, что она выбираетъ въ 
коробочкВ шоколадную пастильку, чтобы полако- 
миться, — она выбираетъ пулю, какую бы лучше 
влзпить вамъ въ лобъ. 

Конечно, если вы „некультурный“ человЪ къ. 

Весь мръ она дзлитъ на двЪ половины: куль- 
турныхъ и некультурныхъ. 

Съ первыми она обворожительная свЗтекая 
женщина, со вторыми — кухарка. 

Она похожа на жену, которая бъетъ башмакомъ 
своего мужа, и — ласковый котенокъ съ любовни- 
КОМЪ. 

Въ одинъ прекрасный день г-жа Цивилизащя 
является къ некультурному -человзку` и говорить: 

— Вы мнЪ нравитесь! 

Некультурный человЪкъ кланяется и говоритъ: 

— Благодарю васъ. Садитесь. 

— Я хочу что-нибудь для васъ сдЪлать хо- 
рошее! 

Некультурный человЪзкъ снова кланяетея и 
говорить: 

— Благодарю васъ. Но я ни въ чемъ не ну- 
ждаюсь. Я доволенъ т®мъ, что у меня есть! 

— Ахъ, НЪтТь, нЪтъ! — зажимаетъь уши г-жа 
Цивилизащя, —я такъ добра, такъ добра! Это мой 
принципъ, моя релимя, мое назначенте — быть 
доброй! Я. непремВнно должна для васъ сдВлать 
что-нибудь хорошее. Какъ вы живете! 
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— Домъ достаточно хорошъ для меня. Въ немъ 
жилъ мой дЪдъ, мой отецъ. Я его люблю. 

— Ахъ, нЪтъ! Его непремВнно надо сломать и 
сжечь. 

— Но, сударыня... 

— Ни слова! Не мЪшайте мнЪ дЗлать доброе 
ДЪло. Что это за гадость тамъ у васъ въ углу? 

— Но -—- это мое божество, сударыня! Божество, 
которому я молюсь! 

— Ахъ, его надо бросить въ помойную яму! Это 
глупость, суевЪ ре, заблуждене, дрянь! Батюшки, 
сколько у васъ денегъ! Что вы съ ними дзлаете? 
Знаете, что? Дайте ихъ мнЪ... 

— Но, сударыня, я работалъ... 

— Глупости! Вздоръ! Вы не знаете, какъ, куда 
ихъ тратить! Дайте мнЪ нхь сейчасъ, @ю мину- 
ту. Я накуплю себЪ разныхъ хорошихъ вещей, — 
вы увидите, и потомъ, когда наработаете еще де- 
негъ, купите себЪ такихъ же вещей. Вы будете 
счастливы! 

— Ахъ, сударыня, увзряю васъ, что я сча- 
стливъ и съ деньгами! 

— Вздоръ! Пустяки! Глупости! Вы мнЪ нрави- 
тесь, и я р»ьшилась вами заняться. Я пришлю 
вамъ н3зеколько моихъ друзей, они научатъ 
васъ всему, и вы увидите... 

— Друзей?! — съ отчаятемъ говорить некуль- 
турный человзкъ. 

— Да, да! Очень культурный народъ, — но вы 
не безпокойтесь, они самоотверженный народъ. 
Ничего, что у вастъ грязно, скверно, — они претер- 
пять все, ради меня и ради васъ! 


ре И 


— Нельзя ли, сударыня, безъ нихъ. 

— Ахъ, вы не знаете, что это за милый народъ. 
Вы будете очарованы. Во-первыхъ, мистеръ Смисъ. 
ЧеловЪзкъ удивительной энерми. Его отецъ тоже 
былъ человЪзкъ удивительной энерми, — онъ тор- 
говалъ рабами. Вы знаете, это требуеть большихъ 
способностей! Его мать... Его мать держала, поло- 
жимъ, не совсЗмъ хороший домъ, — но это ничего 
не значитъ. Родители оставили ему хороший 
капиталъ, но мистеръ Смисъ человЪкъ энерши. 
О, вы придете въ восторгъ, когда его узнаете! Это 
человЪкъ огромныхъ замысловъ! Онъ мечтаетъ о 
милЛардахъ, онъ хочетъ обЪдать, ужинать въ 
обществ титулованн®йшихъ людей, украшать 
своихъ дочерей громчайшими титулами, покрови- 
тельствовать наукамъ, литературЪ, искусствамъ. 
Это человЪкъ съ развитымъ вкусомъ, съ раз- 
витыми потребностями, но я увЪърена, что ему 
понравится то, что у васъ есть. Онъ не пропу- 
скаетъ ни одного бЪднаго безъ того, чтобъ не 
взять у него копейки. ЗатВмъ, графъ Ащеий 
маркизъ 4е-Гопесватрз. Прелестный молодой чело- 
вЪкъ. Это будетъ даже полезно ему — проЪхаться 
къ вамъ. Мальчуганъ черезчуръ живетъ въ Па- 
рижЪ. Проигралъ все, что имЪлъ, и даже то, что 
когда-нибудь будетъ имЪть. Вдалея въ каке-то 
необыкновенные пороки. Ему будетъ хорошо освз- 
житьея. Добрякь Мюллеръ радъ будетъ найти 
прютъ у васъ. БЪдняга на родинЪ двоихъ огра- 
билъ, одного зарЪзалъ и шестерыхъ обокралъ. Но 
вЪ душЪ это предобрый малый. Ему нЪть мЗета 
на родинЪ и онъ съ восторгомъ устроится у васъ. 


ЕО 


Г. Ивановъ будетъ вамъ очень полезенъ въ устрой- 
ствЪ хозяйства. О, онъ отлично знаетъ хозяйство: 
у него было три имЪвшя, ип онъ разорилъ всЪ 
три, вводя новыя системы хозяйства. Онъ столь- 
ко потерялъ на своемъ хозяйствВ, что, вЪзро- 
ятно, суметь устроить ваше. Синьоръ Луиджи 
тоже отличный челозЗкъ, но не можеть нигдЪ 
пристроиться на родинЪ: бЪднягу отовсюду го- 
нятъ, точно такъ же, какъ дона Эскамильо. Эти 
милые люди васъ разовьютъ, Ну, вы понимаете, 
народъ молодой. Вамъ иногда придется смотрЪть 
сквозь пальцы на то, что дзлаетъ ваша жена, и 
пе особенно сердиться, если съ вашими дочерьми... 

— Сударыня! 

— Конечно, вамъ придется ложиться, вставать, 
ПИТЬ, Ъсть, спать не тогда, когда хочется вамъ 
(это дико!), а тогда, когда захотятъ мои добрые 
цивилизованные друзья. 


— Но, сударыня, я вовсе не хочу быть цивили- 
зованнымъ. 


— Но это приноситъ счастье! 


— Дая не хочу быть счастливымъ! Кто вамъ 
сказалъ, что я хочу быть счастливымъ? 


Г-жа Цивилизащя д%лаетъ больние глаза. 

— Что-0? Человзкъ не хочеть быть счастли- 
вымъ? НЪть-съ, вы будете счастливымъ? Будете! 
Будете! 

— Да не желаю! 

— Врешь! Сказано: будь счастливъ,— п. будешь! 
Будешь! 


— Да я... 


о ЕЯ 


— Молчи, мерзавецъ! С1ю секунду будь счастливъ! 

— Рразъ! 

Г-жа Цивилизащя даеть хорошаго бокса. 

— Да за что же... 

— А чтобы ты былъ счастливъ! Я заставлю 
тебя быть счастливымъ! 

Рразъ, рразъ, рразъ! Г-жа Цивилизаця бросаетъ 
бОЪднаго некультурнаго человЪка объ полъ, она 
топчетъ его ногами, бьетъ и приговариваетъ: 

— Чувствуешь себя счастливымъ? 

— Чувствую! — етонетъь бЪдняга. 

— То-то! 

А затЪмъ онъ ветр%чается съ культурнымъ че- 
ловзкомъЪ. 

И’ультурный. — Что это у васъ съ физюономей? 

— Цивилизащя въ гостяхъ была,— нехотя отвЪ- 
чаетъ некультурный. 

— Не правда ли, какая милая особа? 

— Ничего, вотъ только бокъ больно! Два ребра 
мнЪ сломала. 

— Не можетъ быть! Она такая нужная... 

— Вышибла мнЪ глазъ. 

— Деликатная! 

— Переломила руку. 

— Добрая, добрая, добрая! 

— Выбила всЪ зубы! 

— Гмъ... ГМЪ... очевидно, на свЪтВ есть двЪ 
цивилизащи ! 

— НЪть, только одна. 

Но, какъ медаль, она имЪетъ двЪ стороны, и 
бЪднягамъ некультурнымъ приходится видЪзть 
всегда обратную. 


АК ИИ 


Они видятъ по большей части тЪхъ людей, 
которымъ нФтъ мЗета на родинЪ, тЪ инстинкты, 
которыхъ нельзя проявлять на родинЪ, ту алчность, 
ту жадность, которыя не могуть быть удовлетво- 
рены на родинЪ. 

Тамъ „на свободЪ“, европеецъ даетъ волю все- 
му, что онъ долженъ держать въ уздЪ здЪеь. 

И по отношеню къ величайшимъ дикарямъ 
величайций дикарь, конечно, европеецъ. 

— Обуздать! — таковъ теперь лозунгъ Европы. 

Но, обуздавъ возставшихъ китайцевъ, Европа 
должна обуздать и своихъ „носителей культуры“. 

То, что происходить сейчасъ въ КитаЪ, только 
начало того огромнаго движен1я, которое должна 
вызывать въ КитаВ европейская цивилизащя, по- 
казываемая Китаю только съ дурной, жестокой, 
безсердечной, варварской стороны. 


НА ВОСТОНЪ! 


[. 
Мисс!онеры. 


Съ отцомъ Васишмемъ я познакомилея на даль- 
немъ ВостокЪ. 

— Только въ восточномъ полушари и можно 
еще встрЪтить интереснаго человЪка!— какъ гово- 
рилъ мн одинъ прятель во Владивосток, —развЪ 
У васъ въ ЕвропЪ есть люди? Каюе у васъ люди, 
у васъ „публика“. 

Во время стоянки въ одномъ изъ китайскихъ 
портовъ мы сидЪли въ каютъ-компани, пили что- 
то, и разговоръ шелъ довольно вольный. 

Въ это время въ столовую вошелъ высоюй, чрез- 
вычайно красивый, — прямо красавецъ, — священ- 
никъ, съ совершенно молодымъ лицомъ, съ совер- 
шенно сЪдыми волосами. Заострившшяся черты 
придавали его лицу характеръ „греческаго пись- 
ма“. А на впалыхъ щекахъ игралъ молодой, здо- 
ровый, ярый румянецъ. Глаза были полны 
жизни, огня. Длинные, сздые, какъ лунь, волосы 
падали на плечи. 


бы. 


Выступалъ онъ молодцомъ и въ манерЪ дер- 
жаться было что-то очень „овЪтское“, не священ- 
ническое. 

— А, отецъ Васищй!— радостно привЪтетвовала 
его компаня. 

Насъ познакомили. 

Отецъ Васил присЪлъ къ намъ и спросилъ 
себъ чаю. 

Несмотря на присутствие духовнаго лица, разго- 
воръ продолжался попрежнему — вольный. Отецъ 
Васимй прихлебывалъ чай, смЗялся, слушалъ съ 
интересомъ, переводя свои живые, быстрые глаза 
съ одного говорившаго на другого, и, наконецъ, 
самъ не выдержавъ, воскликнулъ съ увлеченьемъ: 

— Въ мое время въ этой парти Тео была замЗ- 
чательна. Ухъ, я вамъ скажу, пуля была. Во вто- 
ромъ актЪ помните, когда... 

Но туть отецъ Василй вдругъ спохватился, 
вс. расхохотались. 

Онъ засмзялся самъ, веталъ, махнулъ рукой: 

— А, ну васъ везхъ... 

МнЪ показалось, что у него чуть-чуть не вырва- 
лось даже „къ чорту“,— да онъ во время удержался. 

И вышелъ. 

Когда я потомъ проходилъ по палуб, я увидалъ 
на спардекЪ отца Василя. 

Онъ сидЪлъ на скамеечк®, смотрзлъ на море, 
на звЪзды и что-то насвистывалъ. 

Потомъ мы съ нимъ познакомились ближе, раз- 
говорились, сошлись, даже какъ- будто немножко 
подружились, и онъ посвятилъ меня ВъЪ свою 
истор, не совеЪмъ обыкновенную. 
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Отецъ Васил И изъ гвардейскихъ моряковъ. Былъ 
офицеромъ и состоялъ что-то въ хорошемъ чинЪ. 

Кутилы среди моряковъ не рЪ»дкость, но онъ 
былъ на рЪдкость и среди кутилъ. Прямо, —говоря 
его любимымъ выраженьемъ, — „не человЪкъ быль, 
а пуля!“ Да еще какая пуля. Красавецъ, — это 
видно, — онъ былъ на рздкость, и у прекраснаго 
пола успзхъ долженъ былъ имЪть потрясающи. 
Пилъ — море. 

Его дебоши гремзли. И выдумщикъ онъ былъ 
на нихъ удивительный. Много безпутной шири, 
дикой мощи, безшабашной удали было въ этихъ 
дебошахь. 

И воть, однажды, во время какого-то невзроят- 
наго кутежа.... 

— НедЪлю пили! — скромно говорить отецъ Ва- 
сизий. 

Когда все, что. только можно было „раздВлать“, 
было „раздЪлано“, — пришла моряку-гулякЪ дикая 
фантаз1я написать письмо одному отшельнику, 
слава о строгой жизни котораго тогда гремзла. 

Почему? Зач мъ? РазвЪ влЪзешь въ пеихолог!ю 
пьянаго человзка? На то онъ и пьяный, чтобъ 
дикости дЪзлать. 

Блестящйй морякъ бывалъ въ обществЪ. Въ 
обществ много говорили о знаменитомъ отшель- 
никз. ВЪроятно, просто это имя нажужжало въ 
ушахъ, а теперь вдругъ некстати и припомнилось. 

Онъ спьяна и „накачалъ“ письмо. 

А такъ какъ письмо было дерзкое и оскорби- 
тельное, то и подписалея подъ нимъ веЪми 
буквами, проставилъ мЪсто службы и адресъ. 
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Прошло н%Ъеколько дней; и вотъ, на имя мо 
ряка получается вдругь письмо отъ знаменитаго 
отшельника. 

Отшельникъ писалъ приблизительно слЪдующее: 

— „Любезный сынъ мой! Вамъ угодно было на- 
писать мнЪ предерзкое письмо, — чВмъ вы меня 
очень обрадовали. Письмо это, судя по самому по- 
черку, — писано не иначе, какъ въ мертвецки пья- 
номъ видз, — что меня тоже очень радуетъ. Ибо, 
всяюЙ другой, на вашемъ мЪетЪ, въ такомъ по- 
ложени бы только развЪ за знакомой дЪвицей 
послалъ, только о ней бы и вепомнилъ. А вы о 
смиренномъ отшельникЪ вепомнить въ такую ми- 
нуту изволили и его оскорбить захотВли. Очень 
я этому, повторяю, радъ и радуюсь за васъ. Пить- 
то вы пьете и безобразничаете, надо полагать, 
неистово, —а внутри-то васъ какая-то скрытая, 
незамВтная, едва слышная работа идетъ. ТЪлу-то 
вашему гулять бы хотВлось, пить, развратничать 
напропалую, —а въ душЪ-то какой-то голосокъ 
слабеньюй - слабеньюмй, какое-то имя вамъ шеп- 
четъь: „А вЪдь, братъ, не вез, что ты дЪлаешь, 
одобряютъ“. И хотвлось бы вамъ, чтобъ весь мръ 
былъ такой же пьяный и распутный, какъ вы, 
чтобъ никого стыдно не было, а гдЪ-то тамъ вда- 
ли сидитъь въ пустынькЪ старикъ и не этакъ 
живетъ. И разбираетъ васъ злость-то на старика. 
Далеко старикъ,—а мъшаетъ. Мьшаеть почему-то, 
воть и все, на умЪ вертится. И хочется вамъ 
этого старика изругать, испаскудить, въ грязь 
втоптать. „Не м®шай мнз“. Это-то и называется 
совЪетью. И вотъ почему я очень радъ: ея, мз- 
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тушкинъ, голосъ слышу въ вашихъ ругатель- 
ствахъ. Не умерла, если ругается“. 

— То-есть, какъ обухомъ меня по лбу — это 
письмо! — говорить отецъ Васил, —всякое ду- 
малъ. Ну, думалъ, подъ столъ броситъ: не обра- 
щать же на всякую глупость вниманья. Ну, разо- 
злится, — пожалуется. Подъ карауломъ отсижу. Но 
чтобъ письмо... 

Что было дЪлать? 

— ДЛумалъ бросить. НЪтъ, не могу! Долженъ 
отвФтить. Не могу безъ отвЪта оставить. И началъ 
я тутъ пить. Пью и въ пьяномъ видЪ къ отшель- 
нику письма сочиняю. Пилъ съ недЪлю, нако- 
нецъ, озлился и такое письмо закатилъ, чище 
прежняго. „Вы чего это, — пишу, — великодущемъ 
задавить задумали? Знаемъ мы вашего брата, 
ханжу! Л, милостивый государь, ни оть кого про- 
щен!я не принималъ и принимать не желаю. Вы 
жаловаться должны, а не письма писать! Писемъ 
вы мнЪ писать не смете. Я съ вами переписы- 
ваться вовсе не имЪю намвреня, — въ пьяномъ 
видЪ вамъ только написать могу. А вы ужъ и 
обрадовались!“ То-есть, такого наворотилъ, ужастъ! 
И все стараюсь его этакъ почувствительнЪе-то, 
почувствительнЪе. А онъ опять отвВть, и опять 
все радуется: „А совЪеть-то, — пишетъ, — рабо- 
таетъ, работаетъ совЪсть-то! Ругайтесь, — пишетъ, — 
сильнзе ругайтесь, засыпать-то ей не давайте“. 
Туть ужь я совсфмъ разсвирЪпЪлъ. „Такъ-то!ы— 
пишу, — ладно! Удовольстве вамъ? Такъ нач- 
ну жъ я васъ каждый день ругать! Посмотримъ, 
надолго ли у васъ этого самаго ханжества хватитъ. 
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ВзбЪеишься, братъ!“ И пошелъ, и пошелъ! Каждый 
день по письму. Пью и пишу. Хожу трезвый, 
ньяный, только и думаю: какъ бы мЕз старика 
поздоровЪе выругать, изъ колеи его вышибить! 
Только о немъ и думаю. А онъ мнЪ каждый день 
отвЪтъ, и все оть моихъ ругательствъ въ вос- 
торгъ приходитъ. Измучилея я съ нимъ. Стоить 
передо мной, да и все. И ни за что его изъ 
колеи не вышибешь. Недзли три такъ у насъ 
шло. Переписывались. Я ему каждый день пись- 
мо, онъ мнЪ каждый день отвЪтъ. Пить даже по- 
забылъ, до того меня старикъ мучилъ. Наконецъ, 
изнемогъ. „Да что жъ это? — пишу. — Что вы 
мн все: совЪеть да совЪсть. Что жъ мнЪ оть со- 
ВЪети-то всю жизнь вамъ ругательсюя письма 
сочинять, что ли? Ты скажи, дВлать-то что надо, 
дЪлать!“—„А первое, — пишетъь онъ мнЪ, — сходи 
ко всенощной. Все равно, ты теперь пить бросилъ, 
по вечерамъ такъ болтаешься. Такъ ты ко вее- 
нощной сходи. ПЗень тамъ есть одна: „Отъ юно- 
сти моея мнози борютъ мя страсти, — но Самъ мя 
заступи и спаси, Спасе мой“. Не понравится, — 
значитъ, не понялъ. Ты въ другой разъ поди по- 
слушай, — поймешь. А чтобъ тебЪ не очень ужъ 
скучно было, — воть тебЪ книжка, жипе, чело- 
ловъзкъ простой былъ, не такой, какъ ты, важный. 
Почитай, — можетъ, приглянется. Скучно пока- 
жется, — а ты прочитай весе до конца. Можетъ, к 
по вкусу найдешь строчечку. Прочитай“. И пошло 
тутъ у наст, несосвятимое. Я ему письма, онъ мнъ 
отвЪты по 18 страницъ. Книги шлетъ. Читаю, 
критикую, отвЪчаю, спорю. Службу забросилъ 
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все. Въ головЪ Богъ знаетъ что. Пить было даже 
опять принялся. Пью, читаю, житя, питье, пись- 
ма, служба, совЪты, отвЪты, — все перепуталось. 
Не могу! „Что мнЪ дЪлать, — пишу, — что дЪлать? 
Научи!“ На этотъ разъ онъ мн%№ ужъ не на 13 
страничкахъ письмо приелалъ, а всего на одной. 
Краткое: „Ты человЪкъ военный. Что намъ съ 
тобой долго-то разговаривать? НалЪво кругомъ, — 
маршъ на Аеонъ“. 

И вотъ „не человЪкъ, а пуля“, кутила, забул- 
дыга и, при всемъ томъ, отличный морякъ, на 
виду, въ карьерЪ, — подаетъ вдругъ прошене объ 
отетавкЪ. 

Уговаривали, убЪждали, — ничего! М%Ъсяца че- 
резъ полтора онъ стоялъ на колЪняхъ передъ 
настоятелемъ одного изъ аеонскихъ монастырей 
и просилъ: 

— Послушан1я для укрощеюя плоти. 

Настоятель былъ строгй, грубый, изъ проетыхъ 
грековъ и назначилъ блестящему молодому чело- 
ВЪку такое „послушане“, которое даже при ихъ 
строгихъ правилахъ считалось позорнымъ: чи- 
стить отхожя мъета. 

— И приступилъ! Въ церкви даже отъ меня 
сторонились. Ужъ на что аеонсюЙ монахъ не ба- 
лованный, —а и то моего присутствя выдержать 
не могли. Провонялъ весь. ХлЪбъ въ свои руки 
мерзко было взять. Самъ собой брезговать началъ. 
А все не идетъ! Чищу, чищу, а вдругъ все преж- 
нее представится. „Что я дЪлаю?— думаю, — воть 
съ ума-то сошелъ. Какой-то полоумный старикъ 
что-то сказалъ, а я-то... Просто это у меня отъ 
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пьянства было. Жилъ бы теперь“. И кутить я 
любилъ, — но особенно женщина! ПоистинЪ№, до 
остервензнья съ женщиной дошелъ, воть оно, 
„озлоблене плоти-то“ не идетъ изъ ума. 

Отецъ Васий опять къ настоятелю пошелъ, 
опять бухъ въ ноги: 

— Нельзя ли построже „послушане“. Это для 
меня легко! 

Даже аеонсюШ настоятель, — видалъ виды, — 
удивился: 

— Ладно! Дамъ тебЪ еще одно. Строже ужъ нЪту. 
Что жъ мнЪ, не за ребро же тебя еще вЪшать! 

Отца Васимя назначили въ работу на вино- 
градники на цЪлые дни, съ утра до ночи. Только 
за тяжюя вины назначается такое наказане и на 
АвонЪ. ЦЗлый день, согнувшись, подъ жгучими 
лучами южнаго солнца, въ пеклф. 

— Спина вся пузырями пошла. На спину спать 
ложиться не могъ. Скрючившиеь ходилъ, разо- 
гнуться не было возможности. И все же скрючив- 
шись, лежу, а представляется. Все предетавляет- 
ся... Вее тЪло духъ-то за горло беретъ, къ землЪ 
его гнетъ. 

Явилеся отецъ Васимй къ настоятелю: 

— Благословите въ другой монастырь итти. Въ 
молчальники. 

— Что жъ, — говоритъ настоятель, — иди. Да 
ты бы въ столб посидЪть попробовалъ. Можеть, 
полегчаетъ. 

Ушелъ онъ въ горы къ молчальникамъ, сло- 
жиль себЪ столбъ въ мъетЪ дикомъ, уединенномъ, 
сидить въ немъ день и ночь. 


ЕВ. ВНИИ 


— А у самого-то мысли, у самого-То мыели. 
„Сижу я здзеь въ столб, — воть бы меня въ 
этомъ видЪ мои прятели изъ Петербурга бы уви- 
дзли! Вотъ, я думаю, со стороны-то смвшно!“ И 
представляется мнЪ моя фигура въ такомъ умо- 
рительномъ видЪ, что хохочу, да и все. ВЗдь, 
до какого мальчишества дошелъ. Началъ позы 
принимать и на солнцЪ на твнь смотрЗть, и хо- 
хотать. Хохочу, да и все. А на память-то все кар- 
тины приходятъ, картины! Н%тъ, вижу, въ оди- 
ночку-то сидя, да въ молчанку, плохо дЪло. Тутъ 
одинъ на одинъ-то плоть еще сильнзе подету- 
паетъ. Лучше на людяхъ, въ дЪлВ. Вышель изъ 
молчальниковъ, посвятили меня, — на АеонЪ это 
легко, —и вотъ позхалъ сюда. Сейчасъ сопро- 
вождаю эшелонъ, а потомъ въ Китай, въ мисс]о- 
неры. 

Гдь теперь отецъ Васил? Добился ли онъ 
побзды духа? Удалось ли ему укротить свою мо- 
гучую, богатырекую плоть? 

Или и плоть и духъ равно нашли успокоене 
подъ ножомъ какого-нибудь „боксера“?.. 

Отецъ Захаря былъ у насъ корабельнымъ свя- 
щенникомъ. 

Милый попикъ изъ монаховъ. Волоса свЪтлые, 
рзденьке, почти безцвЪтные. Глаза сЗреньке, 
добрые, ласковые и конфузливые. Любили его всЪ 
на пароходЪ очень и съ удовольствемъ окликали: 

— А! Батюшка! 

Хотя онъ и старался; чтобъ его не замЗчали. 

Странное было что-то въ его манерЪ держаться. 
Словно кругомъ всЪ были таке важные, умные, 
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больше, а онъ Такой маленьюмй, что ему даже 
конфузно, неловко, что онъ среди такихъ выдаю- 
щихся и крупныхъ людей затесался. 

Когда капитанъ, подходя ко кресту, „для при- 
мфра передъ командой“, хотЪлъ цФловать отцу 
Захари руку, — отецъ Захаря краенЪлъ и отдер- 
гивалъ руку чуть не со. страхомъ: 

— Что вы? Что вы? ЗачЪмъ это? 

Его стыдили, — конечно, шутя: 

— Какъ же такъ, отецъ Захар!я? ВЪдь, вы же 
духовная особа! 

Онъ добродушно махалъ рукой: 

— Ну... какая я особа!.. 

Характера онъ былъ веселаго и общительнаго, 
хоть и молчалъ больше. 

Любилъ вечеркомъ посидзть въ каютъ-кампани, 
послушать разсказы. А когда разговоръ прини- 
малъ вольный оборотъ, — отецъь Захар!я ветавалъ 
и уходилъ, непремВнно потихоньку. 

Такъ, чтобъ никто не замЪтилъ. Только потомъ 
схватятся: 

— А ГгДЪ же батюшка? 

И догадаются: 

— Это воть Владимръ Николаевичъ давеча 
неосторожныя слова говорить началъ. 

Деликатности отецъ Захар1я былъ изумитель- 
ной, — даромъ, что „читалъ хорошо, а писать былъ 
не мастеръ“. Дай Богъ всякому „воспитанному“ 
человзку столько милой внутренней деликат- 
ности ИМЪТЬ. 

Разоврались какъ-то въ каютъ-кампани. Довра- 
лись, дзйствительно, до геркулесовыхъ столбовъ. 
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Смотримъ, —и у всЪхь языки остановились, — 
сидитъ нашъ отецъь Захаря, красный до корней 
волосъ, и на глазахъ чуть не слезы. 


А уйти не ущелъ потому, что сидЪлЪ за сто- 
ломъ вторымъ, и уйти нельзя было, не обративъ 
на себя вниман1я, не сдЪлавъ демонстралйи и не 


давши присутствующимъ понять ихъ, нетактич- 
НОСТЬ. 


Отецъ Захар1я былъ дЪвственникъ. И когда 
младше помощники и надъ этимъ посмЗивались, — 
отецьъ Захаря краснфлъ и терялея, какъ-будто 
пойманный въ чемъ-нибудь нехорошемъ. 

— Что же-съ... ВЪдь, это не обязательно-съ... 
конечно-сЪъ... а кто можетъ... отчего же... 


Словно извинялся за свою чистоту. 


Религ!озенъ онъ былъ очень. Но втайнЪ. Ча- 
сами сидЪлъ у себя въ кают8 и читалъ молитвы 
и правила, а когда выходилъ, то на вопросъ: 
„Что дълали?“ — отв чалъ: 

— Такъ... ковырялся... Въ порядокъ надо было 
кой-что привести... 


О релиПи онъ никогда не заговаривалъ первый. 
А когда заговаривали друге, — отвВчалъ очень 
робко и словно виновато. 


Онъ даже „насчетъь службъ“ съ капитаномъ го- 
ворилъ, словно извинялся, что безпокоитъ такими‘ 
вещами челов%ка, занятаго. Богь знаетъь какими 
важными дЪълами. 


Для службы надо на спардекЪ устроить навЪсъ 
изъ флаговъ, — и отецъ Захар я „безпокоилъ 
этимъ“ капитана съ необычайной робостью. 
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— У насъ, знаете, по-церковному, праздникъ 
завтра... 

— Ну, и что же? 

— Да ничего... Всенощное бдЪне хорошо бы 
совершить! 


Капитанъ, улыбаясь, глядЪлъ на этого милаго, 
сконфуженнаго человзка и говорилъ ему такъ, 
какъ говорили всЪ на пароходЪ, когда хотВли 
ужъ очень обласкать отца, Захар!ю: 

— Ну, что жъ! И соверши, батя! 

— И совершу! — улыбался радостно отецъ За- 
хар\я. 

ЗамЪчено было, что въ праздники отецъ Заха- 
ря послЪ завтрака всегда часа два гуляетъ въ 
какой-то особенно0ой шляпЪ. Черной касторовой, 
какой въ другое время онъ не надзваетъ. 


Въ особенности это странно было въ тропикахъ. 
Весь въ парусинЗ, а на головЪ теплая шляпа. 

— Батя! — созорничалъ, конечно, въ шутку, 
какой-то помощникъ, — а вотъ я возьму съ тебя 
это шляпу да въ море брошу! Что ты въ тропи- 
кахъ теплую шляпу носишь? 


И поднялъ руку, будто бы взяться за его шля- 
пу. Отецъ Захар1я отступилъ, на лицЪ его выра- 
зилея даже испугъ. 

— Нельзя! Это шляпа отца Тоанна Кронштадт- 
скаго! 


У „помощника“ и руки опустились. 


По праздникамъ отецъ Захар!я дЪлалъ себЪ 
праздникъ: гулялъ два часа въ шляпз отца 
Тоанна Кронштадтскато. 
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Такъ случайно мы узнали его тайну. Онъ од- 
нажды служилъ соборн® съ о. Тоанномъ, понра- 
вился ему, вЪроятно, и отецъ Шоаннъ подарилъ 
ему служебникъ и шляпу. По другому служебнику 
отецъ Захаря и не служилъ, а шляпу надЪвалъ 
по праздникамъ. 

— Для просвЪтлемя ума и радостныхъ мы- 
слей! — какъ, сконфузившись, пояснилъ онъ. 


Былъ однажды съ отцомъ Захарею „примЪрный 
случай“, о которомъ я знаю, конечно, не отъ него, 
а отъ самого исповЗдальщика. 


Исповздывался у 0. Захаря человЪкъ важный, 
видный, ученый, очень почитаемый въ томъ при- 
морскомъ городЪ, гдз происходило дфло. Исповз- 
дываться пришелъ, вЪроятно, потому, что „состоя 
на службЪ, это требуется“, — но наединЪ со сми- 
реннымъ попикомъ разоткровенничался, 

— Тверды ли въ упованши? — спросилъ робко 
отецъ Захаря. 

Онъ и на исповЗди съ такимъ важнымъ лицомъ 
говорилъ на „Вы“. 

— Какъ? 

— Въ уповаши тверды ли? 

— Насчетъ вЪзры? ВЪрю плохо! 


Отецъ Захар1я весь съежился, заметался, сдЪ- 
лался такимъ несчастнымъ, растерялся. 

— Нехорошо... то-есть, извините... я хот$лъ ска- 
зать... върить надо... 

— Да какъ же вВрить-то, если не взруется? 
Вотъ и помогите моему невЪрию... 


Отецъ Захар1я смутился окончательно: 
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— ГдЪ ужъ мнЪ... вы сами какъ-нибудь... а 
взрить надо... вЗрить надо... требуется! — чуть не 
плача ужъ объяснилъ онъ. 

Тутъь исповздальщику ужъ жаль стало бЪднаго 
растерявшагося попика: 

— Батюшка, я буду вЪрить... Это недостатокъ 
вЪры отъ суетности! Вы не безпокойтесь. Прой- 
детъ! 

И весь смиренный, но не униженный, видъ это- 
го двветвенно-стыдливаго во всемъ, что касалось 
святой-святыхъ его души, словно говорилъ: 

— Что мнЪ тутъ, маленькому, да простому, дЪ- 
лать съ вами, съ просвзЗщенными, да съ важными. 
МнЪ бы съ кзмъ попроще. 

ЗавЪтная мечта его была — въ миссонеры въ 
Китай. 

— Юще два рейса сдЪлаю, а потомъ обЪщали 
мисе1онеромъ къ китайцамъ послать! 

— Да какъ же ты съ ними, батя, будешь раз- 
говаривать-то? 

— А кой-какъ... Я немножко-то по-ихнему мара- 
кую. По словарику подучиваюсь, слова затвер- 
живаю. 

Много плавая по китайскимъ портамъ, онъ и 
немножко зналъ по-китайски, и любилъ китай- 
цевъ: 

— Народъ бЪдный, а настоящаго-то упованя у 
нихъ нзту. А бЪдному-то челов ку упован1е—охъ, 
какъ нужно. Упован!е для бЪднаго все. ЗдЪеь-то 
плохо, да зато тамъ упован!е! И утЪшаеть! 

Отца Варсоноф!я, священника изъ бурятъ, я 
узналъ въ самую трудную пору его жизни. 


Эд гы 


Съ желтымъ скуластымъ лицомъ, какъ смоль 
черными волосами, рзденькой бородкой, живыми, 
прямо огнемъ горзвшими глазами, съ серьгой въ 
ухз, съ выраженемъ, полнымъ отваги, энерпи, 
онъ былъ больше похожъ на забайкальскаго ка- 
зака, неизвЪстно для чего переодзвшагося въ 
рясу. 

— Воитель! — какъ звали его раскольники. 

Ихъ въ приход% у отца Варсонофля было много, 
и, по предложеню епарх1альнаго начальства, онъ 
долженъ былъ открыть съ ними собесЗдования. Но 
ДВло шло плохо. Начетчики, сосланные еще вдо- 
бавокъ „за упорство и совращене“, знали писане, 
какъ свои пять пальцевъ, и не давали отцу Вар- 
сонофио, какъ онъ говорилъ, „дохнуть“ текстами. 

Отецъ Варсоноф1Й „срамился“ передъ слушате- 
лями, сердился, выходилъ изъ себя и тЪмъ боль- 
ше подчеркивалъ свое поражен!е. 

— Л такъ не могу-съ! — говорилъ онъ мнЪ въ 
величайшемъ волнени, — неугодно ли ‘со всякимъ 
спорить. Онъ тебЪ глупость скажетъ, — вЗдь, ви- 
дно, что глупость. НЪтъ, ты доказывай! ВЗдь, что 
вруть! Его бы за это за самое просто-напросто за 
волосья оттаскать надо —а я спорь! 

О немъ разеказывали, что онъ однажды, когда 
мисс1онерствовалъ у бурятъ, явился на какой-то 
ихь самый важный праздникъ, переколотилъ всЪ 
буддйскя статуи и чего-то такого наговорилъ имъ 
на родномъ языкЪ, что бурята только въ ноги 
повалились: 

— ДЗлай съ нами, что хочешь! Только по- 
милуй ! 
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Это онъ, вЗроятно, могъ, а текстовъ у него „не 
хватало“. 

Особенно же его выбивали раскольники изъ 
колеи тЪмъ, что кололи ему глаза его слабостью. 

— Охотникъ! 

МнЪ даже дьячокъ на него жаловался: 

— Невозможно - съ. Не подобаетъ. Служитель 
алтаря, и вдругъ пролите крови. Не указано, а 
дзлаетъ, потому природы своей переломить ни за 
что не ‘`можетъ. Прежде еще что было! На медвЪдя 
все ходилъ. НЗть ему другого удовольств1я, какъ 
на медвЪдя, одинъ на одинъ, да не какъ-нибудь, 
пулей, а непремЪнно съ рогатиной. УбЪдили, что 
неловко, — и отсталъ. Отъ птицы даже отсталъ, — 
не бьетъ. А вотъ оть бЪлки отстать не можетъ. И 
непремЪнно бьетъ ее въ носъ дробинкой. „Это, — 
говоритъ,—и не уговаривайте, бЪлку бить не пре- 
кращу!“ Отъ медвдя отказался, а передъ б$лки- 
нымъ носомъ устоять не можетъ! 

Когда я познакомился съ отцомъ Варсонофлемъ, 
онъ съ минуты на минуту ждалъ отправки въ 
Китай, согласно прошеню. 

— Уйду я оть этихъ галмановъ. Въ Китай — 
любо-дорого. Текстовъ никакихъ, а по-китайски я 
во какъ! 

Да тамъ, вЗроятно, и бЪлкина носа въ укоръ 
ставить не будутъ,— даже въ достоинство. 

Вотъ н%зсколько нашихъ мисс1онеровъ, которыхъ 
я зналъ на ВостокЪ. Конечно, кромЪ этихъ мис- 
с1онеровъ-охотниковъ, есть еще мисс1онеры-спец]- 
алисты, получивийе спещальную мисс1онерскую 
подготовку, спещальное для этого образоваве, — 
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но я не думаю все же, чтобъ ряды нашихъ мис- 
с1онеровъ-спец1алистовъ, сильно разбавленные от- 
цами Васитщями, отцами Захарями и отцами 
Варсоноф1ями, представляли собой тавше почти 
военные ряды армии, какъ мисеонеры католи- 
ческе. 


П. 


Это было въ ПарижЪ 1 августа новаго стиля 
этого года. 

Около семинари на гие 4е ВаеКк, было мрачное 
и тревожное оживлене. 

Можно было подумать, что въ церкви семинар!и 
происходятъ большйя похороны. Похороны жертвъ 
какой-нибудь ужасной катастрофы. Хоронять де- 
сятки, сотни жертвъ, оставившихъ послЪ себя 
несчастныхъ матерей, отцовъ, братьевъ, сестеръ. 

— Что случилось? 

На паперть церкви шли люди съ блЪдными, 
измученными, убитыми горемъ лицами, съ опух- 
шими и красными отъ слезъ глазами. 

— Да, ради Бога, что случилось? 

Церковь семинар!и была затянута внутри, одна- 
ко, не чернымъ, а темно-краснымъ сукномъ, цвЪта, 
крови, — какъ въ больше праздники. 

На этомъ кровавомъ фонЪ сверкали нашитые 
золотомъ кресты, копья, клещи, молотки — оруд1я 
казни. 

Передъ алтаремъ стояли на колЪняхъ человЪкЪъ 
полтораста юношей въ черныхъ сутанахъ. 

— Отправка мисс!онеровъ. 
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Шла торжественная месса. 

Епископъ и священники особенно громко, осо- 
бенно медленно и особенно протяжно дЪзлали воз- 
гласы. 

Органъ гуд®лъ торжественно, медлительно, ‚та- 
инственно, — словно при погребени. 

Было и торжественно и жутко. 

Въ церкви стоялъ легй шумъ, словно шумъ 
пчелинаго улья. ГорячШ шопотъ молитвъ. Бого- 
мольцы стояли на колЪняхъ, наклонившись надъ 
молитвенниками. То тамъ, то здВеь слышались 
всхлипыванья, плачъ, подавленныя рыданья. 

Месса кончилась. Печальною, протяжною нотою 
оборвалея органъ. 

Юноши въ черныхъ сутанахъ встали съ колнЪ 
и построились попарно. 

Впереди опископъ, за нимъ священники, за ни- 
ми мисс1онеры. Въ полномъ молчан!и торжествен- 
но они псшли въ ризницу. 

Тамъ, въ полусумракВ, освЪщенномъ трепет- 
НЫМЪ свЪтомъ лампадъ, стоятъ как1я-то скамьи, 
какжя-то страшныя орудя. 

Дыбы, орудя неимовЪзрныхъ пытокъ и казней, 
привезенныя сюда изъ дальнихъ странъ. Ими 
были замучены мисс1онеры. 

Въ полусумракВ эти почернзвийя отъ времени 
грязныя оруд1я и доски кажутся покрытыми пят- 
нами запекшейся крови. 

Въ полномъ молчани юноши становились на 
колЪни и цзловали’ эти ужасныя реликви. 

Словно давалась безмолвная клятва умереть 
такъ же. 
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Когда шеств1е вышло изъ полумрака ризницы 
снова на свЪтъ церкви, —у священниковъ текли 
слезы, лица юношей были взволнованы и мертвен- 
но блздны. 


Толпа богомольцевъ не могла больше сдержи- 
ваться. Раздались крики, рыдан!я, вопли, полные 
отчаян1я, несчастные близюе кинулись къ юно- 
шамъ, протягивая руки. 


Началось „послВднее цзлованше“. 
То, что происходило кругомъ, было ужасно. 


Тамъ на груди у блЪднаго, какъ мертвецъ, юно- 
ши, билась въ рыдашяхъ сЪдая старуха -мать. 
ЗдЪсь несчастный отецъ сжималъ юношу въ 
объятяхъ, безмолвно покрывая его голову поцз- 
луями, — не въ силахъ сказать ни слова, убитый, 
плачущ, съ трясущимися губами, безпомощный, 
какъ ребенокъ. Тамъ силой оттаскивали’ сестру 
отъ брата, несчастную дЪвушку, бившуюся въ 
истерическихъь конвульйяхъ и кричавшую ди- 
КИМЪ ГОоЛоСОМЪ: 

— Пустите, пустите меня къ нему! Дайте 
обнять его еще разъ! Въ послздюй! Въ послзл- 
И! 

Старикъ-настоятель съ глазами, полными слезъ, 
бережно, тихо отстранялъ этихъ несчастныхъ, от- 
водилъ въ сторону тВхъ миссонеровъ, которые 
уже попрощались. 


Такъ старый офицеръ, взволнованный, блЪдный, 
едва сдерживаюцй слезы, командуеть людямъ 
итти на пароходъ съ пристани, изъ объят от- 
цовъ, матерей, женъ. 
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— Попрощались и будетъ! Попрощались и 6у- 
деть! Маршъ! — твердить онъ, а голосъ у самого 
дрожитъ и срывается отъ слезъ. 

Силой почти разъединили несчастныхъ, убитыхъ 
горемъ, близкихъ оть блЪдныхъ юношей, постро- 
или въ пары и пошли. 

Юноши, всЪ бритые, вс въ черныхъ сутанахъ, 
похоже одинъ на другого, какъ солдаты, — они 
въ полномъ порядкЪ попарно проходили среди 
криковъ, рыданйй и истерическихъ воплей толпы 
близкихъ. 

Да, они были похожи на солдатъ. Это было по- 
хоже на отправлен1е батальона на войну. 

И эти стройными рядами уходивийе юноши, и 
эти несчастные близкие, оплакиваюпйе ихъ, какъ 
ПокКоЙнНикКовЪ. 

Съ паперти церкви семинар!и на гие ди Васк 
сходила рыдающая, плачущая, убитая отчаянемъ, 
горемъ толпа. 

— Онъ Здетъь въ Китай! Онъ ФЪдетъ въ Ки- 
тай! — твердила какая-то старуха, схватившись 
за голову, съ обезумзвшими глазами. 

— Мама, идемъ, идемъ! — уговаривала ее моло- 
дая дзвушка, блЗдная, какъ полотно, плачущая, 
несчастная, убитая. 

— Онъ Здеть въ Китай! Онъ Здеть въ Ки- 
тай ! — словно безумная повторяла старуха голо. 
сомъ, оть котораго дзлалось жутко. 

— Неужели и теперь отправляютъ въ Китай? 
Теперь? — спросилъ я у одного изъ священниковъ. 

— Святая Церковь не знаетъ ни мира, ни воен- 
наго времени. Она всегда, не переставая, ведетъ 
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войну за спасен!е! — отв®тилъ онъ мнЪ торже- 
ственно, высокомзрно, съ убЪждешемъ. 


Ш. 


Самая обычная картина въ городахъ дальняго 
Востока. 

Церкви еще н3зтъ. ГдЪ-нибудь, около базара, въ 
люЮдномъ мъзетв, навЪсъ, крытый сухими листья- 
ми. Кругомъ яркое, горячее солнце. Подъ навз- 
сомъ тзнь, таинственный сумракъ. Блещетъ вы- 
золоченная статуя Мадонны. Краснымъ пламенемъ 
горять свЪчи. Масса цвЪтовъ. Дымъ кадильницъ. 
Стройное пЪн!е. 

Кругомъ толпа. Толпу все это интересуетъ. Тол- 
ПВ это нравится. 

Люди приходять сюда по н%Ъеколько разъ 
посмотрЪть красивое и новое зрЗлище. 

Мисеонеры заводятъ знакомства. Разузнають; 
кто нуждается въ помощи? ЧЪмъ? 

У этой женщины боленъ ребенокъ, — „пойдемъ, 
я ему дамъ такого лЪкаретва, что онъ сразу бу- 
деть здоровъ“. Этоть огорчаетея, что его сынъ 
растеть неучемъ, — „не печалься! Твой сынъ 
будеть умЪть даже цисать по-китайски. Я его 
выучу, —и это не будетъ тебЪ стоить ничего“. У 
этого тяжба у судьи? Его обидзли? „Не безпо- 
койся, твое ДЪлЛо правое, ты его выиграешь, — я 
теб это сдзлаю“. 

Подъ сутанами оказываются доктора, учителя, 
юристы,—именно тз, кого больше всЪхъ уважаетт 
проетой народъ, въ комъ онъ болЪе нуждается. 
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Этотъ, этотъ, этоть впали въ нищету? Нужда- 
ются? — Вотъ имъ помощь. 

Римская Пропаганда обладаетъ огромными сред- 
ствами и тратитъ ихъ щедро. 

И когда неожиданно, чудомъ спасенный оть 
нищеты, отъ болЪзни, оть смерти, отъ неправды, 
бЪднякъ не знаетъ, какъ благодарить этого уди- 
вительнаго человЪка въ черной одеждЪ, — тотъ 
съ улыбкой говорить ему: 

— Это не меня ты долженъ благодарить. Не я 
спасъ, помогъ, защитилъ тебя. Это все сдЪлалъ 
тоть человЪкЪ, котораго называють папой, и о 
которомъ я тебЪ говорилъ. Онъ одинъ можеть 
все. 

Что-то необыкновенное. Какой-то полубогъ, кото- 
рый живетъ гдЪ-то въ какомъ-то таинетвенномъ 
РимЪ и оттуда управляеть м!ромъ. 

— Ты знаешь могущество Англ и? 

Кто же на Восток не знаетъ могущества Ан- 
ги? 

— Знаю. 

— А знаешь ли ты, что огромная часть АнгИи 
принадлежитъ папз? Да, да! Подданные папы 
есть повсюду. Въ его владъяхъ никогда не бы- 
ваетъ ночи, въ нихъ никогда не заходитъ солнце. 
Н\Ътъ мЪета на землЪ, гдЪ бы не было поддан- 
ныхъ папы, гдЪ бы не было насъ, его слугъ. Онъ 
править м!ромъ. 

Его никто не видитъ, его знають только по 
портретамъ. Воть его портретъ. Видишь этого 
добраго улыбающагося старика? Это онъ. Его ни- 
кто не видитъ, но всЪ чувствуютъ на себЪ при- 
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косновене его доброй, ласковой, могучей и изба- 
вительной руки. 

— РазвВ такой-то не велъ тяжбы, не быль 
обиженъ, ему не грозила тюрьма? РазвЪ у него 
было что дать мошеннику-судьЪ? РазвЪ его про- 
тивникъ не богатъ, не давалъ взятокъ? И смо- 
три, — вдругъ, чудомъ, дЪло рЪшено въ пользу 
бЪдняка. Его не посмзли взять въ тюрьму. По- 
чему? А потому, что онъ христанинъ, подданный 
папы. Развз къ подданному папы смЗють отно- 
ситься несправедливо? 

Какъ это достигается? 

Культурный, образованный человзкъ въ коло- 
нш. Да развЪ есть такое золото, на вЪЗеъ котораго 
можно бы цЪнить въ колои такого челов ка? 
Культурный человЪкъ здЪсь, когда кругомъ ди- 
кари! 

Если въ колоНи есть католический аббатъ, — 
это счастье для коловши. 

Его знакометвомъ, расположешемъ дорожать, 
его визиты ЦЪнятея страшно. Визитъ этого 
живого, возмъ интересующагося, образованнаго 
человзка, съ умнымъ лицомъ и живыми глазами. 

„Аббатъ съ умнымъ лицомъ и живыми глаза- 
ми“, — какъ это избито! Разъ „аббатъ“, такъ не- 
премЗнно и „умное лицо“, и „живые глаза“. 

Да. Римская Пропаганда для этихъ отв®тетвен- 
ныхъ, дипломатическихъ постовъ выбираетъ толь- 
ко людей съ умными лицами и живыми глазами. 

— Я не католикъ, и католичества даже не 
люблю!—говорилъ мнЪ одинъ изъ нашихъ консу- 
ловъ въ КитаВ, — но, конечно, я сдЪлаю все, что 
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только въ моихъ силахъ, для нашего аббата. Ли- 
шиться его общества, — это было бы ужаено. Онъ 
никогда не говорить о релийи, но съ нимъ можно 
говорить обо всемъ, о чемъ угодно. Отъ него 
въЪеть Европой. И лишиться его общества? Это 
было бы больше, чВмъ несчасте? 

И дружба охотно поддерживается маленькими 
услугами. 

У аббата всегда маленькя хлопоты. Онъ всегда 
проситъ кого-нибудь за какого-нибудь христанина 
изъ туземцевь, и эти маленьюя просьбы исполня- 
ются какъ нельзя боле охотно. 'Вздятъ, хлопо- 
чуть у китайскихъ властей, а властному ман- 
дарину что? Сказалъ и сдЪлано. 

И вотъ, среди туземцевъ начинается бъЪшеная 
спекулящя. 

Видя, что христанинъ всегда правъ, что у него 
есть какое-то особое начальство, которое его все- 
гда защититъ, — всяюЙ спЪшить сталь подъ по- 
кровительство этой силы. 

Все, что есть худшаго, испорченнаго, желающа- 
го угнетать, обирать, грабить сосЪдей, — спЪшитъ 
принять въру всемогущаго начальства. 

И въ то самое время, какъ растетъ число хри- 
ст1анъ - католиковъ, растетъ и ненависть къ нимъ 
населенИя. 


ГУ. 


Протестантек1е пасторы, казалось бы, безоружны. 
противъ католическихъ мисс1онеровъ. 

У нихъ нЪть ни золоченыхъ статуй, ни кадиль- 
ницъ, ни всей этой красивой обстановки, которая 


привлекаетъ, увлекаетъ, дЪйствуетъ на „простой“ 
народъ. 

А между тьмъ,—если этому, конечно, взрить, — 
католическое духовенство жалуется, что проте- 
станты побЪждаютъ его въ Китаз. 

Почему? 


Быть-можетъ, секреть ихъ успВха лежитъ въ 
противор$ чи между ихъ словомъ ‘и ихъ дФломЪ. 
ПротиворЪч1и въ пользу дла, въ противорз и 
придающемъ ихъ слову еще больше вЪса. 


ВЪра, — по протестантскому ученю, — и безъ 
ДВлЪ жива. 


Послушайте протестантскаго проповЪдника. 

— Отъ васъ не требуютъ никакихъ подвиговъ 
Только вЪры. ВЪрьте, — и вы уже спасены. Вы 
были уже спасены въ ту самую минуту, когда 
Христосъ поетрадалъ за васъ. Посмотрите на 
этотъ крестъ, возвышавпийся на ГолгоеВ. РазвЪ 
не открылъ онъ объят всему мфу? Объятя уже 
открыты. ВЪрьте, — идите. Отъь васъ никто не 
спрашиваетъ подвиговъ, ни того, что вамъ труд- 
но. Только наполните ваше сердце вЪрой, и всЪ 
ваши дЪла, вс$ мысли будутъ сами собой, безъ 
малЪйшаго усищя съ вашей стороны, даже поми- 
мо вашей воли, — добры и хороши. 

Такъ говорятъ. 

А на ДЪлЗ, едва пр!Ъхавъ въ м3стность, про- 


тестантекме мисс1онеры первое, что дЪлаютъ, — 
ПОДВИГЪ. 


Они ишутъ самаго труднаго труда, отъ кото- 
раго бы отказывались всЪ. 


10 


во Бы 


Если въ стран есть прокаженные, — они от- 
крываютъ прюты для прокаженныхъ, устраиваютъ 
больницы для самыхъ заразительныхъ и отврати- 
тельныхъ больныхъ и ходятъь за ними съ нЪж- 
ностью матери. 


И говорятъ при этомъ: 

— Это `совсЪмъ не подвигъ. 

Это не можетъ не дЪйствовать на народъ. 

Я видфлъ въ Палестинз прютъ для прокажен- 
выхЪ, устроенный протестантской общиной. 

Проказа — разложене не только тЪла, но и ума 
и души. 

Прокаженные — это дЪти, вздорныя, капризныя, 
мелочныя, жадныя, злыя, метительныя. 

Они только и мечтаютъ каждую минуту, какъ 
бы разбЪжаться изъ прюта и итти просить мило- 
стыню: 

— Тамъ намъ даютъ деньги! 

Богъ знаетъ, какой лаской, какой н®жностью, 
какой заботливостью приходится ихъ удерживать 
въ приютЪ, привязывать къ себъ. 

За ними нуженъ ежеминутный присмотръ, за 
ихъ гноящимися ранами — ежеминутный уходъ. 


И жить безвыходно среди этого гноя, смрада, 
ужаса, — безвыходно, потому что бЪгутъ даже отъ 
ухаживающихъ. за прокаженными. 

И люди говорять при этомъ. спокойно, съ 
улыбкой: 

— Какой же это подвигъ? Мы дЪлаемъ это по- 
тому, что мы хотимъ дДЪлать это; это намъ 
нравится. 
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Этимъ и поражають протестантске мисс1онеры 
простой народъ. 

Дальше, имъ легче столковаться съ китайцами. 
У нихъ релийя скорзе философская система; — и 
китайцамъ, у которыхъ тоже релийей служить 
философская система, ближе и легче ихъ пони- 
мать. 

И воть, когда воображене поражено велищемъ 
даже словно несознаваемаго подвига, наклонный 
къ философии и поэз1и умъ очарованъ. прекрасной 
философской системой, — когда обращене въ хри- 
станство совершилось, —тутъ и начинается та 
политическая пропаганда, безъ которой не обхо- 
дятея ни протестанство, ни католичество. 

— А вздь другая, наша, религГя требуеть и 
другихъ, нашихъ, формъ общественной жизни, 
политическихъ, экономическихъ... 


у. 
Птонеры. 


Съ капитаномъ нашего парохода мы сид%ли въ 
Коломбо въ одномъ изъ тамошнихъ, роскошн®й- 
шихъ, вообще, ресторановъ и обЗдали. 

Весело болтали, какъ вдругъ на лиц у моего 
капитана отразился прямо ужасъ. 

Что случилось? Ужъ не кобра ли какъ-нибудь... 

— Прячьтесь! Прячьтесь!--пробормоталъ онъ, — 
наши пассажиры! 

Мы нагнули головы и спрятались за колоссаль- 
ной корзиной цвЪтовъ, украшавшей нашу столъ. 


во 


На противоположномъ концЪ огромнаго зала, съ 
веранды съ шумомъ входила компан1я людей, въ 
рубахахъ „на выпускъ“, въ панталонахъ, „запра- 
вленныхъ въ сапоги“, въ самыхъ невзроятныхъ 
шляпахъ. 

ДФиствительно, въ этомъ чопорномъ зал ангий- 
скаго ресторана, среди декольтированныхъ леди и 
кавалеровъ, въ смокингахъ и тропическихъ фряа- 
кахъ, — компан1я въ рубахахъ была „замЪтна“. 

— Вздь, осрамятъь, подлецы! — съ ужасомъ 
шепталъ капитанъ, — имъ-то ничего: прозхали, 
да и нВть ихъ! А мн8В здЪесь по 4 раза въ годъ 
бывать приходится. У меня полгорода знако- 
мыхЪ! 

Но страхи капитана были напрасны. Компан1я 
была такъ вдребезги пьяна, что врядъ ли могла 
кого-нибудь узнать. 

Они сЪли за столикъ, застучали ножами, тарел- 
ками и принялись что-то жестами объяснять бою- 
сингалезу (по-английски никто изъ нихъ не зналъ 
ни ползвука), указывая пальцами на сидЪвшую 
поблизости со своей семьей декольтированную 
даму. 

Мы съ капитаномъ поспЪшили заплатить и 
выбраться изъ ресторана. 

Это были „строители Манчжурской желЪзной 
дороги“. 

— Инженеры, Здемъ на изыскан!е желззной 
дороги въ Манчжури! — какъ отрекомендовались 
они капитану, явившись въ Одессе на бортъь па- 
рохода. 

Инженеры! Это обрадовало всю каютъ-компан!ю. 
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-—- Отличный рейсъ будетъ!— съ радостью го- 
ворили мн офицеры парохода. 

— Инженеры идутъь! 

-— А то, знаете, такая шушера идетъ все на 
дальн!Й Востокъ, на постройку на эту самую, — 
ужасъ! 


— Прямо ссыльные, ссылаемые родственниками, 
у которыхъ есть связи, знакомства, — на даль 
Востокъ за безобразя! 


— Что за публика! Мы даже обЪдать отдЪльно 
стали. Пьянетво, драки, дебоши, скандалы. Да что 
скандалы! Воровали другъ у друга. И таке слу- 
чаи бывали. 

— Два рейса тому назадъ, я даже пересталъ 
спускать пассажировъ съ парохода въ портахъ! — 
подтверждалъ все это капитанъ, — таке шШонеры 
‘попались. Бунтовать было вздумали: „Не смете!“ 
Пригрозилъ посадить въ угольную яму: „На паро- 
ходВ я хозяинъ, я отвЪчаю!“ Въ СингапурЪ на 
меня консулу жалобу послали, да, спасибо, при- 
нялъ мою сторону: знаетъ, что за народъ! 


— А на этотъ разъ инженеры. Прямо везетъ 
намъ! 


Какъ только вышли изъ Одессы и прошли 
Больше - ФонтансюШИ маякъ, — подали обЪдать. 
Инженеровъ посадили рядкомъ на почетномъ мз- 
ств, на диванз. 

— Подашь, братъ, бутылочки дв шампанеи! — 
приказалъ человЪку старпий механикъ. 


Онъ былъ когда-то въ инетитут8 инженеровъ 
путей сообщеня, но вылетВлъ за „историю“. 
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— Выпьемъ съ гг. инженерами! Я, вЪдь, вашь 
однокашникъ! Въ институт путей сообщеня 
былъ! Какъ же! 

Инженеры переглянулись, помолчали, и, нако- 
нецъ, старший изъ нихъ, глядя куда-то въ сто- 
рону, сказалъ: 

— Мы въ институтВ не были... Мы такъ инже- 
неры... вообще... практики... 

Старший механикъ былъ ошеломленъ. Ну, да и 
зло его, вЪроятно, немножко разбирало. ВЗдь, двЪ 
бутылки шампанскаго! Не отсылать же назадъ. 

— Практики?!.. А вы сколько на своемъ взку 
желЪзныхъ дорогъ построили? — обратился онъ къ 
самому юному члену экспедищи, одутловатому, 
очень полному, хорошо откормленному молодому 
человзку. 

Хорошо откормленный молодой человзкъ сму- 
тился, заерзалъ: 

— Я? Я... я только весной университетъ кон- 
ЧИЛЪ... 

— Я служиль агентомъ по отчужденю кре- 
стьянскихъ земель подъ такую-то дорогу! — чтобы 
прекратить неловкЙ разговоръ, заявилъ старший 
членъ экспедищи, человзкъ вида обшарпаннаго, 
наголодавшагося и не слишкомъ ужъ трезвен- 
наго. 

— Вы?! А остальные? 

— Покорнзише благодаримъ, шампанскаго мы 
не хотимъ! 

Они поспВщно встали изъ-за стола и вышли. 

— Фью-ю! — просвисталъ стариий механикъ. 

Ве расхохотались. 
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— Васищй! — приказалъ капитанъ офищанту, — 
будешь накрывать гг. пассажирамъ на томъ концв 
стола. А здесь мы, господа, будемъ сидвть своей 
компан1ей. 

— Юсть. 

Самымъ милымъ человЪкомъ изъ всей экспе- 
дищи былъ Шаховъ, человЪкъ лЪтъ подъ сорокъ, 
въ зваи гварди поручика въ отставкз. Въ немъ 
чувствовался бывийй человзкъ общества, воспи- 
танный, прятный. 

Разговоры его были „не особенные“, — всЪ раз- 
сказы начинались однимъ и т8мъ же: 

— ПрЁзжаю я, знаете, однажды въ ПетербургВ 
въ маскарадъ. Вдругъ, подходитъ ко мнЪ маска. 
Кружевное домино. Брильянты. И вдругъ, понимае- 
те, говоритъ: „Я тебя знаю!“ Оказалась графиня... 

Но все же въ бесвдЪ онъ не былъ особенно 
непрятенъ и въ открытомъ морЪ былъ прямо 
милъ. Даже, когда Босфоромъ проходили, былъ 
недуренъ, — въ Константинополь насъ не пу- 
стили, по случаю происходившаго тогда избея 
армянъ, — фантазировалъ что-то насчетъ гаре- 
мовъ, — и только. Но въ Портъ-СаидЪ пароходу 
было ужъ время сниматься, а Шаховъ все еще 
съ берега не являлся. 


— Я енимусь!— объявилъ капитанъ, — пароходъ 
не можеть ждаль! 

— Ради Бога, подождите! Минутку! Онъ сей- 
часъ! — молили „инженеры“, — слабость у него! 

Наконецъ, въ самую послзднюю минуту, по- 
казалась лодка. На ней былъ Шаховъ. Онъ 
махалъ руками, друге въ лодкЪ махали руками. 
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— Узнайте, что тамъ!— приказалъь капитанъ 
помощнику. 


Шаховъ былъ пьянъ мертвецки. По трапу его 
почти внесли. Лицо было все въ крови. 


Помощникъ капитана что-то кричалъ, лодочни- 


ки что-то кричали, стараясь понять другъ друга. 
Наконецъ, выяснилось. 


Шаховъ прямо съ парохода „продралъ“ въ ре- 
сторанъ, напился, пошелъ въ кофейню, напился 
еще больше, потомъ попалъ еще куда-то, гдЪ на- 
пился ужъ окончательно. Не пришелъ, а скорЪе 
приползъ на пристань. Онъ билъ лодочниковъ, 
лодочники били его: 


— Па-адлецы! — замзтилъ Шаховъ,--и его уве- 
ли спать. 


Суэзеый каналъ онъ проспалъ. А все Красное 
море ходилъ съ синяками, сконфуженный, мрач- 
ный, видимо, полный раскаят!я, стараясь ни съ 
КЪмъ не ветрЪчалься. 

Твердой земли онъ не выносилъ. 


Въ Коломбо, послЪ описанной ветрЪчи въ ре- 
сторанЪ, его принесли на пароходъ. полицейсяе 
и взяли съ капитана расписку, что онъ больше 
не выпуститъ мистера такого-то на берегъ. 


Оказывается, — когда мы ушли,— Шаховъ послв 
обЪда отправился на веранду. Его смутилъ вдругъ 
видъ англичанина, сидъвшаго. развалившись, въ 
шезъ-лонгз. 

Шаховъ остановился напротивъ. 

— Ты какъ смзешь, англиская морда, раска- 
рякой сидЪть, когда здВеь дамы? А? 
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Англичанинъ посмотрзлъ на говорившаго на 
неизвзетномъ языкЪ пьянаго человЪка, ткнулъ 
пальцемъ въ пуговку электрическаго звонка и 
приказалъ что-то явившемуся „бою“. 

— Тебя я спрашиваю — или нзтъ? Тебя? — про- 
должалъ Шаховъ и хотьлъ взять англичанина за 
рукавъ, но въ эту минуту взлетЪлъ на воздухъ: 
подошедиий сзади полицейсюй, колоссъ - индусъ, 
схватилъ его за плечи, поднялъ, а другой такой 
же колоссъ-полицейскй схватилъ Шахова за но- 
ги, — и они молча унесли барахтавшагося бЪднягу 
сначала въ полищю, а потомъ на пароходъ. 

Въ Сингапурз Шаховъ попалъ къ английскому 
мировому судьЪ: разбиль у дженерикши коля- 
сочку. 

Мировой постановилъ такой приговоръ: 

— За нарушене порядка взыскать ст, русскаго 
пассажира три фунта, а въ искЪ дженерикши 
за коляску отказать: онъ самъ виноватъ,—видитъ, 
идетъ пьяный руссюй, долженъ колясочку убирать. 

— Чортъ знаетъ, что за приговоръ постановилъ, 
мерзавецъ, — возмущались пассажиры на парохо- 
ДЪ, — оскорблене! 

— А вы что, господа, дълаете? — спросилъ ка- 
питанъ. 

Въ Нагасаки Шаховъ явился въ сопровождени 
ЦЪлой толпы японцевъ. Все были домовладЪзльцы. 

Онъ сдЪлалъ въ городЪ новую улицу! Погнав- 
шись за какимъ-то японцемъ, Шаховъ сломалъ 
восемь домовъ, — благо японсюе дома изъ щепо- 
чекъ да изъ бумаги. Прямо прорывалъ стЗну и 
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Китайсюй вопросъ. 


— ВЪдь вотъ хоропйй человЪкъ, а слабъ! — 
жаловались члены экспедищи. — За эту слабость 
его родственники и въ Манчжурю посылаютъ. 
Только бы съ глазъ долой. 

— Имъ что! Спейся тамъ въ Манчжури! — за- 
мъчалъ старший членъ экспедиции Буевъ, самъ 
„подверженный“. 

— Ну, гдВ тамъ спиться! Выжретъ весе, что съ 
собой захватить! А потомъ и сиди поневолв 
трезвый! — уповали друге. 

— РазвЪ такъ! Дай-то Господи! ЧеловЪка жаль. 
Хоть бы Манчжурля ему помогла. 

Во ВладивостокЪ я, быть можетъ, спасъ этому 
шонеру жизнь. 

Схожу въ гостиниц съ лЪетницы, — слышу, — 
шумъ, ругательства. 

Саженный богатырь-швейцаръ, изъ кавказскихъ 
князей, отбывпий на СахалинЪ каторгу за „родо- 
вую месть“ — многократныя убШства — въ кавказ- 
скомъ костюмЪ, съ кинжаломъ, за представитель- 
ность взятый въ швейцары, — и передъ нимъ 
пьяный Шаховъ съ кулаками. 

— ГдВ мои калоши, мерзавецъ? Сейчасъ подай 
калоши, подлецъ, ска-атина! 

— Зачимъ ругаешь? Ныкакуй мерзавецъ нэтъ!— 
съ достоинствомъ отвЪчалъ кавказецъ, — самъ 
пьянуй человэкъ, ныкакуй калошу не имзлъ. 

— Что-о? Что-0? Скотина! Хамъ! Въ морду! 

Вижу: у кавказца лицо судорогами пошло и 
рука къ поясу. 

— Стойте! Стойте! — крикнуль я Шахову по- 
французски, — вЪдь вы знаете, онъ князь! Онъ 


съ каторги! Онъ восемь человЪкъ, что ли, зарз- 
залъ! 

Какъ ни пьянъ былъ Шаховъ, а остановился. 
И тонъ даже сталъ другой, и на „вы“ ужъ сказалъ: 

— Такъ говорите, у меня не было калошъ? 

— Нэтъ! 

— Ну, хорошо... 

И зачЪмъ-то даже прибавилъ: 

— Ваше сятельство. Я и такъ пойду, ваше 
сятельство. 

— Вы что же, работаете надъ естественными 
науками? — спросилъ я какъ-то, разговорившись, 
у самаго юнаго члена экспедищи, того, который 
только весной кончилъ университетъ, молодого 
человЪка, розоваго, откормленнаго, отпоеннаго, — 
ну, точь-въ-точь, молодой теленокъ. 

— Н-нЪътъ! — съ запинкой отвЪчалъ онъ, — я 
знаете, потому пошелъ по естественному, что ко- 
роче. Папенька съ маменькой такъ опредзлили! 

Друпе „члены экспедищи“ пояснили мнЪз, въ 
чемъ дЪло. Естественникъ изъ богатой „просвз- 
щенной“ купеческой семьи. Гимназшо кончилъ съ 
трудомъ. Въ латыни и въ греческомъ былъ си- 
ленъ, — все, что можно было вызубрить, зубрилъ. 
Но ГДЪ „требовалась сообразительность“ былъ 
слабъ. 

— Ну, вотъ его на какой покороче факультетъ 
и отдали. За голову боялись. 

Съ грзхомъ пополамъ кончилъ онъ дзйетви- 
тельнымъ студентомъ. 

— Теперь воть въ Манчжурю для него род- 
ные выхлопотали. Люди со связями, богатые, 
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надЪются — польза для него будетъ. ИзвЪетно, 
такъ... блаженненькЙ... 

Пухлый, рыхлый, съ какимъ-то бабьимъ сло- 
женьемъ, онъ ходилъ въ чесунчовой рубашкфз, 
всегда съ книжечкой и карандашикомъ, который 
висзлъ на голубенькой ленточкз. 

— Дневникъ это онъ пишетъ!— поясняли „чле- 
ны экспедищи“, — кажется, издавать потомъ со- 
бирается. И издастъ. Что жъ, у тятеньки съ 
маменькой деньжата, слава Богу, есть. Инте- 
ресно было бы знать, что онъ туда записываетъь? 
ЦЗлый день пишетъ, пишетъ. 

Однажды естественника куда-то внезапно позва- 
ли. Онъ забылъ книжку на стол, и „члены 
экспедищи“ воспользовались этимъ: 

— А, вотъ! Прочтемъ! 

И начали читать велухъ. 

Я съ капитаномъ сидЪлъ туть же. Можетъ- 
быть, слздовало бы уйти при громкомъ безцере- 
монномъ чтеши чужого дневника, — да, каюсь, 
ужъ очень и мн любопытно было, что цзлые дни 
пишетъ „естественникъ“. 

„Февраля такого-то. Какой градусъ широты — 
не знаю: не говорятъ. Температура 42 градуса. 
Очень жарко. За обЪдомъ сегодня подавали: лап- 
шу изъ куръ, языкъ съ картофельнымъ пюре, 
жареную утку и сладкое, — сладкаго я не Злъ. 
Утка была очень худая, совсЪмъ безъ жира. Я 
замЪтилъ, что птицы въ океанЪ удивительно ху- 
дзють. Странно это. Ну, индЪзйка,—ту я понимаю 
Она не любить воды и боится. Но утка, при вид% 
родственной ей стихи, должна бы, кажется, 
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чувствовать себя хорошо. Отчего она худЗетъ? За- 
мзтилъ, что у насъ послЪ обЪда, кромВ батюшки 
и меня, никто почти не крестится. Воть оно! Капи- 
танъ иногда креститея, но только не такъ, какъ 
подобаетъ, а такъ только, „пуговицы чистить“. 
Старпий помощникъ сказалъ, что въ Сингапур 
есть фруктъь „мангустанъ“. Посмотримъ. Посл 
объда былъ свистокъ. Я спросилъ Василя, что 
это значитъ. Васи! сказалъ, что корабль...“ 

Посл одного происшеств1я бЪдному естествен- 
нику приходилось обращаться за веЪми свз- 
днями по части кораблевожденя къ офищанту 
Василю. 

Вышло это такъ: 

Естественникъ былъ нраветвенникъ: не пилъ, 
не курилъ, соблюдалъ „дЪветво“, о чемъ очень 
любилъ распространяться. 

Въ трюмЪ мы везли каторжниковъ, и капитанъ 
въ Красномъ морз приказалъ ихъ расковалть: 

— Тропики, чортъ побери: Жалко. 

— А мнЪ такъ вотъ ничуть! — заявилъ есте- 
ственникъ, — сами виноваты. 

— Ну, это, батюшка, еще тамъ чортъ знаетъ, 
кто виноватъ! Другой убьетъ, — а его больше 
жаль, чВмъ убитаго. 

-— Да, но между ними есть и блудники, — на- 
стойчиво продолжалъ естественникъ, — согласи- 
тесь, что ужъ блудникъ-то самъ виноватъ. И ужь 
блуднику, извините, по-моему, какое можетъ быть 
оправдане? Блудникъ — не человз къ. 

Надоздалъ онъ всЪмъЪ разсказами о своей нрав- 
ственности ужаено. 


бы 

Однажды на пароходЪ происходила порка. Въ 
трюмЪ произошла кража, и старпИй офицеръ сго- 
ряча приказалъ виновному каторжанину дать пять 
линьковъ. То, что происходило, было отвратитель- 
но и омерзительно, и старший помощникъ потомъ 
весь день ходилъ самъ не свой: 

— Дернулъ чортъ меня, моряка, въ этакую ду- 
рацкую истор1ю л3Ъзть! 

Пороли на палуб, около полу-юта. 

Естественникъ узналъ о событи на пароходЪ 
поздно; прибЪжалъ, запыхавшись, тогда, когда 
все было уже кончено, и наткнулея прямо на 
старшаго офицера, злого и раздраженнаго. 

— Неужели ужъ кончено?! — воскликнулъ онтъ, 
съ жалостью смотря на скамью и на каторжани- 
на, надЪвавшаго панталоны. 

— А вамъ бы посмотрЪть хотЪ®лось? — спро- 
силъ старийй офицеръ, — пять дали. Не дать ли 
еще, можетъ-быть? 

— Нели, конечно, это возможно... 

— Знаете что? 

Тутъ морякъ сказалъ такое „кислое слово“, что 
естественникъ покраснЪлЪ, обидВлея и отошелъ. 

Съ т8хъ поръ никто изъ офицеровъ не отвз- 
чалъ на его вопросы о широтз, долготЪ, курез, 
числЪ пройденныхъ миль. 

— Ахъ, убирайтесь вы отъ меня, пожалуйста! 
Чего вы лЪзете? Я дЪломЪъ занятъ! 

И бЪдный естественникъ со всеми вопросами 
относительно мореплавашя долженъ былъ обра- 
щаться къ Василшо, бойкому офищанту, вею 
жизнь служившему по ресторанамъ, и теперь 


оО ыы 


впервые, со страхомъ и трепетомъ, Ъхавшему по 
морю. 

— Свистали? Васил, а? Что это значитъ? 

— Такъ полагать надоть, что корабль навстръЪ- 
чу идетъ безпремЪнно! — пояснялъ Василий. 

И естественникъ вписывалъ въ свой „дневникъ 
путешеств1я“: 

— „Васил говоритъ, что наветрЪчу идеть ко- 
рабль“. 

Истественникъ былъ любопытенъ, какъ обезьяна. 
Старпий по возрасту членъ экспедищи, Буевъ, 
штабсъ -капитанъ въ отетавкЪ, бывпйИ когда-то 
агентомъ по отчужденцо земель и очень этимъ 
гордивиийся, былъ мраченъ и совсЪмъ не стра- 
далъ любопытствомъ. 

Курсъ пароходовъ Добровольнаго флота лежитъ 
по самымъ интереснымъ уголкамъ земного шара, — 
и г. Буевъ гордился тЪмъ, что онъ ничЪмъ не 
поинтересовался: 

— Вы что? На берегь сходите! Малодуше. 
Вотъ съ меня примЪръ берите. Шагу съ парохода 
нигдЪ не сдЪлалъ. Плевать мнЪ-съ! 

Въ Коломбо мы стояли долго, по случаю порчи 
машины, — но даже и тамъ Буевъ не искусился: 
и на Цейлонъ „наплевалъ“. 

Такъ и имЪлъ терпВне все время просидЪть 
одинъ на пароходЪ. 

Только въ Сингапур онъ „испортилъ всю 
объ дню“. Въ Сингапур пароходъ притягиваетсв 
къ пристани, и Буевъ сошелъ по сходнямъ и ку- 
пилъ у мальчишки-малаЙца за двЪ копейки ана- 
насъ. 
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— И ананасъ-то оказался кислымъ. Только двъ 
копейки даромъ пропали. Подлецъ! 

Въ противоположность Шахову, Буевъ „наеви- 
стывался“ ежедневно, по вечерамъ, приходилъ въ 
свирзпое настроене и хвасталея тЪмъ, какъ онъ 
отчуждалъ когда-то земли подъ „вЗтку“. 

— Такъ отчудилъ у подлецовъ землю, — бунть 
былъ. Согласились, мерзавцы, а потомъ на попят- 
ный. МЪшать вздумали — сейчасъ солдатъ, — 
залпъ! пли... 

И пока пьяный Буевъ въ столовой выкрикивалъ 
свое: „залпъ! пли!“ — съ палубы несся голосъ 
Харитоненко. 

Отставной служащ. казенной палаты Харито- 
ненко, чрезъ посредство покровителей нашедиий 
место при изыскащяхъ, цзлый день ходилъ по 
палубЪ и пЪлъ одну и ту же пЗеню: 


С$ли дфвки на качели, 
Вверхъ и внизь снуютьъ. 


— „Чтобъ качели вверхъ лет$ли!“ — съ азар- 
томъ, съ остервензнемъ добавлялъ онъ и докан- 
чивальь: 

Конецъ пЪсни ему запрещено было пзть на па- 
роходЪ капитаномъ. 

Въ СингапурЪ онъ, какъ только сошелъ съ па- 
рохода, купилъ ананасъ фунтовъ въ десять и 
прямо объявилъ дженерикшЪ: 

— Малай-стриттъ. 

Назван!е этой улицы притоновъ онъ узналъ на 
пароходз. 


И 


Малаецъ-дженерикша оскалилъ зубы, закивалъ 
головой, схватилъ оглобли подмышки и побЪжалъ 
во весь духъ. 


Съ Малай-стриттъь Харитоненко махнулъ джене- 
рикшЪ рукой и сказалъ: 

— Назадъ! 

Малаецъ оскалилъ зубы, закивалъ головой, 
схватилъ оглобли подмышки, побЪжалъ во весь 
духъ и привезъ къ китайскому храму. Какъ во- 
зятъ, обыкновенно, иностранцевъ! 


Харитоненко посмотрзлъ на храмъ съ удивле- 
н1емъ, но безъ любопытства, какъ корова въ зер- 
кало, — и замахалъ дженерикшЪ рукой: 

— Назадъ! Назадъ! Назадъ! 


Малаецъ долго смотрЪлъ съ недоумЪшемъ, за- 
тЪмъ радостно осклабилъ все лицо: понялъ! Схва- 
тилъ оглобли, помчался во весь духъ и снова 
привезъ Харитоненко на Малай-стриттъ. 


Харитоненко ударилъ его ананасомъ по головЪ 
и показалъ пальцемъ на стоявшаго невдалекз го- 
родового. 

— Пароходъ... пароходъ руссъ... Компрене?.. По- 
нимай?.. Руссъ... Съ каторжниками! 


Онъ принялся показывать на руки и на ноги и 
изображать на лицЪ страдаше, — чтобъ показать 
каторжника въ оковахъ. 


Полицейсюый долго смотрЪлъ на него, выпучивъ 
глаза, потомъ вдругъ обезпокоилея, закивалъ го- 
ловой, что понялъ, затараторилъ что-то съ джене-. 
рикшей по-малайски. Дженерикша тоже страшно 
обезпокоплея, схватилт» оглобли, побЪъжалъ съ 


ие ба 


быстротой сверхъестественной и привезъ Харито- 
ненко въ больницу. 
Харитоненко заплакалъ. 


До вечера онъ успЪлъ побывать, такимъ обра- 
зомъ, въ зоологическомъ саду, въ курильнЪ отума, 
въ англйскихь казармахъ, Ъздилъ за городъ 
смотрЪзть водопроводъ, присутствовалъ на смерт- 
ной казни, смотрЗлъ партю въ лаунъ-теннисъ, — 
и все это не пивши, не вши. 


Ужьъ подъ вечеръ онъ встрЪтилъ офицера съ 
нашего парохода, выпрыгнулъ на ходу изъ ко- 
ляски, расшибъ себЪ колЪно, вывихнулъ руку и 
былъ спасенъ. 

— Не подлецы?! — восклицалъ онъ, разсказы- 
вая эту страшную истор!ю. 

Съ такими шонерами Зхалъ я до Владивостока. 
Й, несмотря на злость, которую въ немъ возбу- 
ждало воспоминане о двухъ „на вЪтеръ брошен- 
ныхъ“ бутылкахъ шампанскаго, стариий механикъ 
говорилъ про „шонеровъ“: 

— А все же это лучше изо веЪхъ, которыхъ я 
видзлЪ! 


И вся каютъ-компан1я была съ нимъ согласна. 


Во ВладивостокЪ мнЪ случайно пришлось при- 
сутствовать на „отвальной“, которую устроили 


„Шонеры“: завтра они должны были Ъхать въ 
Манчжурю. 


Я вошелъ въ ресторанъ въ то самое время, 
когда кто-то изъ нихъ вышелъ изъ кабинета: 

— А! спутникъ! къ намъ! Н%Ътъ, нельзя! 

КромЪ естественника, вс были „вдребезги“. 


о 


Шаховъ сквернословиль и всЪзхъ цзловалъ. 
Харитоненко оралъ свою ПЪсню ЦЪЗликомъ, съ 
окончанемъ. Естественникъ, которому все это 
было не любопытно, сидЪълъ въ сторонЪ и чтозто 
царапалъ въ свой дневникъ. Буевъ колотилъ ку- 
лакомъ по столу и оралъ: 

— Наша теперь Манчжур!я! Мы покажемъ! Мы 
покажемъ! 

— Ну, положимъ, откуда Манчжур!я наша? Вто 
ее намъ отдавалъ? 

— Наша! Мы лучше знаемъ! Мы знаемъ, братъ! 
Наша! „„КелЪзная дорога“, „желЪзная дорога“. 
Дудки! Шалишь! Наша теперь! Намъ-то извЪстно!.. 

Два съ половиной мЪсяца я отсутствовалъ изъ 
Владивостока, а когда вернулся, первая вЪеть, 
которую мн сообщили въ редакщши „Владиво- 
стока“, была: 

— Хунгузы перерззали отправившуюся два мз- 
сяца тому назадъ экспедицю! 

Весь городъ ужъ говорилъ объ этомъ. 

Въ ресторанЪ „Тихаго океана“ я засталъ знако- 
маго инженера съ Манчжурской дороги, настоя- 
щаго инженера, — онъ прЪхалъ по дзламъ во 
Владивостокъ и теперь „отгуливался“. Дорвался 
и пилъ. Сид®лъ съ посоловЗлыми глазами, пока- 
чивался на стул и неопредЪленно смотрёлЪ въ 
пространство. 

— А? Вы? Не насвистались еще’—ипривЪтствовалъ 
онъ меня, —а я уже. Садитесь и насвистывайтесь. 

— ПокорнЪйше васъ благодарю. Но, скажите, вы 
не слыхали? Говорятъ, хунгузы перерЪзали экепе- 
дицю въ Манчжурш? 


— А чорть съ ними! — философски спокойно 
отвЪтилъ онъ, — новыхъ пришлють! 


— Послушайте, перестаньте! Если на самомъ 
ДВлЛЪ зарЗзали! 
— И зарЪжутъ. Почему нзтъ? 


Инженеръ уставился на меня своими судачьими 
Глазами, видимо, стараясь что-то сообразить. 


— Да у васъ что тамъ? — спросилъ онъ, съ 
трудомъ выговаривая согласныя, — р-родственники 
ч-ч-что ли есть? 

— Никакихъ родетвенниковъ... 


— Ну, а ник-какихъ р-родственниковъ, — такъ 
п-пейте. Ох-хота вамъ обо всякой д-д-дряни гово- 
рить. Сказалъ: еще п-пришлютъ. Мало въ Р-р-рос- 
си дряни. Од-днихъ зарЪж-жутъ, друг-гихъ при- 
шлютъ. П-пейте! 

Отъ этого, видимо, многаго не узнаешь. Къ 
счастью, подошелъ другой инженеръ, тоже съ 
„манчжурки“, но бывший. Вышли как1я-то „ин- 
триги“, и его „вышибли“. Худой, сухой, желчный, 
съ глазами, горящими алчностью, — онъ метался 
теперь по Владивостоку: 


— Ага! Меня-съ, меня убрали! Такъ нЪть же! 
Я уйду и веЪхъ взорву! 

Писалъ куда-то длинныя телеграммы, готовилъ 
статьи въ газеты, вообще „грызъ подъ собой 
землю“. Когда ужъ очень „подходило подъ серд- 
це“, онъ насвистывался и тогда становился лють, 
злобенъ невЪроятно. Теперь онъ былъ въ пол- 
свиста, п когда я заговорилъ о „новости“ — 
расхохотался злымъ емЪхомЪъ. 
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— ЗарЪзали-съ? Ихь зарЪзали-съ? Не бума- 
ги ли, не квитанщи ли, не отчеты ли зарЗзали 
только? Хе-хе! Знаемъ мы этихъ хунгузовъ! Какъ 
отчеты представлять, — такъ хунгузы. Пять-шесть 
китайцевъ пристрЪлить не долго, — „нападене, 
сами еле живы остались, а бумаги всЪ хунгузы 
истребили“. Знаемъ! Никакихъ хунгузовъ на св%- 
ТЪ н3Зть. 

— Ну, какъ хунгузовъ нЪзтъ! 

— Ая вамъ говорю — нзть! Самъ хунгузовъ 
дЪлалъ! НЪтъ хунгузовъ! На свЪзтЪ не суще- 
ствуетъ! 

— Какъ же такъ? Сами дЪлали и нЪтЪ. 

— Да кто, по-валиему. хунгузъ? 

— Витайсю разбойникъ. 

— Вздоръ-съ! Не разбойникъ, а просто бродяга, 
мирный бродяга безъ занятй! Пойдешь бродя- 
жить, если тебя, вмЪето полтины въ день, по двЪ 
копейки разочтутъ. А 48 себЪ въ карманъ. Да вы 
знаете, что на „манчжуркЪ“ мноГе наши даже 
безъ жалованья работаютъ. Изъ-за однихъ дохо- 
довъ. У/Калованья не получаютъ! 

— Вакъ такъ безъ жалованья? ВФдь, чай, рас- 
писываются въ получен!и жалованья? 

— „Какъ такъ“ да „какъ такъ“. Такайте боль- 
ше. А я вамъ говорю, что такъ! Хунгузы! Вотъ 
недавно на УссурШской дорог случай былъ. 
Партя китайцевъ обратилась къ кондуктору: „До- 
вези до Хабаровска!“ Взялъ съ нихъ, съ рыла, 
посадиль въ товарные вагоны, довезъ до первой 
станщи, высадилъ, и дальше поЪздъ трогается. 
Китайцы: „Какъ? что? Твоя деньга брала есть. 
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Моя деньга платила есть“. Твоя, моя, моя, твоя. 
„НЪть машина безъ манзика ходи есть!“ И 
навалили камней, чтобъ поЪзздъ безъ нихъ не 
уходилъ. Вотъ происшестве. А вышло: нападене 
хунгузовъ на поЪзздъ. Хунгузы! НЪтъ хунгузовъ. 

— Хунгузовъ нзтъ — передъ хунгузами! — зам- 
тилъ выпивпий владивостокскй дФлецъ, который 
про все: деньги, водку, дождь, всегда такъ гово- 
рилъ, считая это очень остроумнымъ. 

— Да-съ, и сдЪлаютъ! И добьются ! 

Можно ли было подумать тогда, что эта „остро- 
та“ окажется пророчествомъ! 

— Хунгузовъ нЪзтъ — передъ хунгузами. 

На-дняхь мнЪ пришлось говорить съ человз- 
комъ, долго жившимъ на дальнемъ Восток и 
знающимъ его хорошо. 

— Видите ли, — сказалъ онъ, — надо раздЪлять 
эти два событя: возстане въ ПекинЪ и возстане 
въ Манчжури. Они совпали только по времени. 
Я не берусь судить о характерЪ пекинскихъ со- 
бытй. Китайца надо разобрать да разобрать. Но 
манчжурсяя дЪла я знаю. Возстане въ Манчжу- 
ри вызвано повальнымъ грабежомъ, эксплоатац]- 
ей строителей, изыскателей, вообще нашихъ „10- 
неровъ“. Почитайте, что писалось въ м3зетныхъ, 
владивостокскихъ газетахъ о томъ, что творилось 
на „манчжуркЪ“. Всяый чутюИй человЪкъ дол- 
женъ былъ увидЪть, что бунтъ, возстане неиз- 
бъжны. Больше! Чуть не нарочно вызываются! 
Китайсюй вопросъ надо раздЪлить на два. Что 
мы будемъ дзлать въ ПекинЪ, особъ - статья. Но 
надо обратить внимаше, кто орудуетъ, что оруду- 


ютъ, какъ орудуютъ въ Манчжури. Ито, что, какъ 
творить тамъ русскимъ именемъ. Это вопросъ 
нацщональнаго самолюбя, вопросъ безопаености 
нашей Восточной Сибири, вопросъ огромной фи- 
нансовой важности; вопросъ о миллюнахъ, кото- 
рые тратятся нами изъ поелЪдняго на эту дорогу. 

И такъ какъ веЪ поживпийе долго на дальнемъ 
ВостокЪ становятся очень подозрительны къ лю- 
дямъ, — то мой собесЪдникъ добавилъ, улыбаясь: 

— Возетане было, шШонеры спаслись. Да инте- 
ресно знать, спаслись ли бумаги? Не перерЪзали 
ли Больше Кулаки именно отчетовъ въ истра- 
ченныхъ деньгахъ! 


ПРИГОТОВЛЕНЕ МИССЮНЕ- 
РОВЪ. 


(Посвящается китайцамъ). 


—— 


— Приготовить какъ слЪЗдуетъ миссонера — 
это ЦЪлая наука, брать мой. ВЪрьте человЪку 
который приготовилъ въ своей жизни не одинъ 
десятокъ мисс1онеровъ. Когда я приготовлялъ 
мисс1онера, — всЪ шли ко мнЪ съ радостью, потому 
что были увЪрены, что съЪдятьъ что-нибудь д®й- 
ствительно вкусное! 

Такъ говорилъ мнЪ въ СингапурЪ одинъ голый 
коричневый джентльменъ, только-что пр/Вхавиий 
изъ Новой Зеланд, гдЪ онъ 18 разъ принималъ 
христанство. 

— ВЪрьте извЪстному христанину! Изъ мисс1о- 
нерской головы дЪлается обыкновенно студень. 
Отличное холодное и превосходная закуска къ 
виски, бутылку которой всегда можеть стащить 
всякй христманинъ, придя къ мисеонеру на 
исповЪдь. Но я долженъ сказать, что лучший сту- 
день выходитъ изъ протестантскихъ головъ. 0, въ 
студнЪ протестантская голова незамЪнима. У като- 
лическихъь мисс1онеровъ слишкомъ тонюме носы и 
сухя губы. Ничего не выходитъ! Тогда какъ 
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протестантская губа и протестантекй носъ въ осо- 
бенности! Туть есть, что съесть! Они пьютъ очень 
много пива, и это отлично приготовляетъ ихъ 
носы для, студня. Крупный, мясистый, жирный, 
розовый, какъ персикъ. Ахъ!.. Студень изъ про- 
тестантскихъ носовъ! Пища боговъ! Мы Ъли это 
блюдо только по большимъ католическимъ празд- 
никамъ. Тогда какъ относительно мозговъ, — тутъ 
надо отдать справедливость католическимъ. Я не 
скажу, чтобъ миссонерсме мозги были велики. 
Самые мозги—нЪтъ! Но мозжечокъ всегда развитъ 
удивительно! Когда я раскалываю мисс1онерскую 
голову, я всегда знаю, что найду огромный, отлич- 
ный мозжечокъ. Мисс1онерскя почки въ мадерЪ — 
тоже очень деликатная вещь. Мы, конечно, люди 
бЪдные, и мадеры намъ покупать не на что, но 
мисс1онеры сами приходятъ намъ на помощь. Эти 
люди, проповздующйе воздержае, пьютъ въ своей 
жизни столько мадеры, что вовсе н3Ъть надоб- 
ности прибавлять ея еще отъ себя. Остается только 
изрубить почки, положить въ кастрюлю и хоро- 
шенько протушить на огнЪ, — получатся почки въ 
мадерз. ОнЪ пропитаны еще заживо. Что касается 
до мисе1онерскихъ печенокъ!.. Одинъ знакомый 
здъеь въ СингапурЪ угостилъ меня страсбургекимъ 
паштетомъ изъ печенокъ. „Это не мисс1онерек1я?“— 
спросилъ я. Воть каковъ ихъ вкусъ! Конечно, 
нужно позаботиться предварительно, чтобы печен- 
ки были болышя. Для этого хорошо мисаюонера 
СВЧЬ. 

— СЗчь, говорите вы? — спросилъ я, записывая 
ве эти наставленя христанина. 
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— СВчы — подтвердилъь онъ. — Туть играеть 
роль не столько сЪчене, сколько уговоры при 
этомъ. Когда вы сЪфчете мисс1онера, вы должны 
сказать при этомъ: „ВФЪдь вы же проповфдуете 
териЪ ве, отецъ мой! Вотъ вамъ отличный случай 
потерпЪть! Терпите!“ Вотъ когда у нихъ взду- 
вается печенка! Вы себЪ представить не можете! 
Они начинаютъ кричать благимъ матомъ о вой- 
скахъ и пушкахъ, грозятся, вопятъ: „РазстрЪлять 
васъ всЪхъ! Перевзшать!“ Туть ихъ хорошо спро- 
сить: „Неужели, отецъ мой? ВЪдь вы же пропов%- 
дуете кротость, прощене, любовь къ врагамъ?“ 
Ничто ихъ такъ не бЪситъ, какъ повторенше ихъ же 
проповздей, —и печенка получается отъ этого, 
какъ сливки, и величиною въ четыре арбуза. 
Есть еще хороший способъ получать большшя мис- 
с1онерск1я печенки. Но для этого нужно имЪть 
двухъ мисс1онеровъ: одного — католическаго, дру- 
гого—протестантскаго. Ихъ сажаютъ въ одну клЪт- 
ку и наводятъ разговоръ на бесЗЪду о вЗрз. Какой 
туть получается споръ! Воть когда пухнутъ у 
нихъ печенки! Они до такой степени ругаютъь 
другъь друга мошенниками, лгунами, обманщика- 
ми, еретиками, что вы начинаете вЗрить имъ обо- 
имъ. Тутъ ихъ и слЪдуетъ зарЪзать. Печенки 
изумительны! Ахъ, мисоонеры! Ихъ нельзя не 
любить. Мисс1онерское жиго, копченая ветчина 
мисс1онера, а мисс1онерское сладкое мясо!!! 

Онъ закрылъ глаза отъ удовольств!я и почмо- 
калъ. 

— Насъ обвиняютьъ, что мы приготовляемъ много 
мисс1онеровъ. Но вольно же имъ быть такими 


вкусными! И потомъ, нами руководятъь добрыя 
христансеюмя побужденя: 

— Хриспанок1я? 

— Конечно. ВЪдь они говорятъ намъ, что ихъ 
ждетъ въ такомъ случаЪ вЪчное блаженство. От- 
чего же не доставить человЪзку вЪчнаго блажен- 
ства? 

И при этихъ словахъ собесЪдникъ съ такимъ 
умилешемъ посмотрЪлъ на мой носъ, что я сказалъ: 

— Я не мисс1онеръ! 

И отвернулся. 

Конечно, это было невЪжливо, но необходимо. 


„ОБНОВЛЕНЩЕ КИТАЯ“. 
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Сандвичевы острова, — этотъь „рай Великаго оке- 
ана“,—играютъ для дальняго Востока ту же роль, 
какую играеть Швейцар!я для Европы. 

Маленькая республика служитъ убЪжищемъ для 
политическихъ эмигрантовъ Япови и Китая. 

Востокъ своеобразенъ. И среди революцюнеровъ, 
ищущихъ себЪ убЪжища на Сандвичевыхъ остро- 
вахъ, вы встрЪтите людей, не только мечтающихъ 
о будущемъ, но и людей, грезящихъ о возвраще- 
ни невозвратнаго прошлаго. 

Въ Гонолулу много японцевъ, оЪБжавшихъ сюда 
изъ-за недовольства „новшествами“, которыя вво- 
дятся въ ихъ отечествВ, — революцюнеровъ-ретро- 
градовъ. ЗдЪеь цфлая большая колошя китай- 
скихъ эмигрантовъ-прогрессистовъ. 

Съ однимъ изъ нихъ мнЪ удалось хорошо по- 
знакомиться по пути въ Санъ-Франциско, — онЪ 
Ъхалъ въ Лондонъ къ знаменитому доктору Ли, 
эмигранту, главЪ тайнаго общества „Обновлен!я 
Китая“. 

МнЪ хочется познакомить васъ съ надеждами и 
мечтами „молодого Китая“, и я хочу передать вамъ 
мою бесЪду съ этимъ эмигрантомъ, тфмъ болФье, 
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что она хорошо врЪзалась въ память: вЪдь не 
каждый день приходится разговаривать съ китай- 
скими револющюнерами! 

— Вы мечтаете?.. 

— О великой китайской республик®. О китай- 
скихь соединенныхъ штатахъ. Каждая провинщя 
должна представлять собой такой же самоупра- 
вляющися штатъ, какъ штаты СОЪверной Америки. 
И одинъ обшИЙй парламенть съ представителями 
всЪхь штатовъ-провинщИ для р»шеня общегосу- 
дарственныхъ вопросовъ. 

— Но такое раздзлеше „единаго Китая“... 

— Оно уже существуетъ. „Единый Китай! Едп- 
ный Китай!“ Какъ жаль, что европейцы знаютъ о 
КитаЪ такъ мало. Въ сущности, вЪдь вы знаете о 
насъ только нзоколько анекдотовъ, да и то немно- 
го. „вдиный Китай“ — это одинъ изъ анекдотовъ. 
Единый Китай существуеть только въ воображе- 
ни иностранцевъ, гораздо боле невЪжественныхъ 
относительно насъ, чЪмъ мы относительно нихъ. 
Въ дзйствительности, никакого Китая не суще- 
ствуетъ. Есть группа отдЪльныхъ государствъ- 
провинщ!, которыя разнятся между собою закона- 
ми, обычаями, нравами, языкомъ, религозными 
воззрьями. Эти отдзльныя государства-провин- 
ци имзютъ своихъ неограниченныхъ повелите- 
лей — вице-королей, и состоятъ въ вассальной 
зависимости отъ манчжуръ, захвативших ВъЪ 
свои руки центральную власть. Это дань, ко- 
торую платятъ побЪжденные побЪдителямъ, — 
И вассальная зависимость вице-королей отдЪль- 
ныхъ Государетвъ - провинщй отъ центральнаго 
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правительства — зависимость, по преимуществу, 
даже, чисто денежная. Манчжуры сдаютъ ВЪ 
аренду государства -провинщи и за арендную 
плату предоставляють вице - королямъ грабить, 
сколько имъ угодно. Такимъ образомъ, о раздЪ- 
лени Китая не можетъ быть и рЪчи, — онъ давно 
раздЪленъ на отдЪльныя государства, — и рзчь 
идеть только о перемЪнЪ формы правленя въ 
этихъ уже существующихъ китайскихъ соединен- 
ныхъ штатахъ. То, что существуетъ въ этихъ 
соединенныхъ штатахъ, было бы большой и неза- 
служенной честью назвать монаржей. Это анаржя, 
гдВ каждый вице-король покупаетъ себЪ право 
творить, что ему угодно. 

— Но послушайте, вЪздь существуеть же ки: 
тайсый народъ? 

— НЪть. Существуютъ китайсвые народы. Спро- 
сите у людей, знающихъ Китай, и они скажутъ 
вамъ, что между китайцами сЪвера, юга, востока, 
запада, китайцами отдЪльныхъ часто сосЪднихъ 
провинщй лежать цзлыя пропасти разницы въ 
понятяхъ, взглядахъ, нравахъ, обычаяхъ, мровоз- 
зрзни, даже въ релими и языкЪ. И считать веЪзхъ 
китайцевъь однимъ народомъ только потому, что 
всЪ они носятъ. косу,— это все равно, что считать 
европейцевъ однимъ народомъ, потому что всЪ 
они носятъ сюртуки. 

„Китай слишкомъ великъ, онъ слишкомъ раски- 
нулся для того, чтобы чувствовать себя единымъ 
цълымъ организмомъ. 

„Китаецъ любитъ свое отечество — провинц!ю, 
привязанъ къ ея нравамъ, обычаямъ, релити. Но 
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государственнаго патр1отизма у китайцевъ не су. 
ществуетъ. 

„Государственный патр1отизмъ — всегда патр1о- 
тизмъ воинствующий. А это чуждо философскому 
м1ровоззрз но китайца. Онъ считаетъ всякую войну 
позоромъ, и „смерть за отечество“ въ его глазахъ 
такая же точно непрятность, какъ всякая смерть 
вообще: онъ не видитъ въ ней ничего похвальна- 
го, доблестнаго, славнаго. Умереть отъ оспы или 
умереть, защищая свое отечество, — китаецъ не 
видить ВЪ этомъ никакой разницы. 

„Китаецъ не питаетъ никакихъ „чуветвъ“ къ 
своему государству. Къ своему языку, къ своей 
релипи, къ своимъ обычаямъ — да, — но не къ 
государству. 

„Ни одинъ народъ не даетъ такой массы эми- 
грантовъ. Никто такъ легко и охотно не м3няетъь 
подданства. 

„Китаецъ смотритъ на государство, какъ на из- 
ВЪстную форму страхован1я жизни, личной и иму- 
щественной безопасности. Это страховое общество 
страхуетъь плохо, — я перехожу въ другое. Только 
и всего. 

„Какой же туть можеть быть разговоръ о го- 
сударствЪ „единомъ Кита“! 

— Но богдыханъ, котораго вы обоготворяете и 
зовете „сыномъ неба“? 

— Громюмя слова. Уловка ремесла. Уловка, пу- 
щенная для того, чтобы держать въ суевЗрномъ 
страхЪ и подчинении китайск!е народы. Вов эти 
громке титулы выдуманы манчжурами-побЪдите- 
лями, чтобы поражать воображен1е подвластныхъ 
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народовъ. И если вамъ говорятъ, что китайцы счи- 
таютъ его „сыномъ неба“, — это тоже анекдотъ о 
Китаз. Это выдумано для запугиванИя. 

— У васъ, кажется, недавно была попытка къ 
револющи? 

— Недавно, —и эмигранты, которыхъ вы видЪли 
въ Гонолулу, все это наши револющюнеры, спас- 
песя отъ погрома. Революцюнная попытка была 
сдЪлана именно нашей партей „Обновлевя Ки- 
тая“,-—но была сдЪлана неудачно. ДЪло кончилось 
массой арестовъ, массой казней. У насъ отобрали 
больше склады оружя. Сколько приготовлен 
погибло даромъ. Но ужъ изъ того, что казней была 
масса, что ОЪжала масса народу, что были отобра- 
ны Цзлые арсеналы, вы видите, что наше дЪло 
не шуточное, не маленькое, что наша партя и 
велика и сильна. Мы надЪзлали по неопытности 
промаховъ и ошибокъ, — но что жъ дЗлать! Опыт- 
ность не приходитъ сразу. И дЪло отъ этого еще 
не погибло. Тамъ, гдЪ началась револющя, она не 
прекращается. Она ведетъ скрытую работу, — но 
ведетъ, идетъ вглубь и вширь. 

— Но, чтобъ взрить въ успЪхъ дЪла, пало, 
чтобъ оно встрЪчало себЪ сочуветые въ массЪ. 

Китаецъ улыбнулся: 

— Револющя — это красный цвЪтокъ, который 
распускается на пышно разросшемся кустЪ общаго 
недовольства. Сначала недовольства не видно со- 
воЪмъ, какъ не видно зерна, которое работаетъ, 
живетъ подъ землей, пускаетъ ростки; затВмъ оно 
еле-еле блЪдной слабой травкой появляется надъ 
землей, растетъ, ширится, распускаетея пышнымъ 
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кустомъ, —и въ одинъ прекрасный день па немъ 
раецвЪтаетъ красный цвЪтокъ револющи. 

— Отлично. На какомъ же кустЪ распускаетесь 
вы? Какая почва, на которой растетъ этотъ кустъ? 
Экономическая? Политическая? 

— Нацюналистическая. Народы развиваются 
приблизительно по однимъ и ТЪМЪ же законамъ. 
И если для васъ вашъ 19 вЪкъ быль вЪкомЪъ 
пробужден1я нацюнализма, то и для насъ нашь 
77 явился тзмъ же. Каждый изъ китайскихъ 
народовъ каждаго государства-провинщи считаетъ 
свою культуру, обычаи, религозныя и философ- 
свя воззрЪя неизмЪримо лучше, выше манч- 
журскихъ. Отсюда это всеобщее недовольство, ко- 
торое растеть и растетъ. Недовольство, которое 
связываетъ отдЪльные китайск1е народы въ одно 
цЪлое. Оно даетъ китайскимъ народамъ единство 
потому, что объединяетъь ихъ души въ одномъ 
желани, въ одномъ стремлении: „долой варва- 
ровъ-манчжуръ“. Это естественное движене наро- 
довъ, куда болЪе культурныхъ, развитыхъ, противъ 
невЪжественныхъ варваровъ - узурпаторовъ. Дви- 
жене не государственное, но нац1ональное, еще 
болЪе глубокое, сильное. Вотъ то общее недо- 
вольство, на которомъ думаетъ распуститься нашъ 
цвзЗтокЪъ. 

— И велики ваши силы? Партя? Изъ кого она 
состоитъ? 

— Я уже упоминалъ, что объ ея многочиелен- 
ности вы можете судить по количеству казней и 
отобраннаго оружя при нашей неудачной попыт- 
кз. Партю составляетъ „молодой Китай“, все, что 
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у насъ есть болЪе образованнаго, болЪе развитого. 
Идея китайскихъ штатовъ встрЪчаетъ сочувстве 
потому, что она обЪщаетъ намъ возрождене ки- 
тайской культуры. И эта идея достаточно попу- 
лярна и годъ-оть-году дЪъзлается все болЪзе и 
болЪе популярной въ народз. Мы вообще мало 
знаемъ Европу, но у насъ на Востокз, и въ Япо- 
ни и въ КитаЪ, очень популярны Соединенные 
Штаты СЪверной Америки. Мы живемъ подъ ихъ 
обаятемъ. Они для насъ носители лучшей куль- 
туры. Благодаря гранд1озной эмигращи въ Аме- 
рику, среди нашего народа все больше и больше 
распространяется свЪдЪыШ объ АмерикЪ. СвЪдз- 
НШ и восхищен!я ею. Потому и велика эмигращя 
туда, что Соединенные Штаты кажутея нашему 
народу страной обЪтованной, а складъ ихъ жи- 
зни — складомъ идеальнымъ. Кто же откажется 
завести идеальные порядки у себя дома? 

Такъ думаетъ и мечтаетъ молодая китайская 
партя. 

И почему теперь, когда рЪшается вопросъ о 
будущноети Китая, мы должны протянуть руку 
старой, вЗроломной парти, а не этой молодой, 
свзтлой, представляющей собою лучшее, что есть 
въ КитаЪ? 

Почему мы непремЪзнно должны помогать тЪмъ, 
кого ненавидятъ, и кто притЗеняетъ, а не сд%- 
лать своимъ союзникомъ тЪхъ, чьи желанья и 
мечты отв5чаютъ желаньямъ и благу китайскаго 
народа? 

Почему мы непремЪнно должны вернуть эту 
бЪдную страну къ прежнему ужасному и отвра- 


тительному порядку, вмЪето того, чтобъ открыть 
передъ ней лучшее будущее? 

Что намъ далъ этотъ „54а4из 400“? Что онъ далъ, 
кромз, въ конц-концовъ, возмущеня, предатель- 
ства, избе и войны? И къ чему же его возста- 
новлять? 

Для чего, собственно говоря, нуженъ этоть 
„единый Китай“, этотъ колосеъ, это 400-миллюн- 
ное чудовище? Для чего надо охранять его тепе- 
решнее существован!е? Для того, чтобъ онъ въ 
будущемъ устроилъ намъ то же самое, только, 
быть-можетъ, съ большимъ успхомъ? 

Китайское государство поступило опрометчиво. 
То, что оно едЪлало теперь, оно сдЪлало слиш- 
комъ рано. Ему война вновЪ. Оно сочло себя 
готовымъ, когда еще не было готово. 

Ничего! Ничто такъ хорошо не обучаетъ воен- 
ному искусству, какъ поражевя. ПобЪды оелф- 
пляютъ, сбиваютъ съ пути и ведутъ назадъ. Пора- 
жен1я открываютъ глаза, заставляютъ видъть 
свои недостатки и ихъ исправлять. 

Теперь Китай вооруженъ лучше, чЪёмъ онъ 
былъ вооруженъ во время войны съ Яповей. Че- 
резъ десять лЪть онъ будетъ вооруженъ еще 
лучше, будетъ совеЪмъ готовь. 

Англ!я будетъ поставлять ему вооружея, по- 
тому что въ Анги нЪтъ закона, который запре- 
щалъ бы поставлять оруже стран, съ которой 
Великобритан!я не находится въ открытой войнЪ. 
А разъ Англя будетъ торговать въ Китаз ору- 
ячемъ, какой же смыелъ германской промыш- 
ленности отдавать рынокъ цзликомъ въ руки 
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сопернику? Европа будетъ поставлять оруже и 
инструкторовъ. 

И когда въ слЪдуюцщЙ разъ мандарины, захва- 
тивше въ свои руки власть, захотятъ выкинуть 
насъ изъ Китая, —побЪдоносное шестые союзныхъ 
войскъ въ Пекинъ продлится ужъ не нзеколько 
дней. 

То, что было теперь, была только проба, репе- 
тищя, и спектакль еще впереди. 

Это была только проба, сдЪланная подъ видомъ 
„возмущеня“, очень хитро и очень ловко, чтобы 
въ случаЪ успЪха объявить, что это настоящая 
война, а въ случаЪ неудачи сказать, что это было 
только возмущене, и государство туть не при 
чемъ. 

Европейскимъ миллюнамъ, европейской. бур- 
жуаз1и, у которой у одной только и есть интересы 
въ Китаз, и интересы которой только и защи- 
щаетъ европейская дипломатя, — конечно, каза- 
лось боле удобнымъ имЪть дЪло съ мандари- 
нами, чЪмъ съ народомъ. 

Давая взятки, у нихъ можно было откупать 
области и ДФлать все, что угодно, въ странЪ со- 
вершенно безнаказанно и безопасно. 

Событя показали, что это за безнаказанность и 
что за безопасность. 

Вотъ чВмъ кончились всЪ эти взятки, при по- 
мощи которыхъ Европа справлялась съ мандари- 
нами, представляющими собой „государство Ки- 
тай“. 

И такъь будеть и впредь, потому что милмюонъ 
всегда грозитъ власти. 
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Самая абсолютная власть становится уже 
властью ограниченной, какъ только въ страну 
впущены иностранные миллюны. Власть, это — 
„усмотрЪе“, желане, иногда капризъ. А мил- 
л1онъ остороженъ. Онъ привыкъ къ контракту, 
къ услов1ю, къ бумагз. Онъ требуетъ написан1я 
пунктовъ, въ видЪ законовъ, твердыхъ, прочно 
установленныхъ, неизмЪнныхъ. Ему трудно ра- 
ботать рядомъ съ усмотрзЗемъ, съ желанемъ. 
Онъ требуетъ „законности“ и требоватмемъ за- 
конности стВеняетъ власть. 

Мандарины будутъ брать взятки и пускать мил- 
люны въ страну, но когда миллюны начнутъ 
стзенять произволъ мандариновъ, лишать ихъ 
прежней власти, требовать законности и поддер- 
живать эти требован1я „десантными отрядами“, — 
мандарины снова прибЪгнуть къ помощи „боксе- 
ровъ“ и регулярныхъ войскъ, тогда уже отлично 
обученныхъ и вооруженныхъ. 

На дипломатю смотрятъ разно. 

Есть люди, которые относятся къ ней съ почте- 
немъ, и есть люди, которые презираютъ ея цзли, 
задачи и ТВ способы, которыми она добивается 
этихъ цзлей и задачъ. 

Есть люди, которые говорятъ, что дипломатия, 
это — мошенничество, которое остается безнака- 
заннымъ въ случаЪ усп3Ъха. 

Но кто бы какъ бы ни смотрзлъ на дипломат!ю, 
несомнЪнно, что теперь передъ ними одинъ изъ 
тъхъ очень рЪдкихъ случаевъ, когда задачи ди- 
пломати не противорЗчатъ задачамъ культуры и 
прогресса. 


д ОВ. 


Истинной задачей дипломати должно быть осла- 
блеште Китая. Ослаблене этого вЪчно угрожающаго 
колосса, этого угрожающаго огромнаго ц%лаго, 
устраненя этой глыбы, которая нависла надъ 
Европой. 

Для этого есть одинъ способъ: 

Ог4е её 1прега. 

Конечно, не можетъ быть и р$%чи о раздЪлЪ 
Китая между европейскими державами: он пере- 
грызутся при такомъ раздзЗлз. 

Но „внутреннее раздзлене Китая“. 

Почему не подумать объ этомъ способ обезси- 
лить Китай? 

Это обезсилить его какъ государство, но не 
обезсилитъ.— какъ страну. Культура, промышлен- 
ность, благосостоян!е провинщ! только вырастуть 
оттого, что будутъ убраны грабители вице-коро- 
ли и мандарины, оттого, что законность замЪ- 
нитъ теперешнюю анарх!ю. 

Наше благополуче, благополуче европейцевъ, 
построено на томъ благополучии, которое мы вне- 
семъ въ страну. 

Розы растутъ только тамъ, гдВ онф посажены. 
Мы, европейцы, должны вносить въ страну луч- 
шее, что ЪЗеть въ нашей культурЪ, — законность, 
свободу, а не нести горе странЪ, не закрЗплять 
въ ней рабства и анархи. Все, что мы дЗЪлали до 
сихъ поръ, было на горе китайскому народу, на 
руку мандаринамъ, — и воть плоды. 

Почему же теперь, когда мы уже „вкусили“ 
этихъ плодовъ, намъ не протянуть руки людямъЪ, 
желающимъ добра своей странЪ, и не помочь 
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имъ въ борьбЪ съ мандаринами, которые грозятъ 
опасностью и намъ. 

НЪтъ, Европа будетъ помогать тЪмъ же ман- 
даринамъ и поддерживать тотъ же „единый Китай“. 

Почему? 

Да просто потому, что Пекинъ былъ взятъ очень 
быстро, и всЪ посланники остались живы. 

Урокъ, къ счастью для насъ, оказался не 
достаточно еще тяжелымъ. 


ИЗ СТА ЗОЛОТЫХЬ СНАЗОНЪЬ, 


Эти сказки принадлежатъ къ числу тЪхъ „ста“ избранныхЪъ 
„золотыхъ сказокъ“, которыя разсказываются въ дЪтетвв 
будущему богдыхану. 


——ы—ы—— 


ЧЕГО НЕ МОЖЕТЪ СДЪЛАТЬ 
БОГДЫХАНЪ. 


———— 


Всесильный богдыханъ много видЪлъ при сво- 
емъ дворЪ людей ловкихъ, людей хитрыхъ, и ему 
захотЪлось увидЪть счастливыхъ людей. 

— Я— солнце, которое золотитъ только вершины 
горъ и лучи котораго никогда не падаютъ въ до- 
лины! — сказалъ онъ себЪ и приказалъ своему 
главному оберъ-церемон!ймейстеру принести спи- 
СОКЪ НИЗШИХЪ ЧИНОВНИКОоВЪ. 

Церемон!Имейстеры принесли 666 свитковъ, ка- 
ждый въ 66 локтей длины, на которыхъ еле-еле 
умЪстились всЪ имена. 

— Сколько ихъ, однако! — сказалъ богдыханъь, и, 
указавъ на имя мандарина 48 класса Тунъ-Ли, 
приказалъ главному оберъ-церемон!Имейстеру: 
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— Узнай, что это за человЪ къ! 

Приказан1я богдыхана исполняются немедленно, 
и не успзлъ бы богдыханъ сосчитать до 10.000, — 
какъ главный оберъ-церемон!Имейстеръ вернулся 
и съ глубокимъ поклономъ сказалъ: 

— Это твой старый служака, всесильный сынъ 
неба. Честный, скромный чиновникъ и примЪрный 
семьянинъ. Онъ отлично живетъ со своей женой, 
и они воспитываютъ дочь въ благочести и трудЪ. 

— Да будетъь ему радость! — сказалъ богды- 
ханъ, —я хочу осчастливить его взглядомъ моихъ 
очей. Пойди и объяви ему, что въ первый день 
новой луны онъ можеть представиться мнЪ со 
своимъ семействомъ. 

— Онъ ‘умретъ отъ счастья! — воскликнулъ 
главный оберъ-церемон!Имейстеръ. 

— Будемъ надФяться, что этого не случится! — 
улыбнулся добрый богдыханъ, —иди и исполни 
мою волю. 

— Ну, чго? — спросилъ онъ, когда оберъ-цере- 
монШмейстеръ возвратился во дворецъ. 

— Твоя воля исполнена, какъ святая, всесиль- 
ный сынъ неба! — простираясь ницъ предъ богды- 
ханомъ, отвзчалъ главный церемонмейстеръ, — 
твое милостивое повелзне было объявлено Тунъ- 
Ли при громЪ барабановъ, звукахъ трубъ и ли- 
кующихъ возгласахъ народа, славившаго твою 
мудрость! 

— И что же Тунъ-Ли? 

— Онъ казался помЪшаннымъ оть радости. Ни- 
когда еще мръ не видЪлъ такого радостнаго 
безумия! 
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День предетавленья Тунъ-Ли ко двору прибли- 
жался, казалось, медленно, — какъ все, чего мы 
ждемъ. Богдыхану хотВлось поскорЪе взглянуть 
на счастливаго человЪка, —и однажды вечеромъ 
онъ, переодзвшись простымъ кули, съ проводни- 
комъ отправился въ тотъ далемй кварталъ Пекина, 
гдЪ жилъ Тунъ-Ли. 

Еще издали слышны были крики въ домъЪ 
Тунъ-Ли. 

— Неужели они такъ громко ликуютъ? — уди- 
вился богдыханъ, и радость расцвЗла въ его 
душЪ. 

— Несчастнйшая изъ женщинъ! ПрезрЪннЪй- 
шее изъ существъ, на которое когда-либо свЪтило 
солнце! — кричалъ Тунъ-Ли, — да будетъ проклятъ 
тотъ день и часъ, въ который мнЪ пришло въ 
голову на тебЪ жениться! Поистинз, злые дра- 
коны нашелтали мнЪ эту мысль! 

— Мы живемъ 300 лунъ мужемъ и женой! — 
со слезами отвЪчала жена Тунъ-Ли, —и я ни- 
когда еще не слыхала отъ тебя такихъ прокляий, 
Ты всегда находилъ меня милой, доброй и вЪърной 
женой. Хвалилъ меня. 

— Да, но мы не должны были, представляться 
богдыхану! — съ бЪшенствомъ отвЪчалъ Тунъ- 
Ли, — ты покроешь меня позоромъ! Ты сдЪзлаешь 
меня посмзшищемъ всЪхъ! РазвЪ ты сумЗешь 
отдать 33 грацюзныхъ поклона, какъ требуется по 
этикету?.. МнЪ придется сквозь землю провалиться 
со стыда за тебя и за дочь. Вотъ еще отврати- 
тельн8йшее существо въ цзломъ мрЪ! Уродъ, 
какого не видывало солнце! 
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— Отецъ! — рыдая, отвЪчала дочь Тунъ-Ли,. — 
отецъ, разв не ты называлъ меня красавицей? 
Своей милой Му-Сянь? Своей кроткой Му-Сянь? 
РазвЪ ты не говорилъ, что милЗе, лучше, послуш- 
нзе меня н%®тъ никого въ цзломъ мфр3з? 


— Да! Но нога въ два пальца длиною! — съ 
отчаяньемъ восклицалъ Тунъ-Ли, —я увЪренъ, 
что богдыханъ умретъ отъ ужаса, увид$въ такую 
ногу-чудовище. 

— Меня растили не для того, чтобы носить 
въ паланкинЪ! — плакала б%дняжка Му-Сянь, — 
мои ноги для ходьбы. Я должна вЪЗдь выйти 
замужъ за такого же скромнаго и бЪднаго чи- 
новника, какъ ты, отецъ. Меня воспитывали для 
труда. 

— Будь проклято твое уродство, когда надо 
представляться богдыхану! — закричалъ внЪ себя 
Тунъ-Ли. 

Въ эту минуту у дверей раздался ударъ гонга, 
и въ горницу вошелъ ростовщикъ. 

— Ну, что же, Тунъ-Ли? — спросилъ онЪъ, — 
обдумалъ ты мои услов!я? 

— Но мы умремъ съ голода, если примемъ 
твои услов1я! — прошепталъ Тунъ-Ли, отъ ужаса 
закрывая ладонями лицо. 

— Какъ хочешь! — пожалъ плечами ростов- 
щикъ, — Но помни, что время идетъ. Если ты б6у- 
дешь медлить, — мы не успЗемъ сдЪлать ни си- 
няго шелковаго платья съ золотистыми рукавами 
для тебя, ни зашитаго шелками платья для твоей 
жены, ни расшитаго цвЪЗтами платья для твоей 
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дочери. Ни всего того, что необходимо, чтобы 
представиться ко двору. Что ты будешь тогда 
дълать? 


— Хорошо, я согласенъ... согласенъ... — про- 
бормоталъ Тунъ-Ли. 


— Такъ помни же, чтобы не было потомъ спо- 
ровъ. Я дзлаю тебЪ весе это, а ты въ каждую 
новую луну отдаешь мн три четверти своего 
жалованья. 


— Но мы умремъ съ голоду! — воскликнулъ 
Тунъ-Ли, веплескивая руками, — возьми половину. 
Не убивай насъ! 


Тунъ-Ли, его жена и бЪдная маленькая Му- 
Сянь ползали передъ ростовщикомъ на колЪ- 
няхъ, умоляя его брать половину жалованья 
Тунъ-Ли. 

— ВзЪдь мы должны будемъ голодать вею 
остальную жизнь. 


— НЪъть, три четверти жалованья каждую но- 
вую луну, — стоялъ на своемъ ростовщикъ, — по- 
слЪднее слово: согласенъ ты или нЪтъ? 


И Тунъ-Ли, рыдая, отвЪ чалъ: 
— Хорошо, дзлай. 


— 0, небо! — прошептаялъ богдыханъ, и слезы 
полились изъ его глазъ. 


— Не емЪй мнЪ говорить этого! — закричалъ 
онъ въ величайшемъ гнЪвЪ, когда вернулея во 
дворецъ и главный церемон!1ймейстеръ, по обы- 
чаю, распростерся предъ нимъ ницъ и назвалъ 
его „всесильнымъ“. 
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— Не смЪй мнЪ лгать! — со слезами закриталл> 
богдыханъ, — какой я всесильный! Я не могу сдЗ- 
лать человЪка счастливымъ! 

И грустный, бродя по своимъ великолзпнымъ, 
благоухающимъ садамъ, онъ думалъ: 

„Я — солнце, которое свЪтитъ и греть только 
издали, и ежигаетъ, когда приближается къ б%д- 
ной землЪ!“ 


ВОЛШЕБНОЕ ЗЕРКАЛО. 
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— Такъ смотри же, принеси мн хорошй по- 
дарокъ! — кричала О-Мати-Санъ своему мужу Кп- 
Ку, который въ первый разъ отправлялея въ го- 
родъ. 

— Принвсъ мнЪ подарокъ? — встрЪтила она его 
вопросомъ, когда Ки-Ку вернулся. 

Въ городЪ удалось отлично заработать, и Ки- 
Ку принесъ съ собой много хорошихъ вещей для 
хозяйства. 

— А это тебЪ! — сказалъ онъ, передавая Мати 
сверкавпИй металлически кружокъ, — посмотри-ка 
сюда. 

О-Мати-Санъ даже вскрикнула отъ испуга, когда 
изъ хорошенькой рамочки, въ которую былъ отдз- 
ланъ металлический кружокъ, на нее взглянуло 
смъющееся женское лицо. 

— Кто это? — съ испугомъ спросила она. 

— Ха, ха, ха! — залилея хохотомъ Ки-Ку, — кто 
это? Да это ты сама! 

Велздъ за нимъ залилась, словно маленьюмй 
серебряный колокольчикъ, звонкимъ смВхомъ 
О-Мати-Санъ. 

— Какъ велика премудрость человЪ ческая! — 
восклицала она, глядя въ зеркало, — они умЪютъ 
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тамъ, въ городЪ, рисовать портреты людей, кото- 
рыхъ никогда не видали! 

И находя женщину, которая глядЪла изъ рам- 
ки, очень хорошенькой, говорила, что портретъ 
чрезвычайно похожъ. 

Съ этихъ поръ домъ Ки-Ку сталъ похожъ на 
клЪФтку, въ которой живетъ очень веселая птичка. 

Ц%лые дни О-Мати-Санъ прыгала, пЪла, глядя 
на этотъ чудесный портретъ, который улыбался и 
радовался, какъ она. 

Но всему свое время. Среди забавъ и утвхЪ, 
О-Мати-Санъ родила дочку 0-И-Санъ. Въ семь 
стало трое, — настало время труда и заботъ. Вели- 
колзпная игрушка, какъ драгоцЪнное сокровище, 
была спрятана въ самый низъ сундука, и О-Мати- 
Санъ отдалась труду и заботамъ. 

Дочка росла. 

Казалось, жизнь 0О-Мати-Санъ переливалась въ 
0-И. Ч%мъ больше вваливались и блВднзли щеки 
Мати, тВмъ больше румянецъ разливалея по ще- 
камъ 0-И-Санъ. 

И когда ей минуло 14 лЪтъ, Ки-Ку смЪло 
могь сказать, обнимая обЪихЪъ: 

— Теперь у меня двЪ маленькихъ Мати — ста- 
рая и молодая. 

0-И-Санъ была вылитая Мати. 

Теперь она щебетала въ маленькомъ бумажномъ 
домикВ, дВлая его похожимъ на клЪтку съ весе- 
Лой птичкой. 

Но очередь приходить всему. Приходили и ухо- 
дили радости, приходилъ трудъ, пришла и смерть, 
какъ она приходитъ ко всЪмъ. 
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О-Мати-Санъ умирала. 

— Неужели я тебя никогда не увижу? — рыдала 
у ея изголовья бЪдная 0-И. 

— Дитя мое! — отвЪчала ей О-Мати-Санъ, — ты 
будешь меня видЪть всегда, когда захочешь. Я 
всегда буду съ тобой. И ты меня будешь видЪть 
не такой, какъ я теперь, старой, больной, а та- 
кою, какою ты, помнишь, видала меня, когда была 
маленькой: веселой, смВющейся, молодой, краси- 
вой, какъ ты теперь. Когда я умру, открой сун- 
дукъ, и на дн ты найдешь мой чудесный пор- 
третъ. Онъ былъ сдзланъ, когда я была молода... 

Сказала и умерла. 

Поплакавъ по матери, О-И-Санъ вспомнила о 
портрет®, открыла сундукъ, достала со дна хра- 
нивпИйся тамъ, какъ драгоцзнность, блестящий 
кружокъ, оправленный въ красивую рамку, — 
взглянула и вскрикнула отъ радости, счастья, во- 
сторга. 

На нее, улыбаясь счастливыми глазами, смотр3- 
ла ея мать, не старая, не больная, а молодая, ве- 
селая, какою О-И видала ее только давно-давно, 
ВЪ ДВТеТВЪ. 

О-И запрыгала отъ радости. 

Теперь она цфлые дни проводила съ волшебной 
игрушкой, любуясь на дорогое лицо матери. Она, 
разговаривала съ нею, — и хотя мать ничего не 
отвЪчала ей, но по движенямъ губъ, по улыбк%, 
по блеску глазъ 0-И-Санъ видЪла, что та ее по- 
нимаетъ. 

Когда 0О-И-Санъ была радостна, улыбалась и 
мать. Когда 0-И-Санъ была грустна, — грусть ло- 
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жилась и на дорогое лицо, и 0-И-Сапъ спЪ шила 
улыбнуться, чтобъ развеселить милую маль. 

Такъ жила 0-И-Санъ. 

Однажды черезъ ихъ деревню проходилъ пре- 
мудрый жрецъ великой богини Каннунъ. 

— Что ты дВлаешь, дитя мое? — спросилъ онъ, 
увидавъ 0-И-Санъ, которая смЗялась и болтала, 
глядя въ зеркало. 

— Я разговариваю съ покойной матерью! — 
отвЪчала О-И-Санъ, — смотрю на ея лицо и ра- 
дуюсь, что она сегодня такая веселая и счастли- 
вая. 

— Да разв это лицо твоей матери, неразумное 
дитя? -— покачалъ головой мудрый жрецъ, — развЪ 
это портреть? Это зеркало, и оно отражаетъ твое 
лицо. Понимаешь, твое? Дай мнЪ зеркало, — я 
посмотрю, и оно отразитъ мое лицо. 

О-И-Санъ со страхомъ подала ему зеркало и съ 
ужасомъ увидЪла среди хорошенькой рамочки 
старое, желтое, мудрое лицо жреца. 

— Это былъ твой портретъ! 

— Мой? — воскликнула О-И-Санъ и съ рыда- 
вями упала на землю, —я опять потеряла свою 
мать! 

И она. рыдала, рыдала неутЪшно, лежа на 
землЪ. 

И сказала богиня Каннунъ, богиня милосердя: 

— Проклятый жрецъ! Счастье въ незнаньи. За- 
чВмъ ты знаньемъ отравилъ счастье человЪка“ 
Да будешь ты проклятъ съ твоимъ знаньемъ! 

И прокляла она премудраго жреца. 
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БЪЛЫЙ ДЬЯВОЛЪ. 


Мудрецъ Тунгъ-Са-О ‘быль учензйшимъ изъ 
людей. Онъ зналъ все, что дзлается на землз, 
подъ землей, въ водахъ, среди звЪздъ. Спокойно 
и неторопливо онъ дЪлалъ теперь ТЪ н%еколько 
шаговъ, которые отдЪляли его отъ могилы, вырн- 
той въ его саду, среди цвЪтовЪ. 

„Сегодня я еще самъ иду къ ней, а скоро!..— 
улыбаясь, думалъ онъ, каждое утро идя поемо- 
трЪть на свою могилу, — я знаю многое, а здЪеь 
узнаю остальное!“ 

И онъ улыбалея могилЗ, которая улыбалась ему. 
среди цвътовъ. 

И. воть однажды, когда Тунгъ-Са-О стоялъ и 
смотрзлъ въ свою могилу, къ нему подошелъ 
духъ челов чески. 

— А хорошо бы пожить еще разъ! — сказалъ 
духъ челов ческий. 

— ЗачВмъ? — воскликнулъ мудрецъ, — только 
глупецъ, кончивъ тяжкШ и утомительный путь и 
стоя передъ дверью, возвращается назадъ и енова 
дфлаетъ весь путь! 


— А хорошо бы пожить!—отвЪтилъ на это духъ 
челов  чесмй. 

— ЧеловЪкъ, какъ сурокъ, выскакиваетъь изъ 
люльки, чтобы спрятаться въ могилу. Я кончилъ 
это презрЗнное существоване!—воскликнулъ Тунгъ- 
Са-0. 

А духъ человЪ чесый вздохнулъ и сказалъ: 

— А хорошо бы пожить! 

Долго и мудро говорилъ еще Тунгъ-Са-О о тще- 
ТЪ человЪческой жизни, о страданьяхъ, лише- 
ньяхъ, болЪзняхъ, а духъ челов чесый вздыхаль 
и повторялъ въ отвЪтъ на все: 

— А хорошо бы пожить! 

— Знать и вЪчно жаждать знанья. И чЪмъ 
больше знаешь, тЪмъ больше мучишься этой па- 
лящей жаждой. Жизнь — неизреченное мученье! 
Жизнь — это вЪчная жажда, и только могила 
Сразу утолитъ ее! 

— А хорошо бы пожить! — вздохнулъ духъ че- 
ловЪ чески. 

И Тувгъ-Са-О закончилъ свои разсужденья: 

— А хорошо бы, дЪйствительно, пожить! — со 
вздохомъ сказалъ онъ. 

И въ ту же минуту передъ нимъ предсталъ 
дьяволъ, съ бЪлымъ, бЪлымъ лицомъ. Онъ не 
носилъ нашей священной косы, п коротке волосы 
его были свЗтлы. и мягки, какъ шелкъ. 

— ПривЗть мудрому! — воскликнулъ бЪлый дья- 
волъ, — люди предъ тобой, Тунгъ-Са-0, какъ трава 
передъ вЪковымъ дубомъ, и я готовъ служить 
тебЪ. Я возвращу тебЪ юность, и всЪми радостями 
наполню твое существованье. Я дамъ тебЪ такя 
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знанья и научу тебя такимЪ искусствамъ и реме- 
сламъ, что ты будешь волшебникомъ и радостью 
наполнишь жизнь свою и жизнь кругомъ. 

— А какой потребуешь ты за это платы?—спро- 
силъ боязливо Тунгъ-Са-0О, — моей души? Жизни? 

— НЪть! 0, нЪты — воскликнулъь б%лый дья- 
волъ, ——про насъ разсказываютъ глупости, будто 
мы отнимаемъ у людей душу, жизнь. Это клевета. 
Это незнанье. Ты пройдешь всю свою жизнь безъ 
страха, безъ опасешй, — а я только буду итти 
всегда на одинъ шагъ впереди тебя. 

— Иди! — сказалъ мудрецъ. 

И они пошли черезъ дремучй лЪеъ, зароспий 
непроходимой чащей. БЪлый дьяволъ шелъ впе- 
реди и раздвигалъ колючйя вфтви, такъ что 
мудрецьъ шелъ за нимъ по очищенной дорожкЪ, 
спокойно, не получая ни одной царапины. 

„Какой глупый этотъ бЪлый дьяволъ! — улы- 
баясь, думалъ Тунгъ-Са-0, — пусть всегда идетъ 
впереди. Это даже очень хорошо, если приходится 
итти зимой по глубокому снфгу или тамъ, гдь 
МНОГО ВОЛЧЬИХЪ ЯМЪ. 

Такъ пришли они къ жилищу могущественнаго 
дракона, который коснулся своимъ жаломъ Тунгъ- 
Са-0,—и Тунгъ-Са-0 вдругъ стало опять 18 лЪтЪ. 

ПомолодЪлъ не только онъ, а весь мръ кругомъ. 
Онъ увидфлъ въ мфЪ много цвЪтовъ, которые 
чудно пахли, и среди этихъ цвФтовъ р$®звились 
птицы, пъвийя пЪени, которыхъ онъ еще не слы- 
халъ, когда былъ старикомъ. 

И Тунгъ-Са-0О захотВлось весь м!ръ обратить въ 
ЦВЪТЫ. 
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Тунгъ-Са-О проходилъ мимо лавки искусника, 
который дзлалъ изъ драгоцВнныхъ камней побря- 
кушки на радость людекой пустотз. 

— Я знаю чудныя искусства и ремесла, которыя 
не снились тебЪ!— сказалъ Тунгъ-Са-0,— дай мнЪ 
обдЪлать твои камни, и я превращу ихъ въ див- 
ные цвЪты. 

— Преврати, если ты такой искусникъ!—сказалъ 
ювелиръ. 

И такъ какъ Тунгъ-Са-О зналъ необыкновенныя 
искусства и необыкновенныя ремесла, то онъ при- 
нялся придавать драгоц®ннымъ камнямъ невидан- 
ную форму. Онъ принялся вытачивать цвЪты изъ 
цъльныхъ камней. Огромные брилманты расцвзли 
пышными розами, на лепесткахъ`которыхъ солнце 
зажигало золотыя, голубыя, красныя горяцйя точки. 
Болыше изумруды приняли форму сверкающихъ 
листьевъ. А изъ сафировъ выросли незабудки. 

Потрудившись такъ до вечера и стралино уставъ 
за работой, Тунгъ-Са-О пошелъ къ хозяину, чтобъ 
получить заработокъ. 

— А у меня только-что былъ бЪлый человзкъ, 
съ волосами, какъ шелкъ, и рполучилъ все, что 
слЪдовало, за тебя! — воскликнулъ хозяинъ, — 
только-что! Я удивляюсь даже, какъ вы не ветрз- 
тились въ дверяхъ. 

— При такихъ условяхъ не стоить и работать! — 
проворчалъ очень недовольный Тунгъ-Са-0 и сталъ 
думать только о наслажденяхъ. 

Какъ разъ наветрЪчу Тунгъ-Са-О несли въ 
паланкинЪ 14-лзтнюю дзвушку, дочь самаго бога- 
таго и самаго знатнаго мандарина. 
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Она была хороша, какъ благоухающ!И несорван- 
ный ивЪтокъ. 

Ея ножки были такъ малы, что не могли бы 
сдЪлать и шагу, — и это придавало ей прелесть 
ребенка, и ечастливъ тотъ, кто будеть ея мужемъ: 
сколько радостей! Ея робюе, неувЪренные шаги 
будуть вызывать восторгь и нЪжность въ его 
сердцЪ, какъ ‚первые шаги ребенка. 

Ея маленьюме глазки смотрЪли на все кругомъ: 
деревья, дома, людей, съ удивленнымъ видомъ, 
словно спрашивали: 

— Что это такое? 

Такъ она была невинна. 

А крошечныя ручки съ пспугомъ держались за 
край паланкина, словно боялись, что вЪтеръ вотъ- 
вотъ подхватить этоть цвзтокъ земли и унесетъ 
въ воздухъ и не отдастъ его землЗ. 

Словомъ, красавица очень понравилась Тунгъ- 
Са-0. 

А такъ какъ ему помогалъ дьяволъ, а мо- 
жетъ - быть, просто потому, что Тунгъ-Са-О было 
18 лЪтЪъ, и онъ былъ красивъ, — сердце крошки- 
красавицы забилось сильнЪе, забилось желан!- 
емъ. 

Мандаринъ съ восторгомъ согласился выдать 
свою дочь за самаго ученаго человЗка и величай- 
шаго искусника въ странЪ, и свадьба была от- 
празднована съ величайшей пышностью. 

Свадебный пиръ приходилъ къ концу, и Тунгъ- 
Са-0, сопровождаемый нескромными шутками, ко- 
торыя еще больше зажигали горЪвийя желая, 
оставилть гостей. 
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Онъ шелъ въ покой своей жены чтобъ тамъ, 
среди цвЪтовъ, сорвать лучшую изъ лийй и го- 
рящими устами коснуться маленькаго алаго цвЪт- 
ка — устъ своей невЪсты. 

И на порог покоя онъ ветрзтилъ выходящаго 
оттуда бЪлаго дьявола: 

— Я это сдЗлалъ за тебя! 

Зарыдалъ Тунгъ-Са-0, и мръ показался ему са- 
домъ, въ которомъ росли цвЗты безъ благоухан1я, 
и, безъ пзеенъ, безтолково прыгали пестрыя птицы. 

Такъ жилъ Тунгъ-Са-О долгую, долгую, сЗрую 
жизнь, пока однажды онъ не очутился на берегу 
глубокаго ручья. 

Черезъ ручей былъ переброшенъ мостикъ, такой 
легкй и такой непрочный, что по немъ могъ 
перейти только одинъ человзкъ. Первый же, кто 
прошелъ бы по немъ, расшаталъ бы его такъ, 
что слздующ упалъ бы въ ручей и утонулъ. 

И въ ту минуту, какъ Тунгъ-Са-0 хотЪлъ поста- 
вить ногу на мостикъ, — впереди него просколь- 
знулъ бЪлый дьяволъ и перешелъ по мостику. За 
нимъ, вторымъ, пошелъ Тунгъ-Са-0. Мостикъ 
упалъ, и Тунгъ-Са-О утонулъ. 

Утонулъ, радостно привЪтствуя смерть — изба- 
вительницу. 

Воть и вся сказка. 

Сынъ неба! Бойся бЪлыхъ дьяволовъ! Они не 
отнимаютъ ни души, ни жизни, но они осквер- 
няють все, что есть лучшаго въ первой, берутъ 
себЪ все, что есть хорошаго во второй. 


дождь. 
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Сынъ неба, — пусть его имя переживетъ вселен- 
ную! — императоръ Л1-0-А стоялъ у окна своего 
фарфороваго дворца. 

Онъ былъ молодъ и потому добръ. Среди роско- 
ши и блеска онъ не переставалъ думать о бЪд- 
ныхъ и несчастныхъ. 


Шелъ дождь. Лилъ ручьями. Плакало небо, 
лили за нимъ слезы деревья и цвЪты. 


Грусть сжала сердце императора, и онъ вос- 
кликнулъ: 


— Плохо тЪмъ, кто въ дождь не иметъ даже 
шляпы! 


И, повернувшись къ своему камергеру, онъ 
сказалъ: 


— Я хотВлт, бы знать, сколько такихъ несча- 
стныхъ въ моемъ ПекинЪ? 


— СвЪтъ солнца! — отвЪтилъ, падая на колзни 
и наклонивъ голову, Тзунгъ-Хи-Тзангъ, — развЪ 
есть что-нибудь невозможное для повелителя ца- 
рей? Еще до заката солнца ты будешь зналь, 
отецтъ, зари, то, что теб угодно! 
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Имиераторъ милоетиво улыбпулся, п Тзунгъ-Хи- 
Тзангь побЪжалъ быстро, какъ только могъ, къ 
первому министру Санъ-Чи-Сану. 

Онъ прибЪжалъ, едва переводя духъ, и второ- 
пяхъ не успЪлъ даже отдать веЪхъ почестей, ко- 
торыя слЪдовали первому министру. 


— Радость вселенной, нашъ всемилостивый по- 
велитель, — задыхаясь проговорилъ онъ, — въ 
ужасномъ безпокойствЪ. Его безпокоятъь ТЪ, кто 
ходить въ дождь безъ шляпы въ нашемъ Пе- 
кин, и онъ хочетъ знать сегодня же, сколько 
ихъ числомъ! 


— Да есть-таки бездЪльниковъ! — отвЪчалъ 
Санъ-Чи-Санъ, — а впрочемъ... 

И онъ приказалъ позвать Пай-Хи-Во, началь- 
ника города. 


— Плохя новости изъ дворца! —. сказалъ онъ, 
когда Пай-Хи-Во склонилъ голову къ землВ въ 
знакъ вниман!я, — владыка нашихъ жизней замз- 
тилъ непорядки! 


— Какъ? — съ ужасомъ воскликнулъ Пай-Хи- 
Во,—развЪ не существуетъ прекраснаго тЪнистаго 
сада, который закрываетъ дворецъ отъь Пекина?! 

— Ужъ не знаю, какъ это случилось, — отвЪ- 
тилъ Санъ-Чи-Санъ, — но его величество ужасно 
безпокоятъь негодяи, которые ходятъ въ дождь 
безь шляпы. Онъ желаетъ знать сегодня же, 
сколько такого народа въ ПекинЪ. Распорядись! 

— Позвать ко мнЪ сейчасъ же эту старую со- 
баку Хуаръ-Дзунга! — кричалъ черезъ минуту 
Пай-Хи-Во своимъ подчиненнымъ. 
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И когда начальникъ стражи города, бЪлый отъ 
ужаса, дрожащ, повалился ему въ ноги, манда- 
ринъ обрушилъ на его голову цЪлый водопадъ 
проклят: 

— Негодяй, бездъльникъ, подлый предатель! 
Ты хочешь, чтобъ насъ воЪхъ распилили попо- 
ламъ вмъетЪ съ тобой! 

— Объясни мнЪ причину твоего гнзва, — коло- 
тясь отъь дрожи у ногъ мандарина, сказалъ 
Хуаръ-Дзунгъ, — чтобъ я могъ понимать утВши- 
тельныя слова, которыя ты мнЪ говоришь. Иначе 
я боюсь, я не пойму языка твоей мудрости! 

— Старая собака, которой слЪдовало бы смо- 
трфть за стадомъ свиней, а не за самымъ боль- 
шимъ городомъ на свЪтЪ! Самъ повелитель Китая 
обратилъ внимаше, что у тебя въ городЪ безпо- 
рядки, —по улицамъ шатаются негодяи, у кото- 
рыхъ даже въ дождь нЪть шляпы, чтобъ надЪть. 
Чтобы къ вечеру ты мнЪ далъ знать, сколько 
ихъ останется въ Пекин! 

— Все будетъ исполнено въ точности! — отвз- 
тилъ, три раза ударяясь лбомъ объ полъ, Хуаръ- 
Дзунгь, и чрезъ мгновенье ока онъ уже кричалъ 
и топалъ ногами на стражей, которые были со- 
браны оглушающими звуками гонга. 

—— Негодяи, изъ которыхъ я поВвЪшу половину 
только для того, чтобы остальныхъ изжарить на 
угольяхъ! Такъ-то вы смотрите за городомъ! У 
васъ въ дождь ходятъ по улицамъ безъ шляпъ! 
Чтобы черезъ часъ!) были переловлены вез, у 
кого нЪть шляпы даже изъ тростника! 


') КитайевыЙ часъ —40 минуть, 
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Стражи кинулись исполнять приказан!е, —и въ 
течене часа на улицахъ Пекина шла настоящая 
охота. 

— Держи его! Лови! -—- кричали стражи, гоняясь 
за людьми, не имЪвшими шляпЪ. 

Они тащили ихъ изъ-за заборовъ, изъ-подъ во- 
ротъ, изъ домовъ, куда тв прятались какъ крысы, 
которыхъ преслЪдуетъ поваръ, чтобы сдЪлать изъ 
нихъ рагу. 

И черезъ часъ безъ одной минуты всЪ, кто въ 
ПекинЪ не имЪлъ шляпъ, стояли во дворЪ тюрьмы. 

— Сколько ихъ? — спросилъ Хуаръ-Дзунгъ. 

— 20.871! — отвЪчали, кланяясь въ землю, 
стражи. 

— Палачей! — приказалъ Хуаръ-Дзунгъ. 

И черезъ полчаса 1!) 20.871 обезглавленный ки- 
таецъ лежали на дворЪ тюрьмы. 

А 20.871 голова были воткнуты на пики и раз- 
несены по городу въ назидане народу. 

Хуаръ-Дзунгь пошелъ съ докладомъ къ Пай- 
Хи-Во. Пай-Хи-Во —къ Санъ-Чи-Сану. Санъ-Чи- 
Санъ далъ знать Тзунгъ-Хи-Тзангу. 

Наступилъ вечеръ. Дождь кончилея. ПробЪгая, 
вЪтерокъ трогалъ деревья, и дождь брилмантовъ 
летзлъ съ деревьевъ на благоухаюцие цвЪты, ко- 
торые искрились и горЪли въ лучахъ заходящаго 
солнца. 

Изъ блеска и благоухатя былъ созданъ весь 
садъ, — и сынъ неба Л1-О-А стоялъ у окна своего 
фарфороваго дворца, любуясь чудной картиной. 


———_—_-ыЩ— 


') Китайсме полчаса-—20 минутъ, 
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Но, молодой и добрый, онъ и въ эту минуту не 
забывалъ о несчастныхтъ! 

— Кстати! — сказалъ онъ, обраацаясь къ Тзунгъ- 
Хи-Тзангу, — ты хотВлъ мн узнать, сколько на- 
роду въ ПекинЪ не имВЗють даже шляпы, чтобъ 
накрыться во время дождя? 

—- Желане владыки вселенной исполнено его 
слугами! — съ низкимъ поклономъ отвЪчалъ 
Тзунгъ-Хи-ТГзангъ. 

— Сколько жъ ихъ? Смотри, говори только 
правду! 

— Во всемъ ПекинЪ н3Зть ни одного китайца, у 
котораго не было бы шляпы, чтобъ надЪть во 
время дождя. Клянусь, что я говорю чистВишую 
правду! 

И Тзунгъ-Хи-Тзангь поднялъ руки и наклонилъ 
голову въ знакъ священной клятвы. 

Лицо добраго императора озарилось счастливой 
и радостной улыбкой. 

— Счастливый городъ! Счастливая страна! — 
воскликнулъ онъ, —и какъ счастливъ я, что подъ 
моимъ владычествомъ такъ благоденствуетъ на- 
родъ. 

И ве во дворц были счастливы при видъ 
счастья императора. 

А Санъ-Чи-Санъ, Пай-Хи-Во и Хуаръ-Дзунгъ 
получили по ордену Золотого Дракона за отече- 
скя попечен1я о народЗ. 


О ПОЛЬЗЗЪ НАУНКЪ. 


у—— 


Былъ въ КитаЪ богдыханъ Цзанъ-Ли-0, — да 
сохранится его имя въ памяти людей до тВхъ 
поръ, пока существуеть наше отечество. Онъ 
очень интересовалея науками, хотя самъ едва 
умЪлъ читать и поручалъ всегда подписывать 
свое имя другому, чЬмъ очень пользовались бли- 
жайпшпе мандарины. 

Но такъ какъ, несмотря на это, онъ очень инте- 
ресовалея науками, то однажды Цзанъ-Ли-О и 
задалъ себЪ вопросъ: 

— Для какого дьявола онЪ существуютъ на 
свЪтЬ? 

И онъ приказалъ въ опредЪленный день со- 
звать всЪхъ ученыхъ для всенароднаго допроса. 

Желан1е сына неба — законъ для земли. 

У вороть воЪхъ университетовъ забили огром- 
ные барабапы, и глашатаи закричали: 

— Эй, вы! Ученый народъ! Бросайте-ка книги, 
пдите въ Пекинъ отвЪчать радости вселенной, на- 
шему милостивому богдыхану, какую такую пользу 
приносять ваши науки. 

Ву, назначенный день на большой площади 
передъ дворцомъ собрались веЪ ученые люди 
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Китая. Были тутъ таке старики, что ихъ несли на 
носилкахъ, но были и молодые. ученые, которые 
казались старше самыхъ старыхъ стариковъ. Бы- 
ли ученые, такъ высоко задиравийе голову, что у 
нихъ спинной хребетъ выгнулся назадъ, и они не 
могли бы съ почтемемъ поклониться при вВетрз- 
чЪ даже самому Богу. Были тутъ и люди, у ко- 
торыхъ спинной хребетъ сломался въ уголъ отъ 
сидЪнья за книгами. Были люди очень награ- 
жденные за свою ученость. Были ученые съ трс- 
мя, четырьмя, попадались и съ пятью шариками 
на шапкз. Были таке, которые носили трехглазое 
павлинье перо. Были ученые и въ зеленыхъ курт- 
кахъ и было даже нЪеколько желтыхъ кофтъ! 

И всЪ были, конечно, въ очкахъ, потому что 
очкн, какъ извЪстно, первый признакъ учености. 
Ученые всегда близоруки. 

Когда солнце вышло изъ-за облаковъ и засвер- 
кало на этихъ очкахъ, богдыханъ даже зажму- 
рился. 

„Какъ горятъ у нихъ глаза! — подумалъ онъ. — 
Словно ждутъ прибавки жалованья“. 

И богдыханъ, оглядЪвъ толпу и увидавъ, что 
все въ порядкЪ, сказалъ: 

— Въ никогда не прекращающихся заботахъ о 
благь нашихъ дЪтей-китайцевъ, рышили мы вы- 
яснить вопросъ: зачфмъ это на свЪтЪ существу- 
ютъ науки? Давно уже онф существуютъ, и вотъ 
хотимъ мы узнать, для чего? А потому отвЪчайте 
намъ прямо и откровенно, безъ утайки п безо 
всякой хитрости: зачЪмъ науки и какой отъ нихъ 
толкь? Начнемъ хоть съ тебя! — указалъ онъ на 
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знаменитЪйшаго астронома, — самъ сынъ неба, съ 
неба я желаю и начать. Такъ будетъ мнЪ при- 
личнЪе. Твоя наука самая высокая, ты первый и 
говори! 

Знаменитый астрономъ вышелъ впередъ, отдалъ 
сколько полагалось по этикету поклоновъ и ла- 
сково сказалъ: 

— Когда невъЪждЪ приходится вечеромъ выйти 
зачъмъ-нибудь изъ дома, онъ, какъ свинья, смо- 
тритъ только себЪ подъ ноги, а если и случится 
ему взглянуть на небо, — онъ увидитъ только, что 
небо, словно оспой, покрыто звЪздами. Другое дф- 
ло, ученый астрономъ! Для него рисунки изъ 
зЗвВЪзЗДЪ— это слова, и онъ читаетъ небо, какъ кни- 
гу: надо ли ждать наводнен, велики ли будутъ 
приливы и отливы водъ, какъ будеть свЪтить 
солнце, сильно или не очень. Вообще, мы узна- 
емъ будущее. 

— Будущее! Это любопытно! — сказалъ богды- 
ханъ, —а отвЪзть мнз: что дзлается теперь, въ 
эту самую минуту, въ Нанкин? 

— Откуда же я могу знать это, евфтило все- 
ленной! — униженно кланяясь, отвЪтилъ ‘астро- 
НОМЪ. 

— Недурно! — воскликнулъ богдыханъ, — буду- 
щее-то вы знаете, а вотъ настоящаго-то — нЪтъ! 
Лучше бы вы настоящее знали, чЪмъ будущее! 
Полезнзе бы! А то будущее! Будущее! Самая, по- 
моему, твоя безполезная и глупая наука! СлЪ- 
дующй! 

За астрономомъ стоялъ знаменитый историкъ. 
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Такой, говорятъ, историкъ, что зналъ по име- 
намъ всЪзхъ китайцевъ, которые когда-либо жили 
на свЪтв! 

Онъ распростерся передъ богдыханомъ и сказалъ: 

— Образецъ добродЪтелей, велиюйЙ правитель, 
равнаго которому даже я не знаю во всей истори 
Китая! Моя наука не возбудитъ, конечно, твоего 
мудраго гнЪва, какъ наука моего предшественни- 
ка. Мы занимаемся прошлымъ. Изучаемъ его, от- 
мВчаемъ всЪ промахи, ошибки, даже глупости. 

— Наука, очень удобная для дураковъ! — вос- 
кликнулъ богдыханъ, — всямй дуракъ можетъ 
сколько угодно безнаказанно дДЪлать глупости. 
Стоить ему сослаться на вашу науку: ВЪДЬ 
глупости и ошибки, — скажеть онъ, — дзлались 
всегда. Дурацкая наука! Убирайся!.. Ты чВмЪъ 
занимаешься, и какой толкъ отъ твоей науки? 

ДрожациИ ученый, къ которому былъ обращенъ 
этотъ вопросъ, поборолъ кое-какъ свое волнене и 
сказалъ: 

— Мы изучаемъ вопросы  государственнаго 
устройства. Какъ должно управляться государ- 
ство, каке должны быть законы, каюмя права 
должны имЪть маядарины, как1я простой народъ. 

— Должны! Должны! — крикнулъ богдыханъ, — 
какъ-будто на свЪзтЪ все дЪлается, какъ должно. 
На свЪтз никогда не дЗлается все, какъ должно. 
ПоневолЪ, благодаря вашей наукЪ, всяк будетъ 
сравнивать то, что есть, съ тЪмъ, какъ должно 
быть, —и всегда останется недоволенъ. Самая 
вредная наука! Прочь съ глазъ моихъ! Вонъ!.. 
Ты что намъ разекажешь? 
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На этотъ разъ вопроеъ былъ обращенъ къ док- 
тору. 

— Нашу науку, — отвЪЗчалъ онъ съ поклона- 
ми, — всЪ признаютъ полезной. Мы изучаемъ 
свойства травъ, и что изъ какой можно сдЗлать, — 
изъ какой вытяжку, изъ какой порошокъ, изъ 
какой бальзамъ. Мы собираемъ корни женъ-шеня 
и учимъ, что изъ нихъ надо отбирать — которые 
больше всего похожи на человЪческую фигуру. 
Мы сушимъ молодые, еще мягке рога оленя, 
толчемъ ихъ и дзлаемъ изъ нихъ наваръ, густой, 
какъ клей, и цълебный, какъ воздухъ весны: онъ 
какъ рукой снимаетъ всЪ недуги. Конечно, когда 
челов къ здоровъ, ему не нужна наша наука, но 
если онъ не убережетея и заболЪетъ, — мы ему 
помогаемъ. 

— Не убережется! Пускай бережется! — мягче 
чЪмъ передъ этимъ, но все же съ гниЪвомъ, ска- 
залъ богдыханъ, — только поотряете людей къ 
легкомыслю. Р%Ъшительно не понимаю, какой 
толкъ отъ воЪхъ вашихъ наукъ! 

И, обративнгись къ знаменитЪйшему и величай- 
шему поэту Му-Си, который жилъ какъ разъ въ 
это самое время, богдыханъ приказалъ: 

— Ты отвЪчай о пользЪ науки! 

Му-Си вышелъ, поклонился, улыбнулея и ска- 
залъ: 

— Былъ у одного изъ твоихъ предковъ, сынъ 
неба, такой чудный садъ, въ которомъ росли та- 
ке чудные, душистые цвЪты, что не только пче- 
лы слетались со всей округи, но даже люди за 
милю ип болЪе остапавливалиеь, нюхали воздухъ 
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и говорили: „ВЪроятно, сегодня дверь рая остав- 
лена открытой“. И забралась однажды въ этотъ 
садъ корова. Увидавъ, что изъ земли много кой- 
чего растетъ диковиннаго, она начала Ъсть цвЪты. 
Пожевала розу, но бросила, потому что наколола 
языкъ. Пожевала лили, пощипала резеды, левко- 
евъ, взяла въ роть жасмину и выплюнула. „Со- 
всЪмъ никакого вкуса! — сказала корова, — рЪши- 
тельно не понимаю, зачЪмъ это люди разводятъ 
цвзты!“ По-моему, сынъ неба, коровЪ лучше бы 
и не задавать себЪ этого вопроса. 

Богдыханъ разсердился и сказалъ: 

— А отрубите-ка ему голову! 

Палачи сейчасъ же здЪесь же отрубили Му-Си 
голову. 

И, глядя на обезглавленное тЪло Му-Си, богды- 
ханъ задумался. 

Довольно долго думалъ, наконецъ, вздохнулъ и 
сказалъ: 

— Одннъ былъ умный человЪкъ во всемъ Ки- 
таз, да и тотъ теперь померъ! 


ИСТОР!Я ОБЪ ОДНОЙ КОРМИ- 
ЛИЦЕ. 


—_—_—— 


Богдыханъ Дзингъ-Ли-О, прозванный Хао-Ту- 
Ли-Чи-Санъ-Хе-Нунъ, что значить Сама Справед- 
ливость, однажды, проснувшись, почуветвовалъь 
себя не совсЪЗмъ здоровымъ. 

— Богдыханъ боленъ! 

По дворцу пошли разговоры. Многе перестали 
кланяться первому министру. Придворный поэтъ 
написалъ привзтственную оду преемнику. 

Лучцие врачи, блЪдные отъ страха, съ покло- 
нами, съ извинен1ями изелВдовали богдыхана, съ 
ужасомъ пошептались, — и старпий врачъ, пова- 
лившись въ ноги, воскликнулъ: 

— Позволишь сказать всю правду, утЪшенье 
человЪ чества? 

— Говори!—разрЪшилъ богдыханъ. 

— Конечно, ты — сынъ неба! — сказалъ старпий 
врачъ, — но по несказанному милосердпо своему 
ты иногда сенисходишь къ людямъ и тебЪ угодно 
бываетъь заболЪвать такими болЪзнями, какими 
могутъ страдать п обыкновенные смертные. Се- 
годня день твоей величайшей снисходителъьности: 
у тебя просто разетроенъ желудокъ. 
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Богдыханъ страшно изумился: 

— Отчего? На ночь я не пилъ ничего, кромЪ 
молока моей кормилицы. 360 мзсяцевъ, какъ я 
богдыханомъ, и питаюсь, какъ мн подобаетъ, 
молокомъ кормилицъ. У меня перемЪнилось 360 
кормилицъ, и никогда со мной не случалось ни- 
чего подобнаго. Кто и чЪмъ обкормилъ мою кор- 
милицу? 

Немедленно произвели строжайшее слЪдетве, — 
но оказалось, что кормилица Зла только самыя 
лучийя блюда, и притомъ ей давали ихъ въ 
умЗренномъ количествъ. 

— Можетъ-быть, она больная отъ природы. Чего 
смотрЪли т3, кто мнЪ ее выбиралъ? — разгнЪвал- 
ся богдыханъ, — казнить виновныхъ. 

Виновныхъ казнили, но по самомъ тщатель- 
номъ изелЪдовави оказалось, что они не при 
чемъ: кормилица была совершенно здорова. 

Тогда богдыханъ приказалъ позвать къ себф 
кормилицу. 

— Отчего у тебя испортилось молоко? — строго 
спросилъ онъ. 

— Сынъ неба, благодЪтель вселенной, Сама 
Справедливость, — отвЪ чала трепещущая кормили- 
ца, — ты ищешь правды не тамъ, гдз она спрята- 
лась. Меня никто не обкармливаль и я сама не 
объЪдалась. Точно также я отъ роду не была 
ничЪмъ больна. Мое молоко сдЪлалось дурнымъ 
потому, что я все думаю, что дЗлается у меня 
дома. 

— Что же такое дФлается у тебя дома? — спро- 
силъ богдыханъ. 
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— Я родомъ пзъ провинщи Пе-Чи-Ли, упра- 
влять которой тебЪ угодно было поручить манв- 
дарину Ки-Ни. Онъ дЪфлаеть страшныя вещи, 
радость вселенной. Онъ продалъ нашъ ломъ и 
деньги взялъ себЪ, потому что мы не могли дать 
ему взятки, которой онъ требовалъ. Онъ взялЪъ 
къ себЪ въ наложницы мою сестру, а ея мужу 
отрубилъ голову, чтобы тотъ не жаловался. Кро- 
МЪ того, онъ казнилъ моего отца и посадилъ въ 
тюрьму мою мать. Вообще — поступилъ съ намп 
такъ, какъ онъ поступаеть со всЪми. При воспо- 
минан!и 060 всемъ этомъ, я плачу, — и воть от- 
чего у меня портится молоко. 

Богдыханъ страшно разгн%вался. 

— Созвать ко мнЪ везхъ моихъ совЪтниковъ! 

И когда тз явились, строго-настрого приказалъ: 

— Найти мнЪ сейчасъ честнаго человзка. 

Такого нашли. 

И богдыханъ сказалъ ему: 

— Мандаринъ ВКи-Ни, которому я поручилъ 
управлять провинщшей Пе-Чи-Ли, творить таюя 
ДВла, что у моей кормилицы испортилось даже 
молоко. Сейчасъ же отправляйся туда, произведи 
моимъ именемъ самое строгое слЪдетне и донеси 
мнЪ. Только смотри, все безъ`утайки, безъ при- 
бавки, — чтобы правда смотрЪлась въ твои слова, 
какъ смотрится мЗеяцъ. въ спокойное заснувшее 
озеро. Знаешь, въ тихую ночь, — когда смотришь 
и не разберешь: да гдЪ же настоянИй м3ъеяцъ ип 
гдЪ отраженье—въ озерЪ или на небЪ? Ступай. 

Честный человЗкъ немедля отправился съ цз- 
лой сотней самыхъ искусныхъ слЪдователей. 
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Насмерть перепуганный мандаринъ, видя, что 
дЪло плохо, прелложилъ посланному взять хоро- 
штую взятку. 


Но честный человЪкъ, будучи посланъ самимъ 
богдыханомъ, не рьшилея этого едЪлать. 


Три раза мънялся м3Зеяцъ на небЪ, а честный 
человЪкъ съ сотней слЪдователей все еще раз- 
биралъ дЪла. 


Наконецъ, когда четвертый мЪеяцъ былъ уже 
на исход, честный человЪкъ явился къ богды- 
хану, повалился въ ноги и спросилъ: 


— Всю ли правду говорить, Сама Справедли- 
вость? 


— Всю!—приказалъ бордыханъ. 

— Если есть во всемъ мШЪ, который принадле- 
жить тебз и никому больше, уголокъ, достойный 
слезъ, — то это провинщя Пе-Чи-Ли, сынъ неба. 
ПоиестинЪ, она способна вызвать слезы у самаго 
злобнаго дракона. По всей провинщи всЪ просятъ 
милостыню, и некому подать милостыни, потому 
что всЪ ее просятъ. Дома разорены, рисовыя по- 
ля не засЗяны. И все это не потому, что жители 
отличаются лЪностью, а потому, что мандаринъ 
Ки-Ни беретъ у нихъ все, что бы они ни зарабо- 
тали. Въ судахъ н%ть справедливости, и правъ 
только тотъ, кто больше дастъ мандарину. О доб- 
рыхъ нравахъ тамъ забыли даже думать. Стоить 
увидЪть Ки-Ни дЪвушку, которая ему приглянет- 
ся, и онъ беретъ ее себЪ, отнимая у отца, у ма- 
тери. Да и не только дВвушекъ, онъ беретъ даже 
замужнихъ женщинъ, 
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— Да не можетъ быть! — воскликнулъ богды- 
ханъ. 

— Не только мЗеяцъ, но и солнце могло бы 
посмотр$®тьея въ истину моихъ словъ! — отвЪчалъ 
честный человЪкЪ, — все, что я говорю, правда. 
Украшене твоей власти, цвЪтъ твоихъ провинц!!, 
провинщя Пе-Чи-Ли гибнетъ! 

Богдыханъ схватился за голову въ знакъ глу- 
бокой горести. 

— Надо будетъ подумать, что сдЪзлать! Надо 
будетъ подумать! 

Онъ приказалъ вефмъ придворнымъ ждать въ 
большомъ зал, а самъ, уединясь въ сосЪдней 
комнатв, ходилъ изъ угла въ уголъ и думалъ. 

Такъ прошелъ весь день. 

Передъ вечеромъ богдыханъ вошелъ къ при- 
дворнымъ, торжественно сЪлъ подъ балдахиномъ 
и, когда вс упали лицомъ къ землЪ, объявилъ: 

— Провинщя Пе-Чи-Ли находится въ ужаеномъ 
положении, а потому постановляемъ: никогда не 
брать оттуда кормилицъ для богдыхана. 

Съ твхъ поръ никогда не берутъ для богдыха- 
на кормилицъ изъ провинщи Пе-Чи-Ли. 


рии атм рупии от о с ооочичнаниь 


ИСПОЛНЕНИЕ ЖЕЛАНИЙ. 


Когда премудрый, славный, велик богдыханъ 
Юнъ-Хо-Занъ наслздовалъ власть отъ отца сво- 
его, повелителя вселенной Хуаръ-Му-Сяна, и 
вступилъ на престолъ своихъ предковъ, — по 
обычаю нашей страны, къ нему приблизилея съ 
100 поклонами верховный церемонймейстеръ п 
поставилъ около трона корзину изъ простого 
тростника. 

— Что это значить? — милостиво спросилъ мо- 
лодой сынъ неба. 

— Повелитель вселенной, — отвЪчалъ церемон!й- 
мейстеръ, — есть въ нашей премудрой стран обны- 
чай ставить эту простую корзину у великолВпнаго 
трона императора. Въ теченше жизни богдыханъ 
пишетъ на бумажкахъ свои тайныя желаня и 
опускаетъ въ корзину. И при жизни богдыхана 
Никто не смЪетъ коснуться этой корзины. Когда 
же небо снова похищаетъ его у земли, другими 
словами, когда онъ соединяется со своими пред- 
ками, иначе говоря, когда онъ умираетъ, — эти 
бумажки развертываются, желан1я почившаго бог- 
дыхана всенародно читаются и свято приводятся 
въ исполнене. 
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— Отличное обыкновене!-— сказаль Юнъ-Хо- 
Занъ, — я хотЪлъ бы узнать, какя желаня были 
высказаны моими святыми предками! 


— На это нелицепрятно отвЪтить теб. при- 
дворный историкъ, милость солнца! 


И впередъ съ поклонами выступилъ придворный 
историкъ, готовый отвЪчаль. 


— Много ли желан!й было найдено послЪ моего 
прадЪда, великаго Тунъ-Ли-Чи-Сана, и каковы они 
были? — спросилъ богдыханъ. 


— СвЪтъь солнца! Улыбка небесъ! Когда небо 
ограбило землю, и твоего великаго прадЪда не 
стало больше съ нами, въ его корзин% было най- 
дено столько занисокъ, сколько дней было въ его 
справедливомъ и славномъ царствован!и. И на 
всЪхъ записочкахъ было написано одно и То же. 


Каждый день, отходя ко сну, онъ писалъ одно и 
То же тайное желанте. 


— Въ чемъ оно заключалось? 

— Твой прадфдъ, велимй Тунъ-Ли-Чи-Санъ, 
былъ премудрымъ, а главное. —справедливымъ пра- 
вителемъ. Изо всЪхъ добродВтелей онъ больше 
всего стремился къ этой. Справедливость, какъ 
цвЪтокъ, цвЪла въ его сердцЪ. И его единетвен- 
нымъ желанемъ было: „Пусть судьи судятъ епра- 
ведливо, мудро, честно и нелицепр1яно“. Когда, 
по священному обычаю, это желане было прочи- 
тано всенародно, всЪ пали ницъ и возелавили 
божественную премудрость почившаго богдыхана. 

— Было ли исполнено это желане, какъ то 
подобаетъ? — спросилъ богдыханъ. 
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— Повелитель, мудрость, радость вселенной! — 
падая на землю, отвЪтилъ придворный историкъ,— 
не люди, а обстоятельства управляютъ землей. 
Планеты имЪють вл1ян!е на ходъ земныхъ ДЪЗЛЪ. 
Среди драконовъ, управляющихъ м!1ромъ, есть не 
только Добрые, но и злые. Между намЪренемъ 
и ДЪломъ, — сказалъ „КонфуцШ, — столько же 
разстояня, сколько между добромъ и зломъ“. 
ЧеловЪкъ часто походить на безумца и на сл$- 
пого: идетъ налЪво, когда хочетъ итти направо, и 
шагаеть по рытвинамъ, когда рядомъ прямая 
дорога. Словомъ, желане твоего премудраго пра- 
дфда пока еще не приведено въ исполнен!е. 

— Ну, а каковы` были желан1я моего дЪда? — 
захотВлъ знать Юнъ-Хо-Занъ. 

— Правлен1е твоего дзда, великаго А-Пуо-Чинъ- 
Яна, было продолжительно и счастливо, — отвз- 
чалъ придворный историкъ, — онъ Получилъ въ 
истори имя Безкорыстнаго. Когда бывалъ вино- 
венъ кто либо изъ вице-королей, и надо было 
наложить на него штрафъ въ пользу казны бог- 
дыхана, — Безкорыстный предпочиталъ отрубить 
виновному голову. Онъ былъ не изъ ТЪхъЪ, кото- 
рыхъ можно лЪчить металлами, какъ это издавна 
практикуется въ нашей медицинЪ. Блескъ золота 
не излЪчивалъ его отъ гнЪва, и когда прочли его 
записки, оказалось, что лишь одна печаль омра- 
чала его сердце. Онъ имЪлъ мудрый обычай пи- 
‚сать свои записочки каждую новую луну. Когда 
новая луна всходила на небЪ, твой дЪдъ бесздо- 
валъ со своей душой, записывалъ ея тайное же- 
лан!е и опускалъ въ корзину. ПоелЪ него было 
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найдено столько же записочекъ, сколько лунъ 
было въ его царствован!е. Его душа была мудрая 
душа, и ея желане было всегда одно и то же же- 
лан1е. На всЪхъ заппеочкахъ было написано одно 
и то же: „Пусть мандарины не берутъ взятокъ!“ 

— Исполнилось ли это желан!е? — спросилъ 
Юнъ-Хо-Занъ. 

— Повелитель вселенной, — воскликнулъ въ от- 
вЪтъ придворный историкъ, — правлеше его сына, 
твоего премудраго отца, было огорчено только 
однимъ: тьмъ, что мандарины брали слишкомъ 
много взятокъ! 

— Хорошо, — помолчавъ, сказальъ  Юинъ - Хо - 
Занъ, — а много ли записочекъ нашли послЪ мо- 
его отца, премудраго Хуаръ-Му-Сяна, да будетъ 
имя его славно въ вЪка вЪковъ? 

— Въ корзинЪ твоего отца, — отвЪчалъ при- 
дворный историкъ, — была найдена всего одна 
записочка. Въ ней вылилась мудрость всей его 
жизни. Онъ написалъ: „Какъ бы я хотВлъ не 
быть богдыханомъ!“ И снъ былъ единственнымъ 
богдыханомъ, желане котораго исполнилось. Съ 
тъхь поръ, какъ онъ умеръ, онъ пересталъ быть 
богдыханомъ. 

— Хорошо! — сказаль Юнъ-Хо-Занъ и обра- 
тилея къ верховному церемонШмейстеру: 

— Можете опрокинуть корзину вверхъ дномъ, 
а также уберите бумагу, тушь и кисточки. Я не 
думаю, чтобъ мнЪ все это понадобилось. 

И ве дивились премудрости молодого богды- 
хана. 


ПЕРВАЯ ПРОГУЛКА БОГДЫ- 
ХАНА. 


————— 


Богдыханъ Санъ-Янъ-Ки, — да будетъ онъ при- 
мВромъ для всвхъ! — всею благословенную жизнь 
свою питалъ особое пристрасте къ познанямъ п 
путешестнямъ. 

Т%мъ не менЪе, онъ благополучно царство- 
валъ 242 луны *), и ему не удалось никогда ви- 
дЪть даже Пекина. 

Конечно, причиною этого былъ вовсе не недо- 
статокъ желания. 

Каждый день богдыханъ объявлялъ своему 
первому и полномочному министру Джаръ-Фу- 
Цяну: 

— Сегодня я отправлюсь на прогулку и посмо- 
трю Пекинъ! 

Первый министръ кланялся въ ноги и сизшилъ 
отдать необходимыя приказанйя. 

Являлась стража, музыка, приносили паланки- 
ны, знамена, мандарины садились на коней. 

Первый министръ докладывалъ: 

— Все готово для исполненя твоей воли, сынЪ 
неба! 


-_-----—- = --- 


*) 20 лЪтъь и 9 м$сяца, 
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И боглыханъ шелъ садиться въ паланкинъ. 
Но въ эту минуту всегда что-нибудь да случа- 
ЛоСЬ. 


То выходилъ изъ толпы придворныхъ верховный 
астрономъ, повергалея на землю и говорилъ: 


— Властитель вселенной, еще минута, и надъ 
Пекиномъ разразится страшная гроза съ ливнемъ 
и градомъ, величиной въ ласточкино яйцо, кото- 
рыя ты кушаешь. Страшный вихрь будетъ сл3з- 
пить глаза, и ничего нельзя будетъ раземотрзть. 
БЪда была бы тому паланкину, который очутится 
въ эту минуту на улицЪ. Его бы подхватило на 
воздухъ, завертЪло, подняло до облаковъ и потомъ 
такъ шарахнуло бы объ землю, что, конечно, си- 
дящ въ немъ не остался бы жить ни одного 
мгновенья. Такой страшный ураганъ разразитея 
сегодня надо воЪмъ Пекиномъ, исключая твоего 
дворца и сада. Само небо не смЪетъ ихъ тронуть. 
Такъ написано среди звЪздъ и переписано въ 
наши книги, радость вселенной. 


То выходилъ впередъ придворный историктъ, 
кланялся въ ноги и говорилъ: 


— Повелитель земли! Позволь тебЪ напомнить, 
что сегодня какъ разъ день смерти твоего вели- 
каго предка Хуаръ- Тзингъ - Тзуна, жившаго за 
12.000 лунъ до насъ, и обычай народный повелз- 
ваетъ тебЪ въ этотъ день безвыходно сидЪть во 
дворцв и предаваться, хотя бы наружно, пе- 
тали! 


То подбЪгалъ главный евнухъ, ударялея изо 
везхъ силъ объ землю и говорилъ: 


бы 


— Повелитель рЪкъ, морей и горъ! Только что 
привезли новую новольницу! Такой красоты я 
еще никогда не видалъ. ЦвЪтокъ, только что 
сорванный цвЗтокъ. Мгновен!е ока жаль потерять, 
не видя ея. Пойди и только взгляни. 

И прогулка отмЗнялаеь. 

Когда же, однако, исполпилось 242 луны счает- 
ливаго царствовашя и настала 243, — богдыханъ 
Санъ-Янъ-Ки сказалъ: 

— Ну, нЪтъ! Довольно! я знаю чьи это штуки! 
Эго все мудрить Джаръ-Фу-Цянъ. Но теперь пусть 
себЪ хоть лопнетъ, а я увижу Пекинъ! 

Онъ подкупилъ преданныхъ ему слугь и ска- 
залъ: 

— Бейте въ болышой гонгъ, звономъ котораго 
извъщають о смерти богдыхана. Вопите какъ 
можно громче. Кричите: богдыханъ умеръ! Рвите 
на себЪ одежды, царапайте себЪ лица, — вамъ 
будетъ заплачено ва все. 

И онъ легъь на высокое ложе, которое пригото- 
вили, по его приказаню, преданные слуги. 

Такъ и было сдзлано, какъ онъ вел лъ. 

Слуги ударили въ большой гонгъ и объявили 
сбвжавшимся блЗднымъ какъ смерть. придвор- 
НЫМЪ: 

— СвЪтъ солнца померкъ. Радость вселенной 
превратилась въ печаль: нашъ премудрый богды- 
ханъ сидЪлъЪ за обЪдомъ, Флъ, ль и умеръ! 

Дворецъ наполнился плачемъ и интригами. 

Первый и полномочный министръ Джаръ-Фу- 
Цянъ ползалъ по землЪ около преемника и гово- 
рилъ: 


— 127 — 


— Я носвящу тебя, сынъ неба, во всЪ тонкости 
управлен1я страной. ДовЪрься мнЪ. 

По обычаю, первымъ долгомъ, торжественно 
опорожнили „корзину желан“, стоявшую около 
императорскаго трона. 

Въ ней, впрочемъ, была только одна бумажка, 
и на ней было написано только одно желане по- 
чившаго богдыхана: 

„Желаю, чтобъ меня похоронили на томъ же 
лож, на которомъ я буду лежать во дворцЪ, — и 
пусть никто не осмЗливается не только до меня 
дотрогиваться, но и близко ко мнЪ подходить“. 

Желан1е почившаго богдыхана священно и было 
исполнено. 

Его несли на императорское кладбище на томъ 
же лож, высоко поднятомъ надъ толпой, на ко- 
торомъ онъ лежалъ во дворцЪ. 

Шестве было пышное и блестящее. Ве были 
въ бЪломъ. 

Улицы Пекина были полны народомъ, который 
сбЪжалея посмотрЪть на богдыхана, хоть на мерт- 
ваго. | 

 Жрецы пли, придворные рыдали, народъ дз- 
лалъ свои замЗчавя, а богдыханъ лежалъ на 
своемъ возвышенномъ ложз и, прюткрывъ одинъ 
глазъ, смотрЪлъ на Пекинъ. 

„Ну, и свиньи же китайцы! — думалъ онъ, 
лежа и глядя, — какъ они могутъ жить подъ та- 
кими дырявыми крышами? Хоть бы были еще при 
этомъ тепло одЪзты на случай дождя, а то хо- 
дять рваные и драные. Послушать, однако, что 
такое они вопятъ?“ 
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И, насмотрЪвшись, онъ принялся слушать. 

А пекинцы вопили: 

— Ага! Дворцовая лисица, Джаръ-Фу-Цянъ, 
конецъь пришелъ твоимъ грабежамъ и разбоямъ! 
Какъ новый богдыханъ прикажетъ отрубить тебЪ 
голову, иди на тотъ свЪтъ безъ головы! А мы-то 
ужъ на нее поплюемъ, какъ выставятъ ее на 
всеобщее посрамлене! Не будешь больше насъ 
раздЪвать догола! 

— Эге! Вотъ они почему таке! — сказалъ себЪ 
богдыханъ, — погоди же! 

Шестве, между тЪмъ, приблизилось къ импера- 
торскому кладбищу. Народъ удалили, и около мо- 
гилы стали одни придворные. 

— Ха, ха, ха! — расхохотался богдыханъ, под- 
нимаясь на лож, — ловкую штуку я съ вами 
сшутилъ? А? Ну, Джаръ-Фу-Цянъ, не случилось 
никакого урагана во время моей прогулки по 
Пекину? 

ВсЪ стояли блЪдные, а Джаръ-Фу-Цянъ блЪд- 
не всЪхъ. ВеЪ дрожали, а Джаръ-Фу-Цянъ силь- 
нЪе всЪхЪъ. 


— Что жъ ты хочешь теперь дЪлать? — епро- 
СИЛЪ ОНЪ. 

— Первымъ долгомъ, — отвЪчалъ богдыханъ, — 
вернуться во дворецъ и сесть снова на трон%, а 
дальше ужъ видно будетъ! 

Джаръ-Фу-Цянъ безпомощно оглянулся на при- 
дворныхъ. 

— Это невозможно! — воскликнулъ, выступая 
впередъ, придворный историкъ, — мы должны 
жить согласно обычаямъ предковъ. А такого при- 
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мЪра въ истор1и не было, чтобы богдыханъ умеръ 
и опять ожилъ. Это неслыханно. Это грозитъ 
страшными бЪдетв1ями и огромными волнен!ями 
среди народа! Это грозитъ гибелью Китаю, пря- 
мо надо сказать! 

— Это невозможно! — воскликнулъ и верховный 
церемонмейстеръ, — все дЪзло въ этикетЪ. А это 
нарушен!е всякаго этикета. Все сдЪлано. Похоро- 
ны состоялись. И главное, — корзина желан от- 
крыта, а она, по этикету, открывается только 
послЪ смерти богдыхана. Значитъ, ты померъ, 
разъ корзина открыта. Да и этикета такого нЪзтъ,— 
для возвращен1я богдыхана съ кладбища на тронъ. 
Кто же въ странз будетъ исполнять наши свя- 
щенные законы, если мы сами первые не соблю- 
даемъ этикета! Это прямо грозитъ- гибелью 
Китаю! 

— Конечно, гибелью и ничВмъ больше! — вос- 
кликнулъ и велиюИ жрецъ, — это противорзчитъ 
всфмъ святымъ установленямъ нашей небесной ре- 
лиги. Сказано: разъ богдыханъ умеръ, — онъ ста- 
новится богомъ. А богъ не можетъ быть богды- 
ханомъ. Богдыханъ долженъ быть смертнымъ, онъ 
долженъ править страной, боясь небеснаго гнЪва. 
А богъ — чего онъ будеть бояться? ГдЪ же увЪ- 
ренность въ его правотЪ? Это грозить всеобщимъ. 
недовольствомъ, смутами. Нарушене постановле- 
ый релити. Гибель, гибель Китаю! 

Богдыханъ посмотрзлъ грустно - грустно кру- 
ГОМЪ. 

— Ну, что же! — сказалъ онъ, — разъ, дЪйстви- 


тельно, это грозить такими бЪдетвями странЪ, — 
17 


Китайский вопросъ. 
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длать нечего! Закапывайте. Я не хочу гибели 
Китая. 

— Не слЗдовало дЗлать этой прогулки, радость 
вселенной! Я всегда говорилъ, что она принесетъ 
тебЪ несчастье! — сказалъ Джаръ-Фу-Цянъ, кидая 
первый лопату земли. 

За такую прозорливость преемникъ Санъ-Янъ- 
Ки оставилъ Джаръ-Фу-Цяна первымъ министромъ 
и далъ ему еще больше полномочий. 

А Джаръ-Фу-Цянъ первое, что сдЪлалъ,— отру- 
билъ головы придворному историку, первому це- 
ремон!Имейстеру и верховному жрецу: 

— Ужъ очень они хитры! 


ПРИКЛЮЧЕН!Я ЮНЪ-ХО-ЗАНА. 


— 


Богдыханъ ЮнЪъ-Хо-Занъ, о которомъ шла уже 
р%чь, былъ добрымъ и справедливымъ богдыха- 
номъ.. По крайней мЪрЪ, стремился быть такимъ. 
Стремился всЪми силами своей доброй, молодой 
души. 

Онъ былъ заботливъ о народз. 

Когда устраивались придворныя празднества, 
фейерверки, большця шеств1я съ фонариками, му- 
зыка и танцы, или когда въ гаремъ богдыхана 
привозили новыхъ невольницъ, — Юнъ-Хо-Занъ 
отказывался отъ всЪхъ этихъ удовольствий: 

— РазвЪ затёмъ небо послало меня на землю. 
чтобы предаваться праздности и забавамъ? 

Это воздержан!е богдыхана ужасно безпокоило 
придворныхъ мандариновъ. 

— Не повредилъ бы онъ этимъ себ... да и 
намъ! — говорили они, качая головами въ знакъ 
тяжкаго раздумья. 

Юнъ-Хо-Зань проводилъ все время въ чтен!и 
ТВхъ писемъ и донесешй, которыя писали ему 
мандарины, управлявпйе Китаемъ. 

А мандарины писали всегда одно и то же. 

Такъ что, распечатывая письмо, Юнъ-Хо-Занъ 
заранЪзе уже зналъ, что въ немъ написано. 
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„Солнце освЪЪщаетъ счастлив йшую изъ странъ!“ 
начиналось каждое письмо. 

Такъ что Юнъ-Хо-Занъ даже возропталъ: 

— МнЪ ужъ надоЪло это „освзщающее солнце“. 
Нельзя ли писать какъ-нибудь поразнообразнзе? 

И мандаринамъ было запрещено во всей стра- 
нЪ, подъ страхомъ наказан1я бамбуками по 
пяткамъ, употреблять выраженйе: 

„Солнце освзщаетъ“. 

Ве% стали говорить: 

— Солнце свЪтить на счастлив йшую изъ 
странъ. 

Но и это надозло Юнъ-Хо-Зану. Отъ долгаго 
чтення мандаринскихъ писемъ онъ и во снЪ 
только видзлЪъ, что эти слова. 

Ему снилось, что онъ бродить по своему двор- 
цу, —и на веЪхъ стЪнахъ, потолкахъ, полахъ 
было написано, выткано, выжжено: 

„Солнце свЪтить на счастлив йшую изъ 
странъ“. 

Это ему наскучило, и онъ выбфжалъь изъ двор- 
ца. Онъ бЪжалъ долго, и когда оглянулся, то 
увидалъ, что на поляхъ растутъ не травы и цвз%- 
ты, а письменные знаки, — и изъ этихъ знаковъ 
составляются слова; 

— Солнце свЪтить на счастливЪйшую изъ 
странъ. 

И р%Ъка, которая протекала по долинЪ и свер- 
кала золотой чешуей, дзлала безчисленные изги- 
бы и этими изгибами выписывала на землЪ: 

— Солнце свфтить на счастлив йшую изъ 
странъ. 
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— Солнце свЪтитъ! Солнце овЪтитъ! -- свиста- 
ли въ кустахъ малиновки. 


А дятлы въ лЪеу долбили деревья и доканчи- 
вали фразу: 

— На счастлив йЙшую изъ странъ! 

— Солнце свЪтитъ! — прокуковала вдали ку- 
кушка. 

— На счастлив йшую изъ странъ! — отвЪтило 
ей эхо. 

ВЪтерокъ пробЪжалъ, и листья зашептали 
СМЗясь: 

— Солнце свфтить на счастлив Ишую, на 
счастлив йшую, на счастлив йшую изъ странъ. 

Въ ужасЪ богдыханъ упалъ на колзни и обра- 
тилъ взоры къ небу. 

Но и на небЪ было написано то же: 

— Солнце евЪтитъ и т. д. 


А солнца-то на небЪ и не было. 


Обезпокоенный страшнымъ сномъ, Юнъ-Хо-Занъ 
призвалъ къ себЪ сверстниковъ, преданныхъ дру- 
зей дЪтетва, которые, въ числЪ 12, по китайскому 
обычаю, воспитываются вмЪстЪ съ будущимъ бог- 
дыханомъ и получаютъ за него вс наказаня. 

— Правда ли это? Вотъ будто бы солнце свЪ- 
тить и т. д. Я богдыханъ, этикеть запрещаетъ 
мн выходить изъ дворца, а вы люди вольные, 
гуляете, гдЪ хотите, все видите, можете все знать. 
Именемъ неба и нашей дружбой заклинаю васъ, 
скажите мн всю правду. 

Друзья переглянулись: 

— Правду? 
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— Знаешь ли ты, сынъ неба, что такое бам- 
букъ? — спросилъ самый любимый изъ нихъ. 

— Какъ не знать! — воскликнуль Юнъ -Хо- 
Занъ, — я часто вижу бамбукъ въ моемъ саду и 
люблю отдыхать подъ его тЪнью. Высоюй, развЗ- 
систый, твнистый кустарникъ! 

— Вотъ, вотъ! Т&нистый. Съ твхъ поръ, какъ 
на землЪ сталъ расти бамбукъ, правдЪ очень 
трудно свЪтить на землю. Потому что у всякаго 
человЪка есть пятки. Отдыхай себЪ мирно въ т%- 
ни бамбука, сынъ неба, и не задавай простымъ 
людямъ такихъ вопросовъ. 

— Мы скажемъ тебЪ одно. Мандарины говорятъ 
тебЪ другое. Почемъ ты будешь знать, кто гово- 
ритъ правду? — добавилъ второй другъ дЗтетва. — 
Чтобъ узнать, на чьей сторонЪ правда, надо 
видВть все своими глазами! 

— Отлично! — сказаль Юнъ-Хо-Занъ и прика- 
залъ созвать всеЪхъ своихъ придворныхъ мандари- 
НОВЪ. 

— Вы знаете, — обратился онъ къ мандари- 
намъ, — какъ я занимаюсь дзлами правления. 

Мандарины поклонились. 

— Вчера въ первый разъ въ жизни я зашелъ 
случайно въ мой гаремъ, и жалость наполнила 
мою душу. Жалость и раскаяне. Мой гаремъ по- 
хожъ на прекрасный цв$тникъ, котораго никогда 
не орошаетъ благодЪтельная роса. Вянутъ и гиб- 
нутъ прекрасные цвЪты. Долженъ ли я такъ по- 
ступать? Не одинъ ли разъ мы живемъ на свЪтВ? 
РазвЪ вернется молодость? А потому и р®шилъ 
я вознаградить себя за потерянное время и съ 
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сегодняшняго дня отдаться удовольств1ямъ и заба- 
вамъ. Съ сегодняшняго дня отмЪняю я всЪ доне- 
сеня и всЪ предетавлен1я. Я удаляюсь въ свой 
гаремъ и запрещаю меня тревожить государствен- 
ными дЪлами. Три года я пробуду тамъ среди 
веселья и удовольствй. На три года прощайте! 

— Твое рЪшен1е премудро и благодЪтельно!— 
воскликнулъ придворный философъ, — какой пре- 
красный примЪръ подаешь ты всЪмъ китайцамъ: 
жить въ весельз. ОтнынЪ веселье наполнить 
нашу страну! 

А придворный историкъ добавилъ: 

— Твой пра-пра-пра-прадздъ Цянъ-Лянъ-Дзыръ 
тоже началъ съ того, что занимался дЪлами госу- 
дарства, а кончилъ тЪмъ, что ушелъ въ свой 
гаремъ. Поступая такъ, ты слздуешь примзру 
предковъ. 

И во всей странЪ наступилъ настоящий празд- 
никъ. Придворные мандарины отписали своимъ 
родетвенникамъ, мандаринамъ въ провинщи: 

„Богдыханъ принялъ премудрое рЪшеше: за- 
переться въ гаремъ, и не будетъ заниматься 
дзлами. Больше не надо писать даже донесенй, 
а жалованья остаются все т же“. 

И всВ мандарины устроили по всей странЪ кто 
фейерверки, кто танцы. 

А Юнъ-Хо-Занъ, между тьмъ, удалившись во 
внутренн!е покои, сказалъ друзьямъ дЪтетва: 

— Я требую новой услуги отъ вашей дружбы. 
Теперь превратите меня изъ богдыхана въ про- 
стого китайца. Вы знаете, как1е они бываютъ съ 
вида. Я же никогда не видалъ простого китайца. 
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Въ такомъ вид я обойду всю страну и своими 
глазами увижу все, правду, не заслоненную тВнЬью 
бамбука. Благо никто изъ китайцевъ никогда ме- 
ня не видаль и не узнаетъ, — мнЪ будеть не- 
трудно это сдЪлать. 

Друзья дЪтетва переглянулись въ смущени. 

— Это трудно будетъ сдЪлаль, сынъ неба,—ска- 
залъ самый любимый изъ нихъ, — прежде всего у 
тебя, какъ у богдыхана, нЪзть косы. А каждый 
простой китаецъ долженъ имЪть косу! 

— Такъ ‘привяжите мнЪ косу! — смЪясь отвъ- 
тилъ богдыханъ. 

— Косу-то привязать, конечно, не трудно! р— 
отвЪчалъ второй другъ дЪтетва, — но что же сд%- 
лать съ походкой? Ты ходишь прямо, какъ подо- 
баеть сычу неба. А у простого китайца походка 
не такая, потому что ихъ бьють бамбуками по 
пяткамъ. Простой китаецъ ходитъ особенно, съ 
перевалочкой, боясь наступить на пятку. 

— Воть такъ? — разесмЗялся Юнъ-Хо-Занъ и 
прошелся по’ комнат на цыпочкахъ, словно у 
него пятки отбиты бамбуками, — такъ я и буду 
ходить! 

— Да, но ты можешь забыться, пойдешь пря- 
мо, и тебя сразу узнаютъ по походкз, сынъ 
неба! — замЪтилъ трети другъ дЪтетва. 

— Въ такомъ случаЪ, отколотите меня бамбу- 
ками по пяткамъ, — воть и все! — воскликнулъ 
Юнъ-Хо-Занъ. 

Друзья пришли въ невфроятное смущене и по- 
валились на землю. 

— Богдыхана,! 
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— „Никакая цзна не высока для мудреца, же- 
лающаго пр1обрЗеть истину“, говорить Конфу- 
ций. Нечего валяться на полу. Вставайте-ка, да 
принимайтесь за дЪло! — весело воскликнулъ 
Юнъ-Хо-Занъ, — посмотримъ, что это за удоволь- 
стве! 

Нослушные воли богдыхана, друзья дЪтства, тутъ 
же отсчитали Юнъ-Хо-Зану 100 ударовъ по пят- 
камъ, быть - можетъ, даже съ нъсколько излиш- 
нимъ усердемъ. По крайней мфрЪ, Юнъ-Хо-Занъ, 
вставь послЪ этого на цыпочки, сказалъ: 

— Однако! Какъ, должно-быть, вамъ было больно, 
когда васъ наказывали за меня! 

Впрочемъ, онъ сейчасъ же поборолъ боль и при- 
казалъ; 

— Теперь подайте мнЪ простое, скромное, ` но 
приличное платье и положите мнЪ немного денегъ 
Въ карманы. 

И когда переодЪванье было окончено, Юнъ-Хо- 
Занъ весело сказалъ: 

— Теперь богдыхана Юнъ-Хо-Зана на три года 
не существуетъ. Есть простой молодой китаецъ 
Юнъ-Хо, только-что окончивиий курсъ Конфуще- 
выхъ наукъ и уже получивиий бамбуками по пят- 
камъ. До радостнаго свидан1я, друзья мои! На три 
года! 

И весело, на цыпочкахъ, вышелъ изъ дворца. 

Раннимъ утромъ, свЪъжимъ и радостнымъ, вхо- 
дилъ ЮнъЪ-Хо-Занъ въ одинъ изъ своихъ городовъ. 

Городъ былъ маленьюй, а при вход въ него, 
съ обЪихъ сторонъ заставы, стояли два огромныхъ- 
огромныхъ здатя за высокими-высокими заборами. 
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— Что это такое?—спросилъ Юнъ-Хо-Занъ, ука- 
зывая на здане направо. 

— Тюрьма! —отвЪчали ему. 

— А это? 

— ЭЗдЪеь сидять лишивишеся разсудка. 

— Такой маленьюый городокъ, и таюе болыше 
тюрьма и сумасшедпиий домъ!—раземВзялея Юнъ- 
Хо-Занъ, — этотъ городъ напоминаетъ горбуна, у 
котораго горбъ больше его самого! 

— Таковы всЪ города въ нашей странЪ. ВеЪ 
такъ построены!— отв чали прохоже. 

— Ну, съ сумасшедшими мн3Ъ дЪлать нечего! — 
сказаль себ Юнъ-Хо-Занъ, —а тюрьму посмо- 
тримъ, — каюе-так1е пороки въ этомъ городз, что 
потребовалась такая тюрьма, въ которую можно 
посадить его весь? 

Онъ отправился къ мандарину, смотрителю тюрь- 
мы, и сказалъ: 

— Прости, что утруждаю твою милость. Но Кон- 
фуцй приказалъ: „ВетрЪтивъ богача, не проси 
у него денегъ,—но встрЪтивъ мудраго, непремЪнно 
попроси у него слова“. 

Мандарину понравились эти слова, и онъ ска- 
залъ: 

— Судя по всему, ты человзкъ неглупый и 
ученый. Съ тобой бесЪдовать стоитъ. Спрашивай. 

— Я чужестранецъ!—съ поклономъ сказалъ Юнъ- 
Хо-Занъ, — и мнЪ бы хотвлось знать, какими по- 
роками отличается этотъ маленьюй городъ, если 
потребовалась такая огромная тюрьма? За что си- 
дитъ, напримзръ, вотъ этотъ? 

Онъ указалъ на одного узника. 
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— Этотъ? Онъ убилъ своего отца! — отвЪчалъ 
мандаринъ. 

— А! Такого человзка слЪдуеть держать въ 
тюрьмЪ!--сказаль Юнъ-Хо-Занъ,—а этотъ? 

— Этотъ по злобЪ поджегъ домъ своего сосЪда. 

— Тоже подЗломъ. А этотъ? 

— Этотъ р%залъ и грабилъ людей по большимъ 
дорогамъ. 

— Отлично сдзлали, что посадили. А этотъ? 

— У этого нзть косы. 

— Коеы? 

— Косы! Онъ говорить, что у него кто-то отрЪ- 
залъ ее у соннаго, въ насмЪшку или изъ злобы. 
— Но онъ совершилъ что-нибудь преступное? 
— Ничего, кромЪ того, что у него косы нЪтТЪ. 

— Дурное? 

— Ничего дурного за нимъ не знаемъ. Косы 
нЪтъ, — говорю тебЪ: кажется, ученый человзкъ, 
а приходится одно и то же повторять десять 
разъ! 

— Прости меня. Но, можетъ-быть, это человЪкЪъ 
добродзтельный? 

— Можетъ-быть. Почемъ знать! Но у него нЪть 
косы, его стража и забрала. Я держу его, брею 
ему голову, по утрамъ бъю бамбуками по пят: 
камъ, — и буду такъ дЪлать, пока у него не вы- 
растетъ коса! 

— Какъ же у него можетъ вырасти коса, когда 
ты бреешь ему голову?—въ величайшемъ изумле- 
ни воскликнулъ Юнъ-Хо-Занъ. 

— Я дВйствую на основании законовъ! — строго 
и съ достоинствомъ отвЗчалъ мандаринъ,— статья 
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12.478.239 говоритъ: „Каждый китаецъ долженъ 
имЪть косу“, а статья 27.834.375 говоритъ: „Ка- 
ждому сидящему въ тюрьмЪ надо брить голову“. 
Я исоблюдаю законы... Да ты ужъ не собираешься 
ли разсуждать о законахъ? Такъ воть что я теб% 
скажу, молодой ты еще человЪкъ! Судя по твоей 
походкЪ, ты, кажется, извЗдалъ уже, что такое 
бамбуки. Смотри, чтобъ не пришлось тебЪ отвз- 
дать этого еще разъ. Благодари еще боговъ, 
что у тебя есть ‘коса! Ступай-ка отсюда, да когда 
пройдешь городъ, посмотри направо: тамъ ра- 
стеть отличная бамбуковая роща. Посмотри на 
нее попристальнЪе! Ничто такъ не полезно мо- 
лодому человЪку, какъ созерцане бамбуковыхъ 
рощ. 

Юнъ-Хо-Занъ поспзшилъ откланяться и ушелъ. 

„Гм!—думалъ онъ,—если такъ поступаютъ: го- 
лову бреютъ и ждутъ, пока коса не вырастетъ,—я 
понимаю, что при такихъ порядкахъ многе схо- 
дять съ ума, и для чего потребовался такой боль- 
шой сумасшедиий домъ!“ 

И онъ зашагалъ по городу, думая: 

„Какъ бы Довести до всеобщаго свъздзюя о не- 
сообразностяхъ, творящихея въ тюрьмз? Узнаютъь 
и, конечно, прекратятъ“. 

Во время такихъ думъ взоръ его упалъ на вы- 
ВЪску, на которой большими черными знаками было 
начертано: 

„ИВтопись современныхъ дЪлъ. Пишется луч- 
шими лЛ$%тописцами и разсылаетея каждый день 
всЪмъ желающимъ за недорогую плату“. 
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— Это достойно быть занесеннымъ въ лЪто- 
пись, — сказалъь себЪ Юнъ-Хо-Занъ и зашелъ въ 
домъ, на которомъ красовалась такая вывЪска. 


Его вотрзтилъ весь перепачканный въ туши 
главный лЪтописецъ, ласково привЪтствовалъ, уса- 
дилъ, угостилъ чаемъ и сказалъ: 


— Да будетъ благословенъ день, въ который ты 
зашелъь въ нашу хижину, молодой человЪкъ! Я 
сразу полюбилъ тебя, какъ сына моего отца. Что 
угодно будеть приказаль тебЪ? Ты хочешь, 
ВЗроятно, чтобъ мы присылали тэбЪ каждый 
день наши лЪтописи? Благая мысль. Намъ кстати 
нужны деньги, и мы возьмемъ съ тебя недорого! 


— Благодарю тебя за чай и за ласку! — отвЪ- 
чалъ, вставая предъ нимъ, Юнъ-Хо-Занъ, — но я 
чужестранецъ, въ городЪ не остаюсь и лВтописи 
мнЪ получать некуда. Я пришелъ съ другой цзлью. 
Я. самъ человЪкъ ученый, знаю 66.000 знаковъ и 
могу написать тушью на бумагВ все, что думаю. 
Я хочу написать въ вашу л3Ътопись самъ инте- 
ресную страницу, чтобъ, прочитавъ, всВ знали, а 
узнавши, прекратили пагубное недоразумЪ не. 

Испачканный тушью человЪкъ, послЪ такихъ 
словъ, сталъ мене ласковъ, но все же, соблюдая 
вЪжливость, сказалъ: 

— Сядь снова и скажи! 

Юнъ-Хо-Занъ разсказалъ ему, что видзвлъ ВЪ 
тюрьмз. 

Уже съ первыхъ словъ Юнъ-Хо-Зана испачкан- 
ный тушью человЪкъ вскочилъ и, плотно заперъ 
вс окна и двери, а когда Юнъ-Хо-Занъ кончилъ 
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свой разсказъ, онъ схватился за голову, въ знакъ 
отчаян1я, и горестно воскликнулъ: 

— Ты хочешь погубить себя и насъ, жестоюй 
ты человЪкъ! Какъ? Написать такую вещь тушью 
на бумаг и выр%зать съ этого доску и съ доски 
сдЪълать оттискъ и вклеить это въ нашу „ЛЪто- 
пись“ и разослать всЪмъ?! Тогда возьми лучше 
просто убей моихъ дЪтей! За что ты хочешь по- 
губить голодной смертью несчастныхъ малютокъ? 

— Вакь?—спросилъ Юнъ-Хо-Занъ,—ты думаешь, 
что веЪ послЪ этого отвернутея отъ твоей лЪто- 
писи? Но вЪдь это правда, и это, я думаю, до- 
стойно. быть занесено въ лътопись. 

— РазвЪ я тебЪ не вфрю? РазвЪ я съ тобой не 
согласенъ? — держась за голову, воскликнулъ че- 
ловЪзкъ, испачканный тушью,—но намъ позволено 
писать только о погодз! 

— Какъ о погодВ? 

— Исключительно о хорошей погод%. Раньше 
мы писали также и о дурной, но потомъ манда- 
рины запретили: „Если имъ запрещено осуждать 
то, что творится на землЪ, то какъ же они смЗють 
такъ свободно писать о небЪ?“ И съ тВхъь поръ 
мы пишемъ каждый день о хорошей погодЪ. Опи- 
сываемъ блестящий восходъ солнца даже въ пас- 
мурные дни и воспзваемъ вечерй вЪтерокъ, ко- 
торый тихо шелеститъ въ кустахъ... 

— Даже тогда, когда свищетъь вихрь и реветъ 
ураганъ? Какъ же вы ухитряетесь дЪлать это? 

— Навыкъ, мой молодой другъ, навыкъ. У насъ 
есть лвтописцы, умВюще на 1.000 манеръ описы- 
вать капельку росы и знающие 88 прилагательныхъ 


бя 


къ слову „кустъ“. Есть удивительные искусники 
и даже зарабатываютъ на этомъ хоропия деньги. 

— И сколько лунъ вы пишете вее про погоду? 

— Я—600. Да мой отецъ писалъ 725 лунъ, да 
мой ДЪдЪ 832. 

— И вамъ не надоЪзетъ? 

— Мы любимъ наше дЪло!—съ гордостью отвз- 
чалъ человЪкъ, испачканный тушью. 

— Что же мнЪ, однако, дЪлать?—спросилъ Юнъ- 
Хо-Занъ,—и какъ довести о такой несправедливо- 
сти до свздЪя выесшихъ? Этого такъ оставить 
нельзя! 

— Попробуй, сходи къ верховному мандарину 
нашего города! 

Юнъ-Хо-Занъ пошелъ съ такой быстротой, съ 
какой можетъ итти человЪкъ, боящийся ступить на 
пятку. 

Въ домЪ главнаго мандарина стоялъ крикъ и 
плачъ, когда къ нему подошелъ Юнъ-Хо-Занъ. 
Кричалъ одинъ голосъ, а плакали многе. 

— Мандаринъ сейчасъ занятъ, — сказали Юнъ- 
Хо-Зану прислужники, — онъ ругаетъ китайцевъ. 
Подожди, пока кончитъ. 

— За что жъ онъ ихъ'ругаетъ? —спросилъ Юнъ- 
Хо-Занъ. 

— А такъ. Чтобы чуветвовали почтенье! — отв3- 
чали ему;—дЪлается это такъ. На восходЪ солнца 
КЪ дому мандарина сходятся просители. Младше 
мандарины, между тЪмъ, когда главный манда- 
ринъ проснется, разсказываютъ ему содержаше 
просьбъ и такъ раскаляютъ сердце мандарина, 
что, когда солнце доходитъ до полудня, онЪ, 
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какъ тигръ, вылетаетъ къ просителямъ, кричитъ, 
ругается, топочеть ногами и грозитъ извести на 
нихъ цзлую рощу бамбуковъ. Просители отъ этого 
чувствуютъ почтене къ власти. 

— Но они чувствовали бы еще больше почтенья, 
если бы мандаринъ безъ крика и шума спокойно 
и справедливо разбиралъ ихъ жалобы! — сказалъ 
Юнъ-Хо-Занъ. 

— Эге!—воскликнули прислужники, —ужъ не во 
время ли прогулки въ бамбуковомъ лЪеу при- 
шла тебз въ голову эта мыель? 

Въ это время мандаринъ кончилъ кричать на 
прочихъ китайцевъ, и къ нему позвали Юнъ-Хо- 
Зана. 

ТернЪливо выслушалъ Юнъ-Хо-Занъ весь крикъ, 
съ которымъ на него накинулся мандаринъ, по- 
клонился и сказалъ: 

— Когда мудрый говорить глупости, онЪ все 
же умнЪе, чЪмъ самое умное, что скажетъ ду- 
ракъ“,—говорить Конфуций. 

Мандаринъ улыбнулся: 

— Это мнЪ нравится. Ты, видно, человЪкъ не- 
глупый и кое-что знаешь. Говори, въ чемъ твое 
ДЪло! 

Юнъ-Хо-Занъ разсказалъ ему о томъ, что видЪлЪ 
и слышалъ въ тюрьмз. 

— Гм... А у него дЪйствительно нЪзтъ косы? — 
спросилъ мандаринъ, когда Юнъ-Хо-Занъ кончилъ 
свой разсказъ. 

— Какъ же у него будетъ коса, когда ему ка- 
ждую недЪлю бреютъ голову!— воскликнулъ Юнъ- 
Хо-Занъ. 
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— Въ такомъ случаЪ, это не мое дЪло!- сказалъ 
мандаринъ,—если бы у него была коса, — мое дзло 
посмотрЪть: настоящая коса или фальшивая. А 
разъ косы нЪтЪ, — это дЪло мандариновъ-судей. 
Къ нимъ и иди. 

Юнъ-Хо-Занъ откланялся и поспЪъшилъ въ домъ, 
гдВ судили. 

Домъ, гдз судили, былъ мрачный домъ. Такъ и 
казалось, что вотъ-вотъ сейчасъ изъ-за угла вы- 
скочитъ человЪкъ, схватить и начнетъ бить по 
пяткамъ. 

ПреодолЪвъ, однако, вс страхи, Юнъ-Хо-Занъ 
прошелъ въ ту комнату, гдЪ сидЪли мандарины- 
судьи. 

Передъ ними на колВняхъ стоялъ человзкъ, 
обвинявиИИся въ кражЪ палки у сосзда. Съ одной 
стороны этого человЪка стоялъ мандаринъ, кото- 
рый его ругательски-ругалъ и всячески поносилъ. 
А. съ другой — стоялъ мандаринъ, который всяче- 
ски восхвалялъ этого человЪка. Они спорили, а 
мандарины-судьи—кто слушалъ, кто разсматривалъ 
узоры на потолкЪ. 

— Палка! Палка! — кричалъ мандаринъ, ругавпий 
подсудимаго, — не въ палкЪ дЪло, почтенные ман- 
дарины, а въ томъ, зачЪмъ онъ ее взялъ. Это 
негодяй! Завзятый негодяй! Онъ на все способенъ! 
Онъ взялъ палку затЪмъ, чтобы убить своего 
отца и мать! Вотъ зачфмъ! И а надЪюсь, справед- 
ливые мандарины, что вы накажете его не за 
кражу, а по всей справедливости за отцеубетво. 
'То-есть, прикажете его разрЪзать на 1.000 кусоч- 


ковъ! 
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— Кража! Кража!—кричалъ мандаринъ, восхвВа- 
лявпИй подсудимаго, — туть кражи н%ть, а есть 
доброе дЪло. У кого взялъ этотъ человЪкъ палку? 
У сосЪда. А кто сосЪдъ? Негодяй, извЪетный 
курильщикъ ошя, безумный. Этотъ безумный не- 
годяй, накурившись ошя, исколотилъ бы палкой 
насмерть свою жену и дЪтей. ЖалЪя несчаст- 
ныхъ, этотъ человзкъ и взялъ потихоньку палку 
у негодяя. Не казнить его надо, добродЪтельнаго 
человЪка, а поблагодарить. И я увЪренъ, спра- 
ведливые мандарины, что этотъ добрый человЪкъ 
не уйдетъ отъ васъ безъ похвалы и награды. А 
что касается до отцеубйства, то, справедливые 
судьи, у него и отецъ и мать давно уже умерли. 
Кого же ‘убивалть-то?!. 

— А, умерли? —закричалъ мандаринъ-ругатель,— 
тЪмъ хуже! Значитъ, онъ взялъ палку, чтобы 
раскопать ихъ могилы. Осквернен!е памяти пред- 
ковъ! Значитъ, вы присудите его, прежде, чВмъ 
разрЪзать на 1.000 кусковъ, распилить тупой пи- 
лой на-двое! 

— ЗачЪмъ они говорятъ все это? — удивился 
Юнъ-Хо-Занъ, обращаясь къ знающему, повиди- 
мому, всЪ эти дЪла человЪку.— ЧеловЪзкъ укралъ 
палку, ну, и суди его за кражу палки. А зачЪмъ 
же одинъ обвиняетъ его въ отцеуб 1 Йствз, а другой 
говорить о добродЗтели. 

— А таковъ порядокъ, — отвЪчалъ знаюций въ 
двлахъ толкъ челов къ,—одинъ тянетъ истину къ 
себЪ, другой—къ себЪ, а, въ концЪ-концовъ, она и. 
остановится прямо передъ судьями! Одинъ будетъ 
непомЪрно запрашивать, а другой — невзроятно 


— 147 — 


сбавлять. Мандаринамъ-судьямъ настоящая цзна 
и выяенится. 

— Странный обычай!—сказаль Юнъ-Хо-Занъ, и 
подождавъ, пока ДЪло о палкВ кончилось, обра- 
тился къ мандаринамъ со своимъ дЪломъ. 


Мандарины выслушали его, одни — прислуши- 
ваясь къ тому, что онъ говорилъ, друйе—разема- 
тривая узоры на потолкз, и въ одинъ голосъ 
воскликнули: 

— Законъ! 

— Да туть два закона! — возразильъ Юнъ-Хо- 
Занъ,—одинъ-—иИмФть косу, другой—брить голову. 
Какой же законъ долженъ быть исполненъ? 

— Оба. ВсЪ законы всегда должны исполнять- 
ся! — отвЪчали въ одинъ голосъ мандарины, — мы 
затвмъ и приставлены, чтобы всЪ законы всегда 
исполнялись. 

— Всез!— ужь въ испугВ воскликнулъ Юнъ-Хо- 
Занъ и поспЪшилъ, насколько пятки позволяли, 
поскорЪе убраться. 

„Ужъ если оть примЗнеюшя двухъ законовъ 
челов ка каждый день бамбуками по пяткамъ, — 
что же будеть, если къ нему примЪнить сразу 
всЪ!“—думалъ онъ. 

„НЪтъ, со старыми китайцами намъ другъ 
друга не понять! — рзшилъ Юнъ-Хо-Занъ,— видно, 
оттого, что я самъ молодой человзкЪъ. Поговорить- 
ка мнЪ съ тЪми, которые помоложе!“ 

И увидавъ бЪгущаго изъ школы школяра, онъ 
привЪтетвовалъ его, какъ должно: 

— Здравствуй, племянникъ моей тетки! 
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— ПривЪтъ тебЪ, истребитель монгольской са- 
ранчи, многоженецъ, похитивпий всЪхъ принцессъ 
м!ра, окровавленный воинъ, драконъ, дышащ 
огнемъ!—отвЪчалъ школьникъ на такомъ древнемъ 
китайскомъ язык, какимъ говорили только за 
120.000 лунъ. 

— Въ наше время эти слова звучатъ уже какъ 
ругательства! — улыбнулся Юнъ-Хо-Занъ, — кто на- 
училъ тебя такимъ сквернымъ словамъ? 

— А въ школВ!-—съ гордостью отвЪчалъ школь- 
пикъ,—у насъ этоть языкъ только и учатъ. 

— Напрасно!—сказалъ Юнъ-Хо-Занъ,— лучше бы 
васъ учили привЪтливо разговаривать съ совре- 
менниками на современномъ языкз. А на этомъ 
придется говорить разв на томъ евЪтЪ, при 
встр5чЪ съ какимъ-нибудь древнимъ героемъ. 
Чему еще учатъ васъ въ школ? 

— Истор!и родной страны!— съ гордостью отвз- 
чалъ школяръ. 

— А, это прекрасная наука!— сказалъь Юнъ-Хо. 
Занъ,—всегда прАятно вспомнить о доблести и сла- 
вЪ предковъ. Разскажи мнЪ что-нибудь хорошее! 

— Что же тебЪ разеказать получше? За 24.000 
лунъ до насъ жилъ богдыханъ Да-Гуанъ-Су п 
истребилъ въ своей жизни 4.000.000 людей. За 
12.000 лунъ жилъ богдыханъ Бай-И-Шанъ, отли- 
чавпийся жестокостью и казнившй 2.000.000 ки- 
тайцевъ. За 6.000 лунъ жиль богдыханъ Цянь- 
Лянь Цзыръ, у котораго былъ самый большой 
гаремъ. Онъ былъ сластолюбивъ... 

Юнъ-Хо-Занъ, въ знакъ горя, схватился за 
голову. = 
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— Замолчи, малютка! Какой негодяй разска- 
залъ тебЪ однЪ только гадости про родную 
страну! 

Но въ это время стражъ схватилъ сзади Юнъ- 
Хо-Зана за косу. 

— Эге! О чемъ ты бесздуешь съ молодымъ ки- 
тайцемъ? Каюмя мысли ему внушаешь? 


И съ такой силою потянулъ ЮнЪъ-Хо-Зана, что 
привязанная коса отлетЗла. 


— Разбойникъ! — завопили всЪ кругомъ, — безъ 
косы. 


А стражъ, моментально заколотивъ Юнъ-Хо- 
Зана въ колодки, потащилъ его къ главному 
мандарину. 

— Вотъ какого злодвя я поймалъ! — восклик- 
нулъ онъ, падая предъ мандариномъ на колзни. 


— 9Эге! Знакомая ласточка! — воскликнулъ ман- 
даринъ, — вотъ онъ кЪмъ оказался! То-то я давеча 
смотрю: приходитъ, и какъ негодяй въ чужя дЪла 
вмвшивается! Ты что же это? По тюрьмамъ шлять- 
ся, — мВето себ выбираешь? Въ „Л%№топиеь“ воз- 
мутительную страницу вписать хотёлъ? Школяровъ 
на улицф ловишь и, что не слдуетъ, говоришь? 
Дать ему отъ меня 100 ударовъ по пяткамъ, и 
такъ какъ онъ безъ косы, — тащи его въ судъ! 
ДФло не мое. 

Мандарины-судьи встрзтили Юнъ-Хо-дЗана, какъ 
стараго знакомаго. 

— А! Тотъ самый молодчикъ, который что-то 
насчетъь примВнен1я законовъ полагалъ? И безъ 
косы, и полагаетъ! 
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Мандаринъ, который бранитъ подсудимыхъ, кри- 
чаль: 

— То-то онъ давеча ворчалъ насчетъь отце- 
уб1йства. Самъ онъ, должно - быть, родного отца 
убилъ, справедливые мандарины! 

И даже мандаринъ, который долженъ воЪхъ 
хвалить, ничего не нашелся сказать въ похвалу 
Юнъ-Хо-Зана: 

— Что я, справедливые мандарины, скажу? Сами 
видите, — человЪкъ безъ косы! 

Юнъ-Хо Зана отвели въ тюрьму, выбрили на- 
чисто голову, и мандаринъ-смотритель сказалъ: 

— Сиди тутъ, пока коса не вырастетъ. А я тьмъ 
временемъ буду тебЪ голову брить. Говорилъ 
утромъ: прогуляйся къ бамбуковой рощ. Не за- 
хотълъ — она теперь по твоимъ пяткамъ прогу- 
ляется. 

Туть Юяъ-Хо-Занъ больше не выдержалъ и въ 
страшномъ гнЪвЪ воскликнулъ: 

— Довольно! Знаете вы, кто я? Я — богдыханъ! 

ВсЪ такъ и покатились со смзха. 

— Да это сумасшедиий! — сказали одни, — по- 
садить его напротивъ, въ сумасшедпий домъ! 

— Самозванецъ! — рьшили друге, — отрубить 
ему голову! 

ПослЪднее мнЪн!е одержало верхъ. 

Такъ прекратилась династя Минговъ въ Китаз. 
Три года ждали возвращеня Юнъ-Хо-Зана въ 
ПекинЪ, а черезъ три года избрали ему преемни- 
комъ манчжура Ло-То-Жоу. 


ПРИ КИТАЙСКОМЪ ДВОРЪ. 


Постоялый дворъ въ маленькомъ китайскомъ 
провинщальномъ городишкЪ. Большая комната. 
ВездЪ чемоданы, чемоданчики, укладочки, мз- 
шечки, картонки. Мамаша пьетъ чай. Богдыханъ 
сидить на высокомъ стульчик и перелистываеть 
Поль-де-Кока въ перевод на китайсый языкъ. 
Принцъ Туанъ у окна читаетъ газеты. 


МлдмлдшАал (к догдыхану). 


Налить, что ль, еще чаю-то? 


Богдыхлднъ (790к0рно). 


Ежели вамъ такъ угодно, маменька! 


Младмаша (передразнивая). 


„Вжели вамъ угодно, маменька“, да „ежели 
вамъ угодно, маменька“, — только отьъ него и 
слышишь! И этб называется китайсюй импера- 
торъ! 


Богдыхднъ (дезпечно). 


Что жъ, отъ слова не станется! 
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Млрлрмдшад. 


Восемнадцать, вЪдь, выдулъ, а онъ „ежели 
вамъ угодно“. Могъ бы свои мысли имЪть! Ну, 
о чемъ ты теперь думаешь? 


Богдыхлднъ (осклабляясь). 
О цивилизащи! 


Млдмлшл (едвинувь брови). 
Опять? 


Богдыхлднъ (отчаянно). 


Да вЪдь что жъ это, на самомъ двлъ? Жили, 
какъ порядочные люди, въ столичномъ город 
ЦекинЪ, —и вдругъ не угодно ли? Въ провинщю. 
Не съ кзмъ папиросы выкурить или другимъ 
какимъ просвъщеннымъ дЪломъ заняться. (Со 
вздохом). Эхъ, остались бы мы въ ПекинЪ! Сей- 
часъ бы это меня въ плВнъ взяли. А потомъ въ 
Парижъ отправили. Потому у нихъ, маменька, те- 
перича въ ПарижЪ выставка, а гвоздя-то настоя- 
щаго нЪътъ, — публика и въ умалеши. А тутъ 
вдругъ — китайеюмй императоръ. Воть бы народъ 
поперъ! Въ отдзльномъ павильон, франкъ за 
входъ, съ бонами всемрной выставки платятъ 50 
сантимовъ. Предетавителямъ печати безплатно. 
Только на короткое время! (Воодушевляясь). А. Па- 
рижъ, маменька, городъ на совЪеть. МнЪ одинъ 
совЪзтникъ нашего посольства разсказывалъ. Онъ 
туда для окончатя образовашя былъ посланъ. 
ВсеЪ выспшия учебныя заведеня прошелъ: Мот 
Воиве, Латдю 4е Ра5. Дипломати въ „Са 4е$ 
Атфазза@еотз“ училея. Каждый вечеръ ходилъ. 
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Медаль имЪетъ за то, что на Эйфелевскую башню 
поднималея. Что за человЪкъ! ПросвЪзщенный: 
одинъ шесть бутылокъ шампанскаго выциваетъ. 
Душа общества: съ шестнадцатью француженками 
заразъ ужиналъ. Есть тамъ, маменька, китаянки 
тамя, француженками прозываются. Такъ, гово- 
рятъ, ежели... 


МлмадшА (улыбаясь). 


Все и мысли-то у тебя самыя дзтеюмя. Ты бы 
пошелъ хоть смотръ боксерамъ сдЪлалъ или го- 
лову кому отрубилъ. Покажи, что ты въ КитаЪ 


императоръ! 


Богдыхлднъ. 
Ежели вамъ такъ угодно, маменька! (Уходит). 


МдмдаША (60 в3д050.м%). 
И это сынъ неба! Эхъ, видно, согрЪшила я, 
грЪшница! 
ПринцЪ Туднъ (64с0.м5). 


Все, тетенька, оттого, что у насъ по закону его 
до старости кормилицы кормятъ. 


МлдмдшА. 
Все можеть быть! Все можеть быть! Что тамъ, 
мой драконъ, въ газетахъ пишутъ? 


Туднъ. 


Да что же, ничего особеннаго не пишуть! Насъ 
все ищутъ. На-дняхъ въ дворцовомъ саду вече- 
ромъ шарили. Но никого, кромЪ мандарина съ 


горничной, не поймали! 


Китайек1 вопросъ, 


19 
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Мдмдшл (качая головой, съ 
укоризной). 
Мандаринъ! А! 
ТуДднъ. 
Время такое. Военное. 


Млмдша. 
А во дворецъ-то не ходили? 

ТуДднъ. 
Собираются еще итти! 


МлдмдАша. 


Охъ, сопрутъ они тамъ все, — чуетъ мое сердце, 
что сопрутъ. 


ТуДднъ. 
Что вы, тетенька! Народъ цивилизованный! 


Млдлдмадша. 


Толкуй тамъ! знаемъ мы эту цивилизацию. 
„Дозвольте, — говоритъ, — васъ цивилизовать“, — а 
самъ все на брошку смотрить, все, подлый, 
тебЪ на брошку смотрить. 

ТудЩнъ. 


Они только такъ собираются. Церемональнымъ 
маршемъ! 


МлщлмадашаА. 


Знаемъ мы ихь церемональный маршъ! Ну, 
а наши что? 


ТулщЩжнъ. 


Сидятъ, держатея. Телеграфируютъ, что вчера 
только н%еколько евнуховъ изъ дворца вышло, 
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Мдмдша. 
Никогда я не любила этой нащи, 

Тулнъ. 
Имъ, извЪетно, терять нечего. 

МлмашА. 


ть-то другъ. друга союзники еще не соби- 
у ру ру 
раются? 


Туднъ. 


Дуть еще другь друга не зачинали. А только 
такъ видать, что шибко хочется. Ну, да войска 
пока еще мало. Вотъ, Богъ дастъ, изъ Европы 
войска подъздутъь, тогда другъ другу клочку 
устроятъ. 

МлдмдшАа. 


Ахъ, дай-то Богъ. Съ нами-то, пока, что дзлать 

собираются? Ничего не пишутъ? 
ТулдЩниъ. 

Разно пишутъ. Вонъ одинъ журналистъ веЪхъ 
китаянокъ въ юбки переодЗвать собирается *). Для 
разр шея китайскаго вопроса. 

МлдмдашА. 

Ахъ, безстыдникъ! 


ТуДднЪ. 
Челов® къ пожилой! 


МлмдЩша. 


А все-таки безетыдникъ. Этакимъ дЪломъ з8- 
НЯТЬСяЯ захотзлъ. 


*) ВФроятно, намекъ на г. Суворина. 


а 


Тудщднъ. 


Курналистъ, одно слово! ( Облизываясь). Посадилъ 
я какъ-то одного журналиста на колъ. ИмЪлЪ это 
удовольств!е. На колу сидитъ, а ореть: „Дайте 
Ирланд1и автономю, непремЪнно дайте Ирланд1и 
автономю“. Руссюй былъ! Презабавный народъ! 
Самъ на колу сидитъ, а для другихъ объ автоно- 
ми думаетъ. 


Млшлмдша. 
Письма есть? 
ТуднЪ. 


Куча. Изъ Англи много пишутъ. (Береть одно 
письмо). „Оеат 1а1у! Что вы за скверную штуку 
съ нами выкинули? ВЪдь у насъ торговля: бир- 
жа, — крахи на носу! Вернитесь вы, ради Господа 
Бога, въ Пекинъ. Ничего вамъ не будетъ. Чего 
мы отъ васъ потребуемъ? Ничего оть васъ не 
потребуемъ. Ну, нарубите тамъ возовъ пять-шесть 
головъ. Вее равно какихъ, только чтобы съ ко- 
сами были. И будемъ считать за наказане винов- 
ныхъ. И уйдемъ. А то что жъ это? Переговоровъ 
вести не съ кзмъ, а туть въ торговлЪ застой. 
ПожалЪйте!“ 

МлдмдшА. 


Да, какъ же, жди! Вернусь! Изъ Германи что 
пишуть? Небось, фельдмаршаломъ своимъ гро- 
зятся? 

Туднъ. 

Нельзя сказать, чтобы особенно. (Читаеть). 
„ба&@ ее Егал! Хотя мы и отправили главноко- 
мандующаго, который вообще очень страшенъ 
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и котораго совЪзтуемъ вамъ непремЪнно очень 
бояться, Но все же спЪъшимъ попросить васъ: 
пока онъ еще не прЪхалъ, возвращайтесь въ 
Пекинъ и заключайте миръ. Господи! РазвЪз мы 
чего-нибудь требуемъ. Мы ничего не требуемъ. 
Ну, хотите, сами продиктуйте намъ услов1я мира. 
Мы на все согласны. Контрибуцио, можетъ -быть, 
хотите, — контрибуцю дадимъ, все-таки обойдется 
дешевле. ВЪдь фабрики, заводы, промышленность. 
Вее стоитъ, все лопается, крахи. ПожалЪйте 
насеъ. Не прячьтесь!“ Подписано хозяевами про- 
мышленныхъ учреждений. 


МлмлшАа. 
Еще письма есть? 


ПТулЩнъ. 


Частныя. Оть Каинберга какого-то, пишетъ; что 
банкиръ. „Многоуважаемая сударыня! За что же 
такое вы убЪжали и насъ въ этакое глупое поло- 
жен!е поставили? Сколько лЪтъ всегда въ видз 
субсидии 10-миллюннымъ кредитомъ въ казен- 
номъ банкЪ пользовались, а теперь вдругъ пре- 
кращено: деньги нужны. Приказываютъ учетъ 
векселей прекратить. Ч№мъ же жить-то будемъ? 
Глубокоуважаемая сударыня, вернитесь вы въ 
Цекинъ, выведите насъ изъ затруднительнаго 
положен!я. Ей Богу, никогда больше не бу- 
демъ“. Оть Штыкъ-Юнкера отъь какого-то, — то- 
же банкиръ: „Ма4ате! Настоящимъ ‚ письмомъ 
убЪдительно просимъ васъ вернутьея въ Пе- 
кинъ! Невозможно! Рекомендуютъ учетъ векселей 
прекратить. Потому, говорятъ, неопредЪленное 
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состояще. Вернитесь въ Пекинъ, осчастливьте 
Еврепу, сжальтесь, заставьте вЪчно Бога молить. 
Съ почтешемъ — торговый домъ“. Отъ биржеви- 
ковъ писемъ много. Пишутъ, что гибнутъ, молять 
вернуться! 
МамАША (улыбая‹5). 

Я такъ думаю, что самая лучшая политика 'те- 

перь — узхать на дачу. 


Тулнъ (6% увлеченлелю). 
Куда-нибудь на югъ! 


МдмдшаА. 


Пусть посидятъ въ ПекинЪ! Хе-хе! Не любишь? 
Выдержать этакъ мЗсяцевъ шесть! 


ТудЩднъ. 


Ой, тетенька! Даже мнЪ бЪлыхъ дьяволовъ 
жаль! 

Мдмлдша. 

Или мЪсяцевъ семь! Они думаютъ, я такъ легко 
миръ съ ними заключу! Шалятъ! Дудки! Я такую 
контрибуцю спрошу, какой ихый Бисмаркъ съ 
ихнихъ французовъ не спрашивалъ! 


Тулднъ (65 увлечетем5). 
И заплатятъ! 
МлмдшАа. 


И заплатятъ! Только „позвольте назадъ вЪ 
Европу поскорЪе вернуться“. 
Туднъ. 
Хе-хе! „Пустите душу на покаян!е!“ 
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МлмдАшл. 


„Больше никогда васъ побфждать не будемъ!*“ 
На воЪ услов1я пойдутъ! 


ТудЩжнъ. 
И чтгобъ посланниковъ мнф назадъ выдали. 


Мдмдша. 
И выдадутъ! 
Тудлднъ. 


На-те, скажутъ, только намъ чтобъ эту истор1ю 
поскорЪзй кончить. Люблю посланниковъ! Жить 
не могу безъ посланниковъ. Сейчасъ я кольевъ 
понаставлю, и всЪхъ посланниковъ на колъ. 


Млдмлша (улыдбаяць). 
Патротъ! 


СМОТРЪ. 


Шанхай. Поле. ВеликолЪпная погода. Солице 
блещетъ. Толпа любопытныхъ китайцевъ. Войска. 
Уланы съ пестрыми значками, драгуны съ кон- 
скими хвостами. Графъ Вальдерзее на бЪломъ 
кон. На немъ боевой плащъ, тотъ самый, кото- 
рый Зздилъ въ Палестину. Въ рукахъ у Вальдер- 
зее обнаженный мечъ. Время-отъ-времени фельлд- 
маршалъ нажимаеть незамЪтную кнопочку, и 
тогда отъ меча сыплются электричесямя искры. 

1-Й КИТАЕЦЪ. 


Онъ великолЪпенъ! 
2-Й КИТАЕЦЪ. 
Восхитителенъ! 


Китаянка. 
Вотъ это мужчина! 


3-Й КИТАЕЦЪ (65 606торю). 
Господа китайцы, давайте кричать „ура!“ 
Всъ. 
Те! Те! Начинается! Не мЪшайте смотрЪть! 


(Музыка гремитъь. Начинается  церемональный 
нар). 
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1-Й КИТАЕЦЪ, 
Ото кто? 


2-Й КИТАЕЦЪ (заглядывая въ ки- 
тайскую зазвту). 


По афиш - бенгальске уланы! 


Всъ. 
Молодцы бенгальсюе уланы! 


3-Й КИТАЕЦЪ. 
А это? это? 
2-Й КИТАЕЦЪ (60дя пальцемль по 
газет). 


По афиш — сипаи! 


Китдщдянкад. 


Н%тъ, какъ у нихъ все вычищено! Какъ все 
прилажено! Все на своемъ мЪстз! 


Всъв. 
ПЪхота пошла! ПЪхота! (В% восторез). Пушки 
везутъ! Пушки! Ура! Пушки! 


1-Й КИТАЕЦЪ. 
А что жъ это все значитъ? 
2-й китаецъ (глубокомысленно 


прикладывая па- 
лецъ ко 16). 


У-у! Тонкая политика! Западные варвары — хи- 
трый народъ! У-у, какой хитрый! Имъ хочется, 


— 162 — 


чтобъ китайсюй народъ не бунтовался. Такъ вотъ 
они и прислали этого стараго генерала устраивать 
для народа безплатные спектакли. Чтобъ народу 
удовольств!е доставить! 


3-й китаецъ (65 в06тор). 


Ахъ, какой хитрый народъ! Когда война была, — 
никого не было. А какъ войны нзть,—ишь, сколь- 
ко понаЪхало! 

1-Й КИТАЕЦЪ (65 сомненьемь). 


Гм!.. А они ничего не возьмутъ съ насъ за 
эти спектакли? 


2-Й КИТАЕЦЪ. 


Я думаю, въ счеть за эти смотры что-нибудь 
поставятъ. Тоже вЪздь и имъ что-нибудь да 
стоить. А то, можетъ, и такъ, даромъ доставятъ 
удовольствие народу! 


3-Й КИТАЕЦЪ. 
Ахъ, кабы даромъ! 


1-Й КИТАЕЦЪ. 


И что жъ, это только въ Шанхаз устроено такое 
безплатное удовольстве для публики? 


2-Й КИТАЕЦЪ. 
ЗачЪмъ только въ ШанхаЪ?! ВездЪ пофдутъ! 


Въ Пекинъ, въ Таку, въ Тянь-Цзинь. Никого не 
обидятъ. ВездЪ будутъ спектакли давать! 


Вск. 
Ахъ, хорошо! 
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1-Й КИТАЕЦЪ. 
Господа, давайте этому старичку „ура“ кричаль. 


Всъ. 
Ура! 


ОБРАЗОВАННЫЙ КИТАЕЦЪ. 


Стойте, стойте! Въ такихъ случаяхъ у европей- 
цевъ принято не „ура“ кричать. Особое такое есть 
слово: „браво“. Браво, Вальдерзее! Браво! 


ЕщЕ ВОЛВЕ ОБРАЗОВАННЫЙ КИТАЕЦЪ 


(во все горло). 
В1$! В-1-1-1-1-5 | 


ВАЛЬДЕРЗЕЕ (7р07уская мимо 
себя колонны). 
А? Уланы? Хорошо! Драгуны? Очень хорошо! 
Сипаи? Очень, очень хорошо! ПЪхота? Велико- 
лзпно. Артиллеря, саперы, — даже добровольцы! 
Превосходно! Батюшки! (Тронутый). Даже лаза- 
ретныя фуры есть. Все, все есть — только непрая- 
теля нЪтъ. (С» трескомъ кладеть мечъ въ ножны и 
задумывается, в® это время до него доносятся крики). 
А? Что они кричать? Испугъ? Недовольство? (0% 
трескомь выхватываеть меч). Быть-можетъ, коман- 
довать въ атаку? 


АДЪЮТАНТЪ. 


Никакъ нзтъ! Они кричатъ „браво“. Они ВЪ 
восторгЪ. 


ВАЛЬДЕРЗЕЕ. 
А? Отлично! Что значить — мы! 
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А ДЪЮТАНТЪ. 
Что телеграфировать въ Берлинъ? 


ВАЛЬДЕРЗЕЕ. 
Телеграфируйте, что погода хорошая (крики 
„браво“ сильнлъе) и прибавьте, что китайцы нами 
совершенно покорены. Пришелъ, увид®лъ, поб%- 
дилъ! 


БОГИНЯ. 


——=—. 


Это было въ 32100 году. 

Безчисленная арм1я китайцевъ перешла черезъ 
Вогезы и вступила на территорю Франщи. 

Въ это время другая армя,— индусовъ, — послЪ 
безумнаго сопротивлен1я швейцарскаго народа, 
вырЪзавъ всЪхъ, черезъ горы и ущелья Альпь 
бросилась на Францю. Ея южные отряды прикан- 
чивали Итальянскую и Испанскую республики, а 
сЪверные уничтожали югъ Франщи и двигались 
къ Парижу. 

Одновременно въ Калэ, ГаврЪ и БрестВ выса- 
дилась третья огромная арм1я, возвращавшаяся 
изъ АнгШи и Ирландии, гдз были вырЪзаны всЪ 
жители этихъ двухъ государетвъ. 

онъ, Марсель были стерты съ лица земли. 
Неверъ, Дижонъ, Бордо, Нантъ, Орлеанъ, Шалонъ, 
лЪъса Норманд!и и Вандеи пылали въ огиз. 

Ночи больше не было. 

Когда угасалъ день, наступалъ кровавый су- 
мракъ. Надъ Франщей горзли пурпурно-красныя 
небеса, Заревомъ пылало все небо. 

Франщя была охвачена раскаленнымъ желЪз- 
НЫМЪ КОЛЬЦОМЪ. 
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Это былъ конецъ того великаго движен!я, кото- 
рое вспыхнуло на Востокз ровно 200 лЪтъ тому 
назадъ, въ 1900 голу. Тогда движеше казалось 
подавленнымъ, — но только казалось. 

Востокъ только тогда почувствовалъ свою силу. 

Черезъ нЪеколько лЪтъ Китай выступилъ изъ 
береговъ, какъ выступаетъ изъ береговъ р%3ка, 
когда въ нее вливаются воды отъ таящаго въ 
горахъ снъзга. 

Задыхаясь отъ тЪеноты, Китай двинулся на 
Западъ. 

СкорЪе инстинктомъ, чЪфмъ понимашемъ, Во- 
стокъ созналъ необходимость соединиться. 

Къ сотнямъ милл1оновъ китайцевь примкнули 
сотни миллоновъ возставшихъ индусовъ. 

Персы и кочевники Средней Аз1и составили пе- 
редовой отрядъ и пошли югомъ, опустошая, грабя, 
стирая съ лица земли все на своемъ пути: 

Индусы шли средней полосой, и сзверомъ дви: 
гались китайцы. 

Они подвигались медленно. ПоколЪзШя см%ня- 
лись поколЪвями, и они все двигались впередъ, 
медленно, какъ потокъ остывающей лавы, какъ 
ледникъ съ вершины горы. 

Европейцы сопротивлялись съ мужествомъ, съ 
бъшенствомъ отчаятя. 

При помощи своихъ усовершенствованныхъ ору- 
щи, они истребляли варваровъ сотнями тысячъ, 
милЛюонами. А на емЪну надшимъ приходили 
новыя поколЪня. Въ то время, какъ въ авангардв 
бились и умирали, въ арьергардВ родились, рос- 
ли, вырастали новые воины и шли впередъ по 
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трупамъ, по коетямъ своихъ отцовъ, — медленно, 
безостановочно, неотвратимо. 

Они трупами запружали рЪкн и переходили по 
НИМЪ, какъ по мостамъ. Изъ горъ труповъ созда- 
вали себЪ прикрытя и двигались впередъ. 

Миллюны ТЪлъ валялись неубранными, пора- 
ждая чуму, холеру, оепу, тифъ. 

Арм1я варваровъ дышала смертью. 

Она несла съ собою эпидемш, которыя губили 
цзлыя европейскя армии. 

И тамъ, гдз проходили народы Востока, за ними 
зеленъЪли тучныя, упитанныя человЗ ческой кровью 
и тТЪлами нивы, — и не оставалось больше ни 
одного европейца, ни одного слЗда европейской 
цивилизации. Они убивали всЪхъ, въ пыль пре- 
вращали все. 

Такъ шли народы Востока два вЪка и теперь 
приближались къ Парижу. 

— Парижъ! 

Это имя звучало для нихъ, какъ пЪень сирены, 
какъ музыка, таинственная, чудная, загадочная, 
влекущая къ себъЪ. 

— Парижъ! 

Это имя они слышали два вЪка, — отъ веЪхЪ. 

— Парижъ! 

ВЪроятно — Пекинъ, Дэли, Мекка европейскаго 
ма. И они шли ‘туда, чтобы стереть съ лица 
земли эту главную, величайшую святыню Европы. 

— Парижъ! 

Это имя, которое они слышали изъ поколз- 
ня въ поколЪне два вЪка, заставляло горЪть 
ихъ фантазю, наполняло ихъ любопытетвомъ; 


— 103 — 


желанемъ узнать тайну, увидать, наконецъ, этотъ 
священный городъ, слава котораго наполняла 
м1ръ, и разрушить величайшую святыню. 


Въ то время, какъ народы Востока росли чи- 
сленностью, обновлялись новыми и новыми здоро- 
выми, молодыми поколзями, родившимися, вы- 
раставшими въ арьергардЪ великой армши, — 
вырождене дФлало свое страшное дФло среди 
европейцевъ. 

Изнервничавийеся родили нервно - больныхъ. 
Нервно-больные — безумныхъ. 

А такъ какъ вопросъ о сумасшедшихъ, это 
только вопросъ большаго числа, то теперь въ 
Европ ‘безумными считались ТЪ, ‘кто еще 200 
ЛЪТЪ тому назадъ считались здравомыслящими. 

Люди говорили: 

— ЗачЪмъ считать себя тВмъ, что есть, когда 
можно воображать себя королями, несмЪтными 
богачами, богами и быть счастливыми? 


И сажали „бывшихъ здравомыслящихъ“ въ су- 
масшедие дома. 

Люди здраваго разсудка сидЪли въ камерахъ 
для безпокойныхъ больныхъ, — и ихъ слова, ихъ 
вопли, ихъ пророчества вызывали только улыбки 
сожалЪея у безумныхъ врачей. 

ВсЪ поняття были пересмотрЗны и переоцзнены. 

Косоглазость, асимметрая лица считались не- 
премзнными признаками красоты. 


Художники писали диюя картины, какихъ ни- 
когда никто не видывалъ въ природЪ, кая но- 
сились въ ихъ больномъ, безумномъ воображени, 
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Въ музык любили только бЪшеный ревъ 
инструментовъ, диюЮе вопли, которые били по 
больнымъ нервамъ и заставляли слушателей па- 
дать въ конвульмяхъ и нервныхъ судорогахъ. 


ЖелЪзное кольцо, охватившее Францю, стяги- 
валось все уже и уже, готовое задушить Парижъ. 

Собран1я правительства двФнадцатой респу- 
блики происходили съ утра до ночи и съ ночи 
до утра, но никто не говорилъ на нихъ о на- 
шеств!и варваровъ. 


Министръ-президентъ Фроманъ-Мэрисъ, больной 
ман1ей велич1я, погруженный въ изучене тай- 
ныхъ наукъ, давно уже считалъ себя богомъ и 
ждалъ только момента объявить это людямъ. 


Когда до него доносилея грохотъ канонады, и 
кто-нибудь въ ужасЪ кричалъ: 

— Непрятели заняли высоты, командующя 
надъ Парижемъ! 


Онъ только улыбался странной и загадочной 
улыбкой безумнаго. 

Онъ зналъ слово, которое достаточно было 
произнести ему, и земля разверзнетея, съ неба 
польются потоки огненнаго дождя и истребятъ 
всю враждебную арм!ю. 

По ночамъ, стоя у окна своего великолЪпнаго 
дворца, онъ съ безумной улыбкой глядЪлъ на 
красное отъ зарева небо и говорилъ: 

— Огонь! Огонь! Небо полно огнемъ! Я скажу 
слово, и огонь прольется. 

Военный министръ, когда ему приходили ска- 
зать: 

20 
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— Непрятель занялъ еще одну гору въ виду 
самаго города. 

Спрашивалъ: 

— А вы увЗрены въ этомъ? Я знаю, чей это 
заговоръ. Я черезъ день буду знать все. Все! 

Онъ страдалъ манйей преслЪдованя. И въ то 
время, какъ непрятель окружилъ, сдавилъ Па- 
рижъ, онъ открывалъ безчисленные, каждый день 
новые заговоры противъ правительства и среди 
правительства. 

Окруженный безумными совЪтниками и под- 
чиненными, онъ цЪълый день бесВдовалъ съ ними, 
выслушивая ихъ галлюцинащи и разсказывая имъ 
свои. Блфдный какъ полотно, съ пПЪной на 
губахъ, съ широко раскрытыми оть безум1я и оть 
ужаса зрачками, онъ металея по своему кабинету 
и кричалъ: 

— Наеъ хотять веЪхъ перерЪзать! Но нити 
заговора въ моихъ рукахъ! Отзовите четвертую 
дивиз1ю съ окраинъ Парижа и поставьте вокругъ 
моего дворца. Зарядить пушки, примкнуть шты- 
ки, не спать ни день ни ночь. Я знаю, кто въ 
заговорЪ! ВеЪ! Шатрусеъ, Сикаръ, Перрэнъ, 
Ледрю, Гардэ, Массаръ, Барре, Алясоньеръ... 

Тюрьмы были переполнены во имя свободы, и 
больной падучей бол№знью министръ юстищи, 
когда цЪлые дни столбняка смФнялись у него 
часами страшнаго нервнаго возбужденя, — кри- 
чалъ, весь дергаяст отъ Надвигавшагося припадка 
падучей: 

— Берите, хватайте во имя свободы! Во имя 
свободы! 


Ве 


Схватывалъь первые попавиеся списки гра- 
жданъ и подписывалъ смертные приговоры и 
приказы объ арестз. 


Президенть двЪнадцатой республики Лянордъ- 
Блерси не спалъ ночей отъ какого-то владЪвшаго 
имъ внутренняго безпокойства. Когда онъ, изму- 
ченный, обезсиленный отъ бЪготни по заламъ 
дворца падалъ и на часъ засыпалъ на полу, — 
просыпаясь, онъ, слышалъ шумъ, словно за стз- 
ной двое спорили вполголоса. Къ двумъ голосамъ 
прибавлялся трет, четвертый, пятый. Шумъ все 
росъ, усиливался, переходилъ въ ревъ. Кричало 
все: стВны, полъ, потолокъ, мебель. 


Несчастный схватывался за голову, кричалъ, — 
но его собственный голосъ звучалъ для него едва 
слышно въ этомъ адскомъ ревз. 


И онъ кричалъ: 


— Устройте праздникъ! Праздникъ! Уетройте 
имъ праздникъ! 


СовЪщан1я правительства были посвящены ис- 
ключительно вопросу о новыхъ, новыхъ и новыхъ 
празднествахъ для народа. 


Министры кричали на перебой въ то время, 
какъ президентъ сидЪлЪ, сожавъ голову, блздный 
какъ мертвецъ, съ лицомъ, подергивавшимся су- 
дорогами, съ глазами, полными невыносимаго 
страдая. 

— НПраздникь въ честь торжества анархи — 
есть. Праздникъ въ честь побЪды надъ анаржей 
и возстановленя 7 импери — есть. Праздникъ 
въ честь паденя восьмидневнаго королеветва — 
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есть. Праздники въ честь 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 
12 республикъ — есть. 

— Назначьте праздникъ въ честь вашеств1я 
варваровъ! — стоналъ президентъ. 

— Назначьте же! — кричалъ онъ, срываясь съ 
мЗста, сжимая кулаки, кидая взгляды, полные 
бъшенства и страданя. 

Шумъ, ревъ толпы на улицахъ заглушалъ для 
него этоть ужасный шумъ, который слышалъ 
только онъ одинъ, отъ котораго у него готова бы- 
ла лопнуть голова. 

Онъ выбЪгалъ тогда изъ дворца, бЪжалъ по 
улицамъ, слыша, какъ камни кричатъ у него 
подъ ногами, какъ вопли несутся изо вевхъЪ 
оконъ, какъ въ улицы врывается ревъ изъ пере- 
улковъ. 

И онъ бросался въ средину веселившейся, пля- 
савшей толпы и кричалъ: 

— Заглушайте! Кричите! Пойте! Кричите! 

Онъ былъ радъ грохоту канонады. Надъ горо- 
домъ стоялъ стонъ: варвары вырубали леса и 
сады, окружавшйе Парижъ, и подходили къ го- 
роду. Онъ былъ радъ этому и, измученный, стоя 
у окна дворца, шепталъ съ облегчешемъ: 

— Ближе... ближе... громче... сильнЗе... 

И вотъ настала послЪдняя ночь. 

ПослЪдняя ночь подъ ярко-пурпурными, крова- 
выми небесами. ПослЪдняя ночь среди воплей и 
побЪдныхъ криковъ и шума надвигающихся на 
городъ непрятельскихъ ордъ. 

Ночь „праздника въ честь вторжен1я варва- 
ровъ“. 
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По улицамъ метались пророки, поэты, философы 
и кричали: 

— ПослВдняя ночь Цивилизащи. Смотрите на 
небв ея вечернюю зарю! Наслаждайтесь! Укра- 
шайте себя вЪнками, цвЪтами! И съ радостью 
переходите въ небыт!е! Оно прекрасно! Умирайте 
красиво! Въ красотЪ мы безсмертны! Мы беземерт- 
ны! Боги! Боги! Веселитесь! 

Съ высотъ Монмартра спускалась процесая. 

Среди изступленныхъ криковъ и дикихъ пф- 
сенъ несли обнаженныхъ женщинъ, Въ сладо- 
страстныхъ позахъ, опьянзвшихъ отъ желанй! 

Оть этой процесаи, окруженной мужчинами 
въ костюмахъ сатировъ и фавновъ, вЪяло безу- 
м1емъ, которое заражало толпу. Женщины срыва- 
ли съ себя одежды, безумные поцзлуи смЪшива- 
лись съ криками, стонами оргии. 

Въ экстазЪ убивали себя, и кровь распаляла 
страсти. 

— Мы безсмертны! Мы беземертны! — кричали 
ВЪ ТОЛИ, ударяя себя кинжалами, — мы без- 
смертны! 

И ярюй, ярче дневного, свЪть озарилъ улицы 
Парижа. Варвары вступали въ Парижъ и зажгли 
предмзстья. 

Крикъ восторга вырвался у обезумВ вшей толпы 
и слилея съ радостнымъ, волчьимъ воемъ побз- 
дителей... 

.. Китайцы неслись по улицамъ, забЪъгали вт, 
дома, рЪзали мужчинъ и насиловали женщинъ, 
со смЪхомъ перерЪзая имъ горло и любуясь тре- 
петашемъ тЪла, которымъ только-что наслажда- 
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лись. Они подвергали страин®йшимъ пыткамъ 
стариковъ, дЪтей, взрослыхъ, емфясь надъ кри- 
ками, которые издавали б%лые, не думая, что у 
твхь есть душа, смЪясь, какъ изъ нихъ выходить 
теплый воздухъ, не задаваясь даже вопросомъ,—му- 
чаются ли жертвы. Они потъшались, веселились, — 
И ТОЛЬКО. 


Полные мистическаго ужаса къ „священному го- 
роду“, они не брали себЪ ничего; все разбивая, 
все уничтожая, боясь, чтобы не осталось чего- 
нибудь, имзющаго, быть - можетъ, таинственную, 
сверхъестественную силу. 


Парижъ превращался въ пятно грязи и крови, 
и варвары стирали съ лица земли это послЪднее 
пятно. цивилизащи. 


Театры особенно повергали ихъ въ ужасъ. 
— Воть ихъ храмы! — кричали они, — жгите! 
Жгите ихъ! 


Толпа китайцевъ ворвалась въ Лувръ и оцзпе- 
НВла, увидавъ массу „боговъ“. 

— Воть что нужно уничтожить! Вотъ ихъ.сила! 
Ихъ боги! Вотъ при помощи кого они два вЪка 
задерживали на пути насъ и нашихъ предковъ! 


И началось разрушене. 
Картины рвали на меле клочки, статуи разби- 
вали въ мельчайпие дребезги. 


НЪЗсколько китайцевъ ворвалось въ восьмиуголь- 
ный темнокрасный залъ, среди котораго стояла 
Венера Милосская. 

Одинъ замахнулся на нее камнемъ, но друге 
крикнули: 
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— Не стоить! Займемея другими, болЪе важ- 
ными богами. У этой, видишь, они сами отколотили 
руки. Посмотри, какъ она вся избита! Должно- 
быть, она приносила имъ несчасте. Пойдемъ 
искать тзхъ, кто доставлялъ имъ счасте! 

И они побЪжали ломать, коверкать, разрушать 
въ друйя залы, въ то время, какъ ихъ товарищи 
Подкапывались подъ фундаментъ здая, чтобы 
обрушить храмъ надъ разбитыми богами. 

Парижъ былъ грудой развалинъ. 

Прошло двЪ тысячи лЪтЪ. 

Изъ Америки, которая осталась нетронутой на- 
шествемъ варваровъ, отправилась экспедищя въ 
Европу, какъ въ ХХ вЪкЪ отправлялись экепе- 
дищи въ Египетъ, чтобъ покопаться въ гробниц 
древней умершей цивилизащи. 

— Сохранились преданйя, что здЪсь, гдЪ живутъ 
теперь желтолицые люди, цвЪла когда-то пышная 
цивилизац1я,—и мы знаемъ даже имя ея главнаго 
центра. Онъ назывался — Парижъ. Но, кромЪ пре- 
данйй, о тЪхъ временахъ ничего не осталось. Ихъ 
книги и письмена, бывийя въ нашихъ амери- 
канскихъ музеяхъ, были на такой бумагЪ, которая 
превратилась въ пыль. Ихъ картины, которыя были 
у насъ, выцвЗли. Вее было у нихъ недолговВчно. 
Посмотримъ, однако, не осталось ли чего подъ гру- 
дами мусора и пепла? 

И, съ разрьшеня жителей, американская экспе- 
дищя приступила къ изыскан1ямъ. 

Отыскали р3зку, на которой стоялъ этотъ Парижъ, 
Опредзлили самое его м%ето. 


И на м%етЪ, гдЪ теперь простирались пашни и 
пастбища, приступили къ раскопкамъ. 

Взрывали пласты за пластами. Пласты древнихъ, 
забытыхъ монгольскихъ кладбищьъ, пласты щебня, 
земли, пропитанной слезами и кровью. 

— Мы находимся на уровнЪ тогдашняго города. 

Ничего. 

Ничего, кромз щебня, мусора, пыли. 

— Оть древней европейской цивилизащи не оста- 
лось ничего. 

Въ эту минуту заступъ рабочаго, съ силой’ по- 
груженный въ землю, остановился. 

Послышался легый, жалобный звонъ мрамора, 
о который ударили сталью,—нЪжный, печальный, 
какъ стонъ, донеспийся изъ другого м!ра. 

— Что-то есть!—съ радостью воскликнули вс%. 

И принялись тихо и осторожно раскапывать му- 
соръ. 

И крикъ радости, восторга вылетЪлъ у веЪхъ. 

Среди мусора и пыли, и праха, въ который обра- 
тилось все,-- лежало мраморное изваяне чудной, 
неземной красоты: . 

Венера Милосская. 

Одна, уцзлЪвшая отъ разрушеннаго м!ра, какъ 
завзтъ, какъ религ я. 

И съ благоговз емъ склонили вс передъ нею 
колзни: 

— Богиня! 


